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Az első csata.
B u d apest, október 8.

(v.) Avató ünnep békés zsolozsmái he­
lyett viharos kavargás zúgott végig az uj Ház 
levegőjén. A szélsőbal nem  győzte bevárni 
az ünnepi alkalomra szánt ünnepies nyilat­
kozatokat, hanem  csatát indított m indjárt az 
ülés elején. Heves csatát, szilaj indulatu csatát, 
m érgesen folytatott csatát, —  és mégis vesz­
tett csatát. A nagy kavarodásnak, mely vá­
ratlanul csapott le a  Házra, kevés meglepe­
téssel és titkolhatatlan gyönyörűséggel volt 
nézője a  néppárt. Kéjjel szemlélte a  Széli 
Kálmán ellen intézett ostrom ot, mely az izzó 
indulatok hőfokának tetőpontján a  korona 
ellen is intézett tám adássá fajult, —  s aztán, 
amikor Széli Kálmán a  koronás király ilyetén 
m egtám adása ellen a legnagyobb melegséggel 
ültakozott, akkor a  néppárti urak tüntetőén 
tapsoltak Széli K álm ánnak. Ha a független­
ségi párt lobogó vérü leventéi a cui prodest 
elvét erre az esetre alkalmazzák, akkor meg­
láthatják, ez a  hevenyészett csata kiknek a 
m alm ára hajtotta  a  vizet s m ekkora politikai 
rokonság van közte s emezek között.

M esterségesen összetákolt, hosszú bün- 
lajstrom m al állott B arabás Béla a korm ány 
elé. Logika édeskevés volt a  vádak e soroza­
tában, igazság még kevesebb. Az egyik gzemre- 
hányás az volt, hogy m ért napolták el a 
parlam entet királyi kézirattal. Nyilván azért, 
hogy a kiegyezés révén kényelm esen árulhas­
sák el a hazát Ausztriának. De, uraim , a  ki­
egyezés még mindig nem  kész. Széli Kálmán 
még mindig állhatatosan ragaszkodik az osztrák 
korinánynyal szem ben az ország vitális érde­
keihez. Ha el akarta volna árulni a  hazát, 
m egtehette volna a nyáron, amikor nem volt 
együtt az országgyűlés, mely ellenőrizheti 
m inden lépését s ellenszegülhet m inden nem - I 
zetrontó engedménynek. Az országgyűlés im- I
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be a házat. Fénylott, csillogott minden. Talán a 
szóké, aranyos haja árasztotta ezt a különös me­
leg világosságot. A hervadó tubarózsák megmo­
zogtak helyükön, még egyszer lölomolték a főjü­
ket, körülnéztek és mosolyogtak. Igen, bizonyo­
san mosolyogtak. Ámbár nőm lehet ilyent mon­
dani, osak versben. De néha különös dolgokat 
érez meg az ember és lát sok mindent, amit látni 
nem is lehet, csak valamoly titkos és érthetetlen 
hangulaton keresztül.

így volt.
A leány fecsegett, kacagott, nagyot és han­

gosat örült mindennek; büszkélkedett a nckigöm- 
böhödött csípőivel a merész, igen szűkre szabott 
szoknyájával, az uj divatu jegygyűrűjével és sió­
iéit elmondani mindent részletesen.

— Tudod, kérlek, az ilyen fürdőhelyen való 
eljegyzés igen kényelmes. Az ember azt tesz, 
amit akar. Ninosenek a nyakán ismerősök. Nem 
kell meghívni az egész világot. Es amúgy is — 
jobban kettesben lehet az ember, nem figyelik 
Úgy. A hegyek közötti Micsoda regényesség! Az 
a sok külöuös szinü vadvirág 1 Az ember megy, 
megy és hirtelen csak egy nagy fa alatt találja 
magát, ami olyan, mint egy sátor. Akkor meg­
ijed. Csak egy kicsit, de az jó és azután . . .  M ára 
fésülő köpenyek is megérkeztek. Az ujja mindegyik­
nek fel van hasítva. Gyönyörű csipkebetétek tartják
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hol együtt van s a  kiegyezés még mindig 
nincsen együtt. Talán még sem volt hát olyan 
pokoli motívuma a  királyi kézirattal való el­
napolásnak.

Másik gravám en: október hatodikára, a 
nemzet gyásznapjára hívták össze az ország­
gyűlést. Ezzel megsértették a nemzeti kegye­
letet, mely e napon az aradi Golgothához 
zarándokol. De hiszen a  parlam ent nem  ha- 
todikán ült össze, hanem  nyolcadikán. Hát 
az is baj, ha az aradi gyásznap term inusát 
a  parlament tényleges összeülésénél a kor­
m ány figyelembe veszi? Mert hihetetlen ugyan, 
de mégis megtörtént, hogy abból is kázust 
csináltak a  vihargyártók, hogy a hatodikára 
összehívott országgyűlés mért tarlja két nap ­
pal később első ülését ? S kérdezték, sza­
bad-e a királyi kézirat határnapjával igy 
eljárni. Erre két feleletünk van. Az egyik az, 
hogy a király rendelte határidő csupán azt a 
napot jelzi, amelynél ham arabb nem  ülhet 
össze a  parlament, de hogy mikor akar a 
parlam ent tanácskozni am a határnaptól fogva, 
azt a király el nem  rendelheti. A második 
felelet pedig az, hogy talán mégsem az ellenzék 
tiszte, hogy a királyi jogok körébe akarja á t­
tolni az országgyűlés legtermészetesebb jo g á t: 
azt, hogy a királyi rendeletre történt elnapo­
lás letelte után mikor kíván tanácskozásaiba 
kezdeni.

Ilyen csip-csup sérelmekbe göngyölte a 
szélsőbal azt a két igazán vaskos vádját, 
mely a viharzást okozta. Hogy Széli Kálmán 
a  kiegyezésnél nem  az ország érdekét nézi, 
hanem  a korona és a  külügyminiszter ille­
téktelen beavatkozásának enged: ez volt e 
vádak elseje. S m intha maga a  vád nem  lett 
volna elég csípős, a függetlenségi párt szó­
noka még meg is paprikázta a korona ellen 
intézett kemény támadásokkal. Nyomban rá 
felzudult aztán a  második vádpont: hogy Széli 
Kálmán elbújt a  Kossuth-ünnep elől.

össze. Ilyen hosszú, nézd. Az alján is hímzés 
van. A papa eleinto húzódozott. U jobban szere­
tett volna egy komoly valakit, tudod, akire el le­
het mondani, hogy: no oz aztán becsületes állás, 
nagy hivatal — vagy ilyesmi. Nem nagyon sze­
reti a másfajta embereket. — Neki az a gyáros 
kotlett volna — az a vörös. De aztán megmagya­
ráztam neki a dolgot. Az öreg ur értelmes ember. 
Most már mindennel meg van elégedve. A „pa­
rádés vő"— mert igy hívja magunk közt, egészen 
meghóditotta. „Mégis csak szép, hogy olyan ember 
lesz a leányom ura, akinek a neve, minduntalan az 
újságokban áll, a vezércikkek alatt. Es akit hivatalos 
alkalmakkor a jónevü publicistának és joles írónak 
titulálnak." Ezt mondja. Ámbár én akkor is hozzá- 
mennék, ha egyszerű kis tárcaíró volna. Nekem 
az mindegv. En nem vagyok nagyravágyó, mint 
a papa. Én csak az ombert nézem. — Á szemei 
— láttad te a szemeit? Szépek. És a kezei — 
olyan niegborzongató ujjai vannak. Olyan ellen­
séges ujjak. Az omber mindjárt eltelejt moso­
lyogni, ha érzi őket. Inkább sima. Nem tudom, 
érted-o te ezt? Hát a hangja, a beszéde! Néha 
olyan különösöket mond. Szinte megijedek. Olyan­
kor azt hiszem, úgy érzem, mintha nem is sze- 
retno engem. Szól hozzám, de mintha máshoz 
szólna, vagy pusztán csak önmagához. Néz 
rám, de csak úgy, mintha valaki lenne a 
hátam mögött. Akkor egy percre szeretnék 
elfutni. De megfogja a kezem. Nem enged. 
Ha magunk vagyunk: tegez. Azt mondja: te gye­
rek, maradj itt. Fogj át, simulj meg rajtam, hogy 
erezzelek. Te szőkeség I Beh jó, hogy szőke vagy. 
Oly nyugalom, oly eicsitulás oz a szőkeség raj­
tad. Úgy kell nokem. Szeretőm. Ez megment. Ez 
jóvá tesz. Örülök, hogy nem vagy olyan, mint 
ogy szobor. Egy nagy, szigorú szobor, fehér, csil­
logó villákkal és hidog karokkal. Egy kis me­
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Két fényes rögtönzéssel, mely szónoki 
erő és hatalm as okfejtés dolgában a  magyar 
szólásmüvészet legnemesebb termékei közé 
tartozik, halom ra borította Széli Kálmán m ind­
eme támadásokat. Igenis, a  kiegyezésről akart 
nyugodtan tárgyalni a  nyáron át, ezért taná­
csolta ő felségének a királyi leirattal való el­
napolást. De hiszen a  magyar kormány nem 
a saját gyönyörűségére viaskodik már hóna­
pok óta az osztrák kabinettel. Hanem a tör­
vény parancsolja ezt neki, az a törvény, mely 
az 1899 : XXX. törvénycikk neve, alatt került 
a törvénytárba. Törvényszegést követelt volna 
el hát a  kormány, h a  a  vámtarifa és a vám­
szövetség dolgában nem folytat alkudozást Ausz­
triával. S az ellenzéknek akkor lett volnajoga is, 
kötelessége, is a  miniszterelnököt felelősségre 
vonni, ha a  törvényhozás e világos rendelkezését 
nem teljesiü, hanem  bármely okból tulteszi magát 
rajta. Igazán példátlan eset a  parlamentek 
történetében, hogy egy korm ánynak azért kell­
jen  a kisebbség heves ostromát kiállnia, mert 
tiszteletben tartotta a  törvényt s engedelmes­
kedett neki. Hát azt vájjon honnan tud­
ják  Barabásék, hogy Széli Kálmán a 
király beavatkozása folytán elárulta az 
ország érdekeit ? Ismerik-e ők m ár a 
kiegyezés tartalm át? Az alkotmányos ki­
rályról, aki esküvel fogadta a nemzet 
igazainak tisztcletbentartását, szabad-e m a­
gyar embernek feltennie, hogy a nemzet 
m egrontására igyekszik korm ányát kénysze­
ríteni? Nos, Széli Kálmán a  szabadelvüpárt 
dörgő éljenzése közben fejtette ki, hogy ez 
az inszinuáció nemcsak tiszteletlen, hanem  
igazságtalan is. A király féltékenyen őrködik 
az alkotmányos tényezők egyensúlya felett s 
jogkörét nem  lépi túl hajszálnyival sem. A 
közös korm ánynak bármely tagja pedig hiába 
akarna a kiegyezés kérdésébe avatkozni; föl­
háborodott önérzetének hatalm as fellángolá­
sával jelentette ki Széli Kálmán, hogy ilyen

leg macska vagy. En szelid, puha állatkám . . .  
Tudod, aztán, megfogja a hajam és azt mondja: 
„Ez a te hajad." A szemeimet lesimitja az ujjai­
val. Az ölébe vesz, simogat és olyan különös 
mindez. A mama persze nem látja . . .

Elhallgatott kissé kimerültén, felsóhajtott és 
becsukta a szemeit.

— Jó élni — mondta — jó élni, ha az em­
ber vár valamire, valami nagyon szépre és 
nagyra. . . .

Elpirult, hozzám simult, eldugta arcát a 
vállamon.

— Olyan boldog vagyok.
Mari jött be, a mogorva, örökké panaszos 

Mari és az ő szája is mosolyra kényszerült a láttán, 
ő  már akkor előtte állt és szinte lecsapott rá a 
vidámságával.

— Menyasszony vagyok, lelkem Marii Kap 
egy aranygyűrűt; milyen kő legyen benne? Erre 
az ujjára.

— Aztán derék-e? Szép-e? Arra való-e?
— Micsoda? Mondd neki, kérlek, hiszen 

te ismered.
— Bizony — mondtam és mosolyogtam — 

ha emlékszel Mari. Az a képviselő ur, aki itt is 
volt. Az a magas, fekete, Derecsky Pál. No, em­
lékszel ?

Mari a teás-csészéket rendezgette, nem 
ért rá felelni. A vállát vonogatta és kisietett a 
szobából.

— Mogyek, drágám, — mondta a szőke 
monyasBzouy és szedte magára nagy vidámsággal 
a kalapját, fátyolét. — De eljövök megint, ha 
valami újság lesz, én elmondok mindent, szabad ? 
Azután is?

Elnevette magát és kirohant a szobából, de 
előbb megcsókolt sokszor és kíméletlen, nagy 
cuppanásokkal, miközben úgy éreztem, a ruhá-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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beavatkozás nemcsak nem  történt, hanem  ha 
történne bármikor, ő volna a  legelső, aki azt 
felelőssége tudatában a  legerélyesebben utasí­
taná vissza. S ismét zugö éljenzés jutalmazta 
a  magyar államférfiu ideális magaslatára 
emelkedő eme nyilatkozatot.

A bunkűsabbik vége a  szélsőbal! fütykös­
nek a Kossuth-ünnep volt. Széli Kálmánt 
ezzel sem lehetett megsebezni, sőt még csak 
sarokba sem szorítani. A miniszterelnök he­
lyéről ragyogó apológiáját adta Kossuth La­
josnak, a  hervadhatatlan dicsőségű reformá­
tornak, aki megalkotta a  népképviseleti alapra 
helyezett m odern Magyarországot s akinek e 
monumentális müve forrásává lett e nemzet 
m inden közszabadságának. Méltán ünnepelte 
ezt a Kossuth Lajost az egész nem zet s a 
nemzet élén a  képviselőház is. A népképviselet 
elnöke a parlamenttől kapta m andátumát, 
valam int emez a magáét a  nemzettől. Ök 
tehát kötelességszerüen ott voltak a Kossuth 
emlékének szánt ünnepen. Ám Kossuth Lajos 
a  népek végzetének sújtó nyom ása alatt ki­
m ondta a pragmatica sanctio alapján törvé­
nyes uralkodóház trónvesztését is és acéljel­
leme következtében utolsó lehelletéig ragasz­
kodott a  dinasztia összeférhetetlenségének 
tanához, ö  felsége miniszterelnöke, az e tan­
tól érintett korona alkotmányos tanácsadója, 
érthető, hogy bár áhítattal borul le Kossuth 
Lajos reformátort dicsősége előtt, de az ösz- 
szeférhetetlenségi tan  szerzőjét és vaskövet- 
kezetességü hitvallóját hivatalos állásában és 
hivatalos állásánál fogva nem ünnepelheti. 
Más a  helyzete a  Kossuth-ünnepel szemben 
annak, akit a  nemzet mandatáriusai válasz­
tottak, és m ás azé, akit alkotmányadta jogá­
nál fogva a király rendelt ki az ország kor­
mányzására.

Kossuth Lajos históriai egyéniségének ezt 
a kettéosztását klasszikus lendülettel s hatal­
m as rhetorikával fejtette ki a  miniszterelnök. 
Hódolata a nagy reformátor halhatatlan em­
léke iránt őszinte és lelkes volt; nyugodt, 
méltóságos és meggyőző volt beszédének az 
a  része, mely az összeférhetetlenségi tan  szer­
zője s a  korona tanácsadói között lévő vi­
szonyt tárgyalta. Soha kényesebb kérdést 
fényesebben és ügyesebben nem oldotlak 
meg. A függetlenségi párt öreg ágyúi hátra­
felé sültek el s a  csatát a  kormányelnök 
nyerte meg.

. B . Í  .............. ....... i -  -  ~ H M
jából valami gyönge illat árad ki, — ismerős, 
rég i. . .

Talán a hajából, amit megsimogatott egy 
meleg tehér kéz . . .

Aztán magamra maradtam és kinéztem az 
ablakon, át a szomszédházra, melynek ablakai 
nyitva voltak és itt is, ott is olőbukkant néha egy 
kíváncsi fej. Néztem és erőltettem magamat, hogy 
ne sirjak, mert nem szabad, nem okos, nem is 
illő. Do ellogott nagy, mérhetetlen keserűség és 
belül, éroztom, könnyek serkodnek, égő, koserü 
könnyek és forró barázdákban folynak alá a szi­
vem felé.

— Mért hogy soha, egyetlen egyszer sem 
szállt meg a rosszaság egész erejével I Óh, 
mért nem tudtam lenni elvakult, megtán- 
torodott, gyöngo asszony, mikor ez olyan édes 
volnál Ilogy öleltem volna meg úgy, ahogy 
az életre támadt szobor-asszonyok tudnák ölelni 
osak. Tapasztottam volna ajkam az ajkára 
és bűnös önkivületben kárhoztam volna el. Is­
mert volna meg olyan egészen, amilyen egészszé 
csak embert tehet a szerelem. Mit tudja: ki va­
gyok, mi vagyok? Kacér asszony vagyok, ide- 
oda tétovázó, remegő, határozatlan. Úgy fog gon­
dolni rám titkos szánalommal. Mert, tudja, hogy 
akartam volna mindent és nem mertem semmit. 
Az egész életem célját megölto ez a kis remegés. 
A félelem magától az akarástól. Ejh, gyávaság, 
gyávaság. . .

Gondolkoztam Így és még másképpen és 
sok, soha fel nem virult reménységet fojtottam 
bele titkos, keserű könnyekbe.

— Hogy lehet az, hogy most már ne en­
gem szeressen, hanem egy másikat, egy szőke 
mennyasszonyt, aki a gyűrűjét viseli és néz a 
suguras nász elé, gyermeteg naiv kíváncsisággal? 
Hát bolondság ilyet kérdezni is. Miért ne le­
hetne igy? Valamivel talán termeszotesobb is,

Lármás praeludíum.
— Á t uj Hátlil. —

B u d a p t t l ,  október 8.
Hát a szélsőbal kétségtelenül alaposabban 

kipróbálta az uj Ház akusztikáját, mint gróf 
Apponyi Albert, aki csak Szmialovszky Valért 
szólaltatta meg a sajtó előtti Ez aztán alapo3 
próba volt. A hatalmas kupola alatt színes ablak­
táblákon koresztül valami különös világosság 
öntötte el a karzatokat (ah, ez nem a régi, intim 
karzat, mely jóformán hozzátartozott a  t. Ház­
hoz 1), a völgy is tarka szinoket mutatott, mint a 
pásztás hegyoldal nyáron, a honatyák rőmmosé- 
ket mondtak egymásnak, hogy micsoda odisszeák 
után jutottak el a helyükre, (do azért mind egy szálig 
eljutottak oda) — és ebben a szinos, kavargó, cgyro 
változó keretben történt meg a szélsőbal virtuóz 
próbája. Hajh, micsoda próba! Végig a parla­
menti zongora egész skáláját egyszerre próbálták 
ki: hogyan fest, ha ogy bőszéi, hogyan, ha öten, 
tizen, százan beszélnek egyszerre? Mindent ki­
próbált a szélsőbal. És az uj Ház fölségesen be­
vált. Mindent jól lehetett hallani — és kovés jót 
lehetett hallani.

Bizony, lármás praeludium volt. A déli 
publikumnak kiszórt röppentyű-lapocskák óriási 
vihart emlegettek, — no, az nem volt De lárma 
volt: óriási. Nőm kell azonban igen tragikusan 
venni: inkább csak az akusztika alapos kipróbá­
lása okáért volt az egész.

T íz órakor még békésen szivarozgattak a 
képviselő urak a folyosókon. (A titkos folyosón 
egy lélek se volt.) Az egyik is, a másik is tu­
dott mesét, hogy mennyire nem lehet eligazodni 
az uj Házban s ha az ember gyanútlanul hall­
gatta a meséket, meg kellott vallania, hogy 
Ádám és Éva óta igy még nem sirattak elvesz­
tett paradicsomot, mint ezen a mai napon, mikor 
a t  Háznak, szegénynek, az uj hajlékba kellett 
átköltözködnio. Még azt is komolyan adták továb, 
amit a miniszterelnök tréfásan mondott, hogy: a 
folyosóra szóló vicinálishoz kellene engedélyt 
kérni. No, ha már Seéli Kálmán is igy beszéli 
— mondta a folyosó. Pedig öt pere múlva min­
denki tudta a  járást. És nem is kellott hozzá 
boszorkányság. De azért mindenki leszólta az uj 
Házat — cifra Házi

Pedig hát a cifra Házat nőm boldogult 
Steindl csinálta, hanem — Barabás Béla.

0  volt az, aki nyomban az ülésszakot meg­
nyitó királyi kézirat felolvasása után fölemelke­
dett s azon a cimen, hogy már az országgyűlés­
nek királyi kézirattal való elnapolását is gyanus-

mint kerülgetni egy asszonyt, egy szomorút, ma­
gányost, aki nappal sorvad titkos vágyban, este 
pedig levelet küld az ura után: Kedves barátom, 
nincs semmi baj. Egészen nyugodt lehetsz. En 
egészséges vagyok, sokat járok a  szabad leve­
gőn. Nézz utána, hogy elvégozd dohaidat oda­
künn a világban, s hogy visszatérj mielőbb hü 
asszonyodhoz, aki szeret. . .

— Bolondság, bolondság I Nem kellott volna 
annyit tűnődni, lázongni, do olfogadni, ami jött, 
mindent, egyszerüon, asszonyosan, nem berzen­
kedve, mint egy buta kis madár . . .  Most már 
késő . . .  A kis leány menyasszony . . .

— Monyasszony, mondta az öreg Mari 
hangosan és köményen és űzőbe vett egy pará­
nyi, gyönge kis legyecskét, amely bemerészkedett 
a zsaluk nyílásán.

— Az ilyen a boldog, teremtőm. Mit tudja 
még, mi jön ezután? Egy év, két év, megkopa­
szodik az ombere, aztán utána veti magát a va­
gyonszerzésnek. Gépokot talál föl és viszi külső 
országokba, A felesége meg itthon ül, szomor- 
kodik. Az ám, a szegény . . .

— Ha csak ogy gyerek volna, Mari, egy 
kis pöttönke, nézd csak, ekkora, már jó volna 
minden. Az embertől messze lennének a csúnya 
gondolatok.

— Nőm bizonyos az se. De kár a sok le­
vélért, amit oda vittem. Meg ami onnan jött 1 Ha 
minden betűje aranynyá válna is, csak koldus 
maradna az Írója, meg akihez írták.

— Hát nem kellett volna, Mari, azt hiszed ?
— Nem, jó Istenem. Bizony nem. Vagy ha 

már annyi ment, mohetne ogygyel több is. No, 
Írja meg hát. Mondja meg benne, mit tart felőle, 
meg a hűségéről, a nagy hűségéről. De jól meg­
mondani ám mindent. Csak neki, bátran, nem 
kell kímélni.

Mit beszél ez nz asszony? Nőm tudok 
az arcában olvasni. Nőm látom, mit gondol. Do

I nak találta, most — iqaeoldsul —  egész kocsiderék­
kal hozta fel a gravámonoket. Ila  kihüvelyezzük 
a gravámeneket s a  miniszterelnök megfelelő 
válaszait az akusztika-próba zsivajából, ország­
világ látni fogja, hogy a zsivajra komoly ok nőm 
volt. Próbáljuk meg. És pedig klasszikus formá­
ban, strófákkal és antistrófákkah

I. Strófa.
Barabás: Azt kellott hinnünk, hogy az or­

szággyűlést azért napolták el királyi kézirattal, 
mert a megnyitáshoz el akar jönni a király s övé 
lösz az uj Házban az első szó.

Balkórus: Igaz. Hol van a király?

I .  Anti-strófa.
Stéll Kálmán: Soha az alkotmányos életben 

ölő nem fordult, hogy ülésszakot a király nyitott 
volna meg. Országgyűlést igen, ülésszakot soha. Ez 
pedig csak ülésszak. llá t miért jött volna el 
a király?

Jobbkórus: Úgy van. Ez csak ülésszak.

I I .  Strófa.
. Barabás: Meg kellett akadályozni, hogy húsz 

képviselő esetleg az országgyűlés összehívását 
kérhesse, mert a nyáron volt a Kossuth-ünnep s 
a kormány el akart bújni.

Balkórus: Igaz. A kormány gyáván meg­
szökött 1

I I .  Anti-strófa.
Széli Kálmán: A kormány nem bujt el. Aki 

megkérdezett, mindenkinek előre megmondtam, hogy 
nem fogok a Kossuth-ünnepre elmenni. Nem akar­
tam elmonni. Miért? Elismerem Kossuth Lajos 
nagy érdemeit, mint bárki más, de halhatatlan 
érdemein túl Kossuth Lajos állította fel at összefér­
hetetlenségi tant a Habsburg-hát és a nemzet kozott s 
e tanhoz élete végéig ragaszkodott. Még leghívebb 
követői sem követték ebben. Azon a helyen pedig, 
ahol őrködnöm kell, hogy a király és nemzet 
közé ellentét többé ne férkőzhessek: éroznem 
kell a nagy közjogi ellentétet, mely a törvényes 
renddel szembehelyezkedett Kossuth Lajostól 
elválaszt. Azért nem akartam elmenni. De ezt 
nyíltan megmondottam és megmondom ma is.

Jobblórus: Eljön Széli Kálmán I Így még 
nem beszélt magyar miniszterelnök! Éljen 1

I I I . Strófa.
Barabás: Féltek, hogy szemükre vetjük a 

tengerszem dolgát Egy drága darabot elraboltak 
hazánkból 1

Balkórus: Elrabolták! Hol a királyi hitlevél?

nem őszinte. Valamit akar titkon. Jó t nekem, 
rosszat másnak. Valakinek, a messzolevőnek. És 
lám, milyen ravasz, milyen furfangos. A fekete 
bűnre fehér ruhát akaszt. Azt hiszi, nem látom. 
Do látom.

— Mennék a keresztanyámhoz egy órács­
kára. Ha kell valahova menni: egyúttal mehet­
nék. Kell-e?

— Do hátha megbántom, ha vele keményen 
szólok. Ha azt Írom n e k i? -------

Most már én is hazudozom és ő ezt 
lá tja ; nem néz a szemembe, hogy ne kellessék 
szégyenkeznem.

— Mit bánja? — Megérdemli,csak irjameg 
jól, Írja.

Kimegy a szobából és visszajön megint, a 
feje bekötve, utrakészon.

A levél is borítékban, megcímezve. Mohón 
veszi kézhez és megy vele kitoló. A küszöbről 
visszaszól:

— Ezt a csúnya ruhát meg vesse le magá­
ról, nem lehet tudni, ki toppan be váratlanul. . ,

És megy. És eltelik öt perc, tiz perc. Egy 
hosszú negyedóra, majd mégegyszer annyi.

Es gondolom: ezóta már ott van. Olvassa, 
olvassa az én Írásomat. A forró hívásomat — es 
lclcsillog a szeme és szól valamit. Ilyenformán:

— Mari, édes jó Mari — mondja meg, el­
jövök — estére — most — rögtön.

Jaj, ha már jönne is. Ila  mindjárt itt lenne 1
Futok a pamlághoz, reszketve, halálos féle­

lemmel. A fejem a párnák közé fúrom és dobogó 
szivvol, visszafojtott lélokzettol hallom, hallgatom, 
amint odakünn hosszan, erélyesen — mint már 
annyiszor — mogszólal a csengő.

— Az öregasszony nincs itt. Ki kell nyitni 
az ajtót . . .
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H l .  Anti-sM fn.
Stéll Kálmán: Ez is üres beszéd. Beesülel- 

ttavamra kijelentem, hogy a tenyeresem ügyéről te 
Koerbsrrel, te Ooluchowskibal, te mástul nem be- 
ítéltem. A  törvény adta választott bíróság kezébe 
az ügyet.

Jobbkórut: Ezt csak elhiszik 1
IV . Strófa.

Barabás: És biztosítani kellett a  zavartalan, 
hossza szünetet a meddő és hastmlalan kiegyetési 
tárgyalások miatt. Magyarországot akarják az anyagi 
sülyedésbo dobni s akik erre törekszenek, átok 
kötött ott van a király akarata és egy kisebb hatal­
masságé.

Balkórus (percekig): Igaz. Éljen Barabás! 
Igazat mond. Hol van a király f A ctástár akarata 
áll velünk etemben! Éljen Barabás!

Egy hang a magasságból (a gróf Apponyi Al­
berté): A király személyét a vitába vonni sem 
a  házszabály, sem az alkotmány nem engedi. Ba­
rabás képviselő urat tobát rendreutasitom.

Barabás: Nem a király, de a esdstár akarata 
seoritja ilagyarorstágot a tiilyedés felé.

A t elnök (hosszan csengőt): Barabás kép­
viselő urat másodszor is rendreutasitom s kény­
telen vagyok kijelenteni, hogy ismétlődés esetén 
megvonom tőle a siót.

Balkórus (dobogva, az uj padok döngetése 
közben): Eljön Barabás! Mégis igaza van. Hol a 
király ?

IV . Anti-strófa.
Stéll Kálmán: Nyugodt maradtok. Meddő és 

haszontalan tárgyalásokat emleget Barabás. Azt 
felelem: a törvény rendeli azokat, meddők és 
haszontalanok nem lehotnek. Tradíciónk és lel­
kűnkben él, hogy a király ttemélye stent és sérthe­
tetlen. Ez elég válasz volna a kirohanásra. De többet 
mondok. A hosstu és kínos tárgyalások alatt nem 
volt olyan pillanat, soha és semmiféle körülmények 
kötött, hogy a király at ő stigoruan alkotmányos 
objektivitását feledte volna. Soha reám presstiót nem 
gyakorolt, egy gondolattal sem.

Jobbkórus: Éljen a király!
Balkórus: llo o h  I
StéU Kálmán: Hochothutnak at urak, a nemeet 

helyesel.
Jobbkórus: Úgy van. Éljen a király. Éljen 

Széli Kálmán I
Stéll Kálmán: És ugyanezt mondhatom a 

kisebb hatalmasságról, aki nyilván a külügymi­
niszter. Nem próbált befolyásolni, de hiába is pró­
bálna. A törvényes alapról semmiféle hatalmasság le 
nem seorit.

Jobbkórus (percekig): Éljen!

F . Strófa.

Barabás: Vegye tudomásul a miniszterelnök 
ur. Nekünk semmiféle kiegyetés sem kell! Hagyjon 
fel minden alkudozással, mert én a függetlenségi 
párt nevében ünnepélyesen kijelentem, hogy ide hiába 
hot bárminő előterjesitést. Oszlassák tol a Házat 
ahányszor tetszik: vitstajöviink és liltakotunk.

Balkórus (lázban): Tiltakozunk 1

V. Anti-strófa.
Stéll Kálmán: Aki igy bestéi, forradalmi térre 

lép. Önöknek jogukban áll az ellenőrzés, a leg­
szigorúbb, a legkérlolhetlonebb. De minden ellen­
zéknek kötelessége megtartani a törvényt, még at 
olyannak is, melynek — Isten és emberek előtt mon­
dom — több oka van a kormány életére törni, mint 
ennek.

Rátkay Lástlá: Ez inszinuáeiól
Stéll Kálmán: Nem az. Nincs benne sértő 

szó, se szándék. De míg én a törvényes alapon 
állok, lelkiismeretesen és önfeláldozással teljesí­
tem a törvény parancsát, önök nem akadályoz­
hatnak meg. S ha bekövelketnék, amire Barabás 
eéliott, nem hittem, de ha bekövelketnék, hogy o korona 
kénytelen volna a nemiethei appetlálni, akkora ném­
tet mellettem fog állanil

Mindkét kórus: (csöndesen marad).

Ez volt a théma. Strófák és antistrófák vi­
lágosan mutatják, hogy Stéll Kálmán egyetlen 
gravámen elől sem tért ki, kényes és nem ké­
nyes kérdésekre egyforma egyenességgel meg­

felel, a zsivajból is mindig kihalászta azt, amit 
le kellett rontania. S az akusztika kipróbálása 
mellett a miniszterelnök csudálatos hidegvérrel 
és fölénynyol állott elejbo minden nagyhangú 
programm-kijelontésnek, minden népszerű gravá- 
mennek, minden szonzáoiót kergető túlkapásnak. 
S a fáéit az, hogy az első ülés szépségét ugyan 
nem menthette meg, bár ebben gróf Apponyi 
Albert elnöki eréiye is nyomatékosan fáradozott, 
do a magyar kormány eljárásának korrektsége, 
alkotmányossága, kifogástalansága igenis csorba 
nélkül került ki a hűhóból. Az a hatalmas tá­
bor, mely a kormány háta mögött ül, az uj Ház­
ban is az egyeneslelkü, bátor és kipróbált vezért 
csudálta a miniszterelnökben. S a lárma, mely- 
lyol a szélsőbal az uj Házba vonult, el fog han­
gozni, do amiket Széli Kálmán mondott, örökké 
emlékezetes marad a parlamentarizmus törté­
netében.

Egyébként a lármás praeludium után elég 
jó kedélybangulatban távoztak a képviselő urak. 
Ki liíton, ki lépcsőn, ki hintőn, ki gyalog: de 
mind jó kedvvel. Meg voltak elégodvo önmaguk­
kal, Es most már az akusztika is alaposan ki 
van próbálva . . .

*
Á képviselőház holnap és holnapután ala­

kul. A főrendiház (még a régi hajlékban) már 
ma átesett az alakuláson . . .

I. A  k ép v ise lő h ö z  ü lése október 8-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál­
mán miniszterelnök, Lukács László, Darányi Ignác, 
báró Fejérváry Géza, ir/assics Gyű a, Láng Lajos, 
Cseh Ervin, Plósz Sándor.

Grói Apponyi Albert elnök: Megnyitja az ülést 
s jelenti, hogy két legkegyemesebb királyi kéziratot 
olvastat löl.

N y e g r e  László jegyző iölolvassa a múlt ülés­
szakot berekesztő s a jelen ülésszakot megnyitó 
királyi kéziratokat. (Nagy zajongás a baloldalon)

(A vihar.)
Barabás Béla: Midőn augusztus huszadikáu az 

országgyűlést elnapoló királyi kéziratot íöiolvasták, 
kérdést tett, hogy miféle lonlos okok bírták rá a kor­
mányt arra, hogy az ülésszakot királyi kézirattal na- 
poitassa el. Akkor azt telelte a miniszterelnök, hogy 
a nyári szünetek békességét akarja biztosítani a Láz­
nak. Azt hittük, hogy a kormány időközben alkalmat 
akar találni arra, hogy a király meg lóg jelenni az uj 
Házban s hogy ő lesz az, aki itt vlsőuek lóg fölszó­
lalni. Most azonban belátja, hogy a királyi kézirattal 
történt elnapolásnak nem vo<t más célja, mint az, 
hogy az ellenzéket kijátszszák. (Hosszantartó zaj a 
baloldalon. Halljuk! Halljuk ! jobbról.)

E ln ö k  (csönget): A képviseő u r . . . (Hosszan­
tartó zaj a baloldalon, az elnök csönget. Halljuk I 
halljuk 1) Kérem a tisztelt Házat ha igassa meg az 
elnököt (Elénk löikiáltasok balról: Igaza vanl Igaza 
van 1) Minthogy a képviselő ur egy kétségtelenül al­
kotmányos jog gyakorlását kijátszásnak nevezi: ezért 
őt rendreutasitom.

Barabás B e a : Az országgyűlést október hato­
dikéig napolták e t  Ez arra vall, hogy október hato­
dikénak jelentőségéről sem kormáuyuuk sem királyunk 
nem lúd semmit. LJgy játszik ezt észrevette a kor­
mány s ezért gyűlt csak ma, tehát október nyolca­
dik áu össze a., országgyűlés. Eboen határozott tör­
vénysértést lát. Arra a kérdésre, hogy miért kellett 
királyi kézirattal elnapo ni az országgyűlést, avval 
kell .telelnie, hogy a kormány ki akarta kerülni annak 
a lehetőségét, hogy húsz képviselő összeüivatbassa a 
házat, ami pedig megtörtént vo.ua a Kossutu-ünne­
pély idején. Ez voit az egyik ok, amiért össze 
kellett volna hivni a Hazat. A másik a ten­
gerszem ügye, meiyl.vel az ország területének egy 
részét vették el tőlünk. A harmadik ok, mely 
okvetlen szükségessé telte vo.ua a Ház egy be­
hívását, a kiegyezesi tárgyalások meddő és ha­
szontalan .loly tatása. (Zajos helyeslés a széisőbalol- 
dalou.) Évek óta küzdünk mar azért hogy végre- 
valahura elérkezhessünk az önálló rendelkezés jog­
alapjához es mikor elérkeztünk hozzá, amidőn az or­
szág legvitaiisabb érdekeiről vau szó, akkor a kor­
mány lolytatja azokat az alkudozásokat, melyek 
nem céloznak egyebet, mint egyenesen Magyar- 
ország további kizsák mánolását es tönkretéte.éU 
(Hosszantartó, zajos le.kiáltások a szélsőbafolda- 
lon: Úgy van! Igaz!) Folyna*. Becsben, loly- 
nak Budapesten a tárgyalások, kizáró ag és egy e- 
nesen Magyarország hátrány ára és rovására. (Igaz! 
Ugv van! a sze.sót aló Maion ) Minden hataom, a lég­
ié.sótól kezdve ellőnünk esküdött. (Zajos leik iái tások 
a szósőbaloidalon: Úgy vanl Igazi) Es abban a 
törekvésben, hogy Magyarország tönkretétessók, anya­
gilag teljesen elpusztít assók, első sorban ott van a 
királynak az akarata. (Hosszantartó, zajos lelkiáitasok 
a széisőbaloldaion: Úgy van 1 Igaz 1 E rnők osenget 
Mozgás és zaj jobbról, nagy és élénk to.szés a széiső- 
baioidalon. Halljuk az elnököt! Johnról.)

E -n ö k :  T. Ház! (Zajos leikiánasok a szélsőbalol­
dalon: Igaz 1 Úgy van 1 Elnök ismételten csenget. Zajos 
lelkiáitasok a széisőbaloldaion: igazat mondott. Zajos 
felkiáltások jobbról: Halljuk az elnököt 1 Kendre 1 
Kendre!) z v

R á tk a y  László: Igenis a király akaratai (Zajo 
helyeslés a széisőbaloldaion.)

E ln ö k  ; Először is Kátkay László képviselő urat 
rendre utasítom. (Folytontartó zaj a szélsőbaloida- 
lon.) Mindenekelőtt kérem, hogy ha parlamenti ta­
nácskozást akarunk folytatni (Felkiáltások a szélső­
baloldalon : Nem Jogunk I). az elnökséget hallgassák 
meg. (Elénk helyeslés és leikiáltások a jobboldalon : 
Halljuk az elnököt 1)

Ha jól értettem a képviselő nrat, akkor az ntolsó 
szavakban, melyeket mondott, egyenesen a királyra való 
hivatkozás foglaltatott. (Felkiáltások a szélsőbalolda­
lo n ; A császárra 1 Kritikát mondott 1) Ha nem értet­
tem jól a képviselő urat, módjában áll, szavait meg­
magyarázni vagy helyreigazítani. (Felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Nem kell neki magyarázni 1)Kérem 
tehát a képviselő urat, méitóztassék szavait megma­
gyarázni, hogy tndjam mit mondott s a szerint köte­
lességemet teljesíthessem. (Zaj a szélsőbaloldalon.) 
Kérem a képviselő urakat, hogy engem elnöki köte­
lességem teljesítésében zajongással ne mélóztassanak 
akadályozni. (Zaios helyeslés a jobboldalon.)

Barabás Béla: T. képviselőházi Azt hiszem, 
alkotmányos államban lóvén, ebben a teremben más­
ról, mint királyról, beszélni nem lehet. Arról én nem 
tehetek, hogy a király személye teljesen bele van 
olvadva a császárba. (Igaz 1 Úgy van I a szélsőbalol­
dalon.) Elhiszem, hogy a király szót elhibáztam, mert 
a császár akarata az. (Hosszantartó, zajos helyeslés 
és éljenzés a szélsőbaloldalon.)

E ln ö k  (Csenget.): A képviselő ur ezen nyilat­
kozatából látom, hogy tényleg úgy történt, hogy ő a 
vitába a király személyét belevonta. (Zajos íelkiáltá- 
sok a szélsőbaloldalon : A császárét 1) Ez a házsza­
bályokkal s alkotmányunkkal ellenkezik és ezért őt 
rendrentasitom. (Zajos helyeslés a jobboldalon. Foly­
tonos nagy 2aj és mozgás a széisőbaloldaion.)

Barabás Béla: T. kópviselőbáz! Ne méltóztas- 
sék rossz néven venni, ha az ember szive mélyéből 
igazán kitör a keserűség 1 (Igazi Úgy van! a szélső- 
baloldalou. Mozgás jobbielÖ.) Hiszen ki keli törnie, 
mert én Magyarországon akarom látni és le akarok 
borulni az én királyom előtt, de hol van, merre van 
hazája, nem látjuk sehol sem! (Igaz! Ugv van a 
széisőbaloldaion.) Tessék megnézni, mikor látjuk itt a 
királyt. Mikor a hadgyakorlaok vannak. Mikor a pol­
gárok vagyonan végigmegy a katonaság és pusztítja 
azt, minden az ő nevében történik. Mikor kitüntetések­
ről, méltóságok adományozásáról van szó, németszövegü 
levelekben a császár adomám ozásait látjuk csak. soha­
sem a magyar királyét. (Igaz ! Úgy van 1 a szélsóbal- 
o:dalon.) Mikor a kvótát kell ememi. (Elénk íeikiát- 
tások a széisőbaloldafon: .igazi Úgy vanl) Amikor 
azt lát,uk. hogy Magyarország apostoli királya nem 
tartja érdemesnek Mátyás szobrához elmenni, ekkor 
valóban foggal tör ki mindenkiből a keserűség. (Hosz- 
szantartó tetszés, éljenzés és taps a széisőbaloldaion. 
Nagy zaj és mozgás jobbielőh)

Elnök: A szónok azt a hibát, amelyért ót már 
az e óbb rendreulasitottam, újból elkövette. (Nagy zaj 
és lelkiáltások a szélsőbaloldalon: Ez csak igazmon­
dás! Ez nem hiba!) Csak elnöki kötelességemet tel­
jesítem, ha úgy járok el. hogy őt ezen hibájáért új­
ból rendreutasitom és előre kijelentem, hogy ameuy- 
nyiben ezt a hibát még egyszer elkövetné, meg fo­
gom vonni tőle a szót (Elénk helyeslés a jobbolda­
lon. Fo.ytonos zaj a szélsóba oldalon.)

Jáarabaa Béla: T. képviselőház 1 A másik nag.y- 
batalom. amely az Ausztriával való kiegyezés kérdé­
sében velünk szemben áll, az a császári háznak a 
minisztériuma, (Igaz 1 Úgy van I a széisőbaloldaion.) 
a közös minisztériumok. (Helyeslés a szólsőbatoida- 
fou.) Azt természetesnek találom hogy az osztrák 
minisztériumok álláspontjukat a leghatározottabban 
és hozzá még a sikernek kilátásával védik, de 
tény az, hogy ez is egyik nagyhatalom, amely 
ebben a kérdésben a legerőteljesebben áll velünk 
szemben, (igaz! Úgy vaui a szélsőbaloldalon.) Hát 
ki vau mi me.lettünk, t  képviselőház? Hol van a 
mi minisztériumunk, hol van a mi kormányunk ? 
Hol vaunak azok a i ér fiák, akik ezen tanácskozá­
sukban le kiismeretük szerint volnának hivatva a 
nemzetnek ezt a vitális életkérdését képviselni. (Elénk 
helyeslés és tetszés a széisőbaloldaion.) Azok alku­
dozni mennek és a helyett, hogy hátat fordítanának 
az alkudozásoknak, elmentek a legutolsóig, amikor 
mar ók sem mehetnek be.e a kiegyezésbe és mégis 
tovább alkudoznak és keresik az okot és a módot 
arra. hogy ezt a nemzetet továbbra is ebben a szeren­
csétlen mában hagyják. (íguzl Úgy vanl a szélső­
bal oldalon ) Eu partom nevében es megbízásából je­
lentem ki ünnepélyesen itt az első ütésen, hogy ne­
künk semmi lóié révén nevezendő kiegyezés nem 
keli. (Hosszantartó, élénk helyeslés és taps a szó.só- 
baioldaion.) Nekünk a nemzet gazdasági önál.óság a 
ke.h (Igazi Úgy vau! a szóisó bafoldaion.) En 
ezzel a királyi leirattal kapcsolatban pártom ne­
vében tiszteletteljesen és komoiyan lelkérem a 
kormányt és a miniszterelnök urat arra, hogy 
hagyjanak el nunüen további időpazarlássai. (Elénk 
hetyoslés a széisőbaloldaion.) hagyjanak fel min­
den alkudozással, mert niuosen az a hatalom, 
amely ezt a kiegyezést itt ebben a parlamentben ke­
resztülvigye. (Hosszantartó, élénk helyeslés és taps a 
szélsóbaioidalon. Mozgás jobbielől.) Ezt. U kópviseiő- 
ház. már most, az első ülésen, kötelességemnek tar­
tottam kijelenteni, azzal a hozzáadással, hogy osz­
lassák lei ezt a Házat annyiszor, amennyiszer tetszik, 
(Elénk helyeslés és tetszés a . széisőbaloldaion ) mi a  
nemzet Közvéleményének támogatásával megerősödve 
lógunk ide újra visszatérni és itt újra fogunk tilta­
kozni minden oyan kiegyezés ellen, amelyet a nem­
zet rovásara akarnak megkötni. (Eléuk helyeslés a 
széisőbaloldaion Mozgás jobbielől.) A királyi leirattal 
kapcsolatban tekintettel arra, hogy indokolt volt az a 
leiszó.alas. amelyet mi junius 20-an itt tettünk, köte­
lességemnek tartottam pártom elhatározása folytán 
tiltakozó szavamat ielemeiui, azzal, hogy a  végsóig

vo.ua
vo.ua


Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902.' október 9. 3TT. szám

Fogunk menni, de Ausztriával kiegyezést nem kötünk. 
^Hosszantartó élénk tetszés, éljenzés és taps a szélső- 
Oaloldalou. A szónokot számosán üdvözlik.)

A m in iszterelnök  beszéde.
Szólt Kálmán miniszterelnök: T. képviselőház ! 

(Nagy za' és felkiáltások a szélsőbaloldalon: Nem 
lesz kiegyezés 1 Elnök csenget.) Arra el voltam ké­
szülve, hogy ebben a Házban, amelyet, mint a nem­
zeti gyűlésnek uj otthonát emelt az ország. . .

E n d r e i  Gyula: Ci;ra nyomorúság 1 (Zaj a szólső- 
b alól dalon.)

S z é l i Kálmán • . .  behozzuk ugyanazokat. .  • 
(Nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

E lnök: Ne méltóztassék minden parlamenti ta­
nácskozást lehetetlenné tenni 1 (Folytonos zaj a 
szélsőbaloldalon.) Nekem kötelességem a tanácskozás 
rendje lelett Őrködnöm (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) 
és én ezt a kötelességet mindenkivel szemben telje­
síteni logom, azért jót állok. (Hosszantartó élénk tét* 
szés a jobboldalon.) Méltóztassék tehát a miniszter­
elnök urat meghallgatni, mert ebben a parlamentben 
Kötelesség mindenkit meghallgatni. (Tetszés a jobb­
oldalon. ;Zaj a szélsőbaloldalon.)

S z é l i  Kálmán: Arra el voltam készülve, hogy 
ebben a házban azokkal az ellentétes nézetekkel és 
meggyőződésekkel lógunk találkozni s ütközni, 
amelyek bennünket elválasztották; hogy erős harcok 
lógnak ezen házban is lefolyni közöttünk, kérdések­
ről, amelyekben a harc jogosult Hisz az alkotmányos 
élet lényege a vélemények ütközéséből, a meggyőző­
dések harcából áll. (ügy van 1 jobbfelől.) És hogy én 
attól nem lélek — gondolom — hivatkozhatom arra, 
hogy . .  • (Zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások : Lefelé 
nem 1) hogy nem kerültem egyetlenegy esetben sem 
a harcot. (Nevetés a szélsőbaloldalon. Zaj. Elnök 
csenget) Harcoltam nyugodtan és tárgyilagossággal, de 
hogy előttem szóló t. képviselőtársam mindjárt az 
bIső ülést alkalmasnak tartja arra. hogy a kérdések­
nek egész tömegét lelgyujtsa . . .  és izzóvá tegye en­
nek a Háznak a levegőjét akkor, amikor azt az első 
ülés alkalmával szívjuk magunkba, arra megvallom, 
nem voltam elkészülve. (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) 
De hát a t. képviselő urak igy akarták és így is tet­
tek és ezzel avatják fel ezt a Házat Legyen az ő 
akaratuk szerint Jogom azonban nekem és törvény­
ben gyökerező jogom és kötelességem szót állani 
ezekről a kérdésekről és felvenni a diskussziót. Nyu­
godtan logok tehát azokra a kérdésekre lelelni. (Hall­
juk 1 Halljuk 1 jobbfelől.)

(A királyi leirat.)
T. előttem szóló képviselőtársam először is ki­

fogásolja a képviselőháznak, illetőleg országgyűlés­
nek királyi leirattal történt elnapolását abból a z  okból, 
mert, amint mondani méltóztatik, ez rendkívüli dolog 
és semmi sem motiválta, mert kereste az indokokat, 
de nem talált olyat, amely megállhatna. (Úgy van 1 
a szélsőbaloldalon. Halljuk 1 Halljuk l jobbielől.)

Mindenekelőtt előre bocsátani vagyok kénytelen, 
hogy ez éppen nem rendkívüli dolog. Már a múlt 
nyáron, három hónappal ezelőtt, mikor először szóba 
jött a kérdés, elmondtam a t. képviselő uraknak, hogy 
talán 15 vagy 16 precedens eset van erre. Engem 
semmi egyéb nem vezetett, mint az, hogy erre a 
három hónapra egy bizonyos nyugalmi idő álljon le. 
(Zaj a szélsőbaloldalon.) Azt gondoltam, hogy akkor, 
amikor a kormányt a maga egész erejével és minden 
idejével elfoglalta egy kérdés megoldása, nem tartot­
tam tanácsosnak azt a munkát, amely lolyik, kitenni 
az országgyűlés összehívásával való megzavarásnak. 
(Helyeslés jobb.elől. Mozgás a szélsőbaloldalon.) Azt 
mondja a k képviselő ur, hogy azt bitté, hogy a 
kiirály fogja megnyitni ezt az országgyűlést. Kérem, 
ezt joggal a képviselő ur azért nem hihette . . . 
(Nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

E ln ö k  (csenget): T. képviselőház 1 Kérek csen­
det, mert támadni és a védelmet meg nem hallgatni, 
nemcsak a házszabályokkal, hanem a méltányosság 
legelemibb követelményeivel is ellenkezik. (Elénk he­
lyeslés és felkiáltások "a jobboldalon: Illetlenségi)

S z é l i  Kálmán: Azt állítom, hogy ez a leltevés 
nem áll meg. mert ez a mostani ülésszak nem egy 
országgyűlésnek, hanem ezen lolyő országgyűlés má­
sodik ülésszakának, lehát egy országgyűlés folytatá­
sának megnyitása. (Úgy vanl jobblelőL)

B a ra b á s  Béla: Az uj országháznak megnyitása.
S z e l i  Kálmán: Arra pedig nem volt eset a ma­

gyar alkotmányos élet történetében, hogy az ülés­
szakot a király nyitotta volna meg. A király mindig 
az országgyűlést nyitja meg és zárja b e ; (Zaj a 
szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Az uj országház meg­
nyitásáról van szól Hát a delegációt miért nyitja 
meg?) most pedig ülésszakot nyitunk meg és az 
ülésszak megnyitása sohasem történt a király inter­
venciójával. (Úgy van 1 jobbfelől.) Azt mondja a kép­
viselő ur második érvében (Halljuk I Halljuk 1 a jobb­
oldalon.), hogy szándékosan akartuk önöket kiját­
szani, mert október 6-ára tétetett az ülésszak meg­
nyitásának napja. Nem én voltam-e az, aki azt mon­
dottam a képviselő uraknak, mikor felolvastatott a 
királyi leirat, hogy ebben a 6-ában semmi szándékos-

nincsen ?
P lo h le r  Győző: Az a szomorú, hogy október 

6-ikáról beszél a leirat 1 (Fölkiáltások a szélsőbalolda­
lon: Az a kérdés, megmondotta-e ezt Bécsben a ki­
rálynak 1)

S z é l i  Kálmán: Az első ülés október 8-ikára téte­
tett és nem a házszabályok kijátszásával, amint azt a 
L képviselő u r mondja. (Felkiáltások a szélsőbalolda­
lon : De igen I) Ez nem áll. (Felkiáltások a szélső- 
balolda on : De bizony áll 1) Nem áll azért, mert az 
ülésszak megnyitásának határnapja azt jelenti, királyi 
jognál lógva, hogy addig ülést tartani nem lehet és 
hogy akkor ülést tartani már lehet. De nincsen meg­
mondva semmiféle alkotmányos törvényünkben az, 
hogy aznap ülést kell tartani. Csak lehet. Nekünk 
Jtebát lehetett volna ülést tartanunk, de nem kellett, i

nem is tartottunk, hanem tartunk ma, 8-ikán. (Zaj a 
szélsőbaloldalon.)

P lo h le r  Győző: Megmondotta-e a királynak, mi 
az az október 6-ika? (Nagy zaj és mozgás.)

S z é l i  Kálmán: A második indokot, a miért a 
képviselő ur dilfikultálja ennek a királyi jognak a 
gyakorlását, abban találja a t. képviselő ur, hogy a 
kormány nem akart a Kossuth-ünnepen résztvenni. 
(igaz 1 ügy van I a s"é.sőbaloldalon.) A képviselő 
uraknak alkalmuk lesz szólani erről a kérdésről és 
alkalmuk lesz eugem az önök szempontjából felelős­
ségre vonni. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Most 
beszéljünk róla!) És ón kötelességemnek logom tar­
tani, nyíltan és őszintén elmondani, hogy miért nem 
vettünk, hogy miért nem akartunk azou részt venni. 
(Élénk mozgás és zaj a szélsőbaloldalon. Halljuk I 
Halljuk 1 jobbielől. Eluök csenget. Felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Nem akart részt venni? Micsoda 
beszéd ez ? Mozgás jobbfelől.)

E ln ö k  (csenget): Csendet kérek, t  képviselő 
urak 1 Móltóztassanak nyugodtan meghallgatni a szó­
nokot! (Halljuk! Halljuk! jobbielől. Zaj a szélső­
baloldalon.)

(A  ten gerszem  ü gye.)
S z é l i  Kálmán: Ami a t. képviselő urnák azt a 

megjegyzését illeti, hogy időközben a tengerszem 
kérdését ,.alkudtuk el“, (Zaj. Halljuk 1 Halljuk 1 a bal- 
és a szélsőbaloldalon.) hát erre a gondolatra már 
csakugyan nem tévedtem; arra a gondolatra nem jöt­
tem és nem jöhettem, hogy valaki azzal vádolhat meg 
engem, hogy ón a tengerszem ügyét akár elaikudtam, 
akár eljátszottam. (Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon. 
Halljuk 1 Halljuk 1 jobbielől.) A törvény alapján . lett 
ez a kérdés egy választott bíróság eJbiráiására bízva, 
(Mozgás és zaj a bal- és szélsőbaloldalon.) és a választott 
bíróság azon törvény alapján jár el, (Úgy van 1 jobbfelől. 
Mozgás és felkiáltások a szélsőbaloldalon: Hiba volt!) 
Ha hiba volt az akkor történt (Halljuk 1 Halljuk! a 
jobboldalon.), amikor a törvényt megcsinálták, de azt 
csak nem lehet mondani, hogy én most 1902-ben egy 
három vagy négy évvel ezelőtt hozott törvény végre­
hajtása miatt napoltattam el az országgyűlést; azért 
mert négy évvel ezelőtt egy törvényt hoztak, amely­
nek végrehajtása esetleg ebben az időben köveikezik be. 
Azt méltóztatott mondani, hogyelalkudták?' (Zajos fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Igaz 1 Úgy van 1 Betömték 
a polyákok száját 1 Megvették az éhes lengyeleket! Nagy 
zaj. Elnök csenget.) A t. képviselő uraknak az alkot­
mányos jogok egyik legelse,ót, a birói lüggetlenséget 
tiszteluiők kell. (Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon. 
Rákosi Viktor többszörösen közbeszól.)

E ln ö k :  Rákosi Viktor képviselő urat ezennel 
rendreutasitom I (Élénk helyeslés a jobboldalon. Zaj 
és nyugtalanság a szélsőbaloldalon.)

S z é l i  Kálmán: A t képviselő uraknak a mi 
alkotmányos és alapvető törvényeink legelsőjét res­
pektálnak. kell (Haltjuk! Halljuk!) és ez a birói füg­
getlenségnek a kérdése (Elénk helyeslés jobbielől.) 
A birói függetlenség az egyéni szabadságnak és a 
közszabadsagnak egyik garanciája*, a birói lüggetlen- 
sóget tángálni tehát annyit jelent, mint az alkotmány 
egyik sarkkövét megbolygatni és az egyéni szabad­
ságot érinteni. (Elénk helyeslés jobbielől. Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon.)

E ln ö k : Csendet kérek, t  Ház ! Kénytelen leszek 
az ülést íellüggeszteni. (Elénk felkiáltások a szélső­
baloldalon : Nagyon helyes 1 Hosszantartó mozgás 
jobbfelől.) T. Ház 1 (Halljuk 1 Halljuk 1 jobbfelől.) 
Amikor én ezt a helyet elloglaltam, megtagadtam, 
hogy a házszabályokhoz híven, részrehajlat'anul és 

ártatlanul fogok eljárni mindenkivel szemben. (Elénk 
elyeslés jobbielől.) Gondolom, eddig ezt a fogadal­

mamat megtartottam. (Élénk helyeslés.) Azt is meg­
tagadtam, hogy a rám bízott hatalommal élni tagok, 
amennyire csak lehet, hogy a tanácskozások rendjét 
lenntarisam. Ezt a fogadalmamat is meg logom tar­
tani. (Élénk helyeslés jobbfelől. Mozgás a szélső­
baloldalon.) Ha a t. képviselő urak odáig viszik 
a dolgot, hogy erre az elnökségnek rendelkezésére 
álló hatalom nem elégséges, (Za, a szélsőbaloldalon. 
Elénk helyeslés jobbielől) akkor a felelősség azért, 
hogy a magyar parlamentárizmus reputációján csorba 
esik nem én rám tag hárulni. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.) Minden képviselő ur ki.ejtheti a maga 
nézetét és amennyiben . . .  a házszabályok és az al­
kotmányosság keretében mozog; mindenkinek számára 
biztosítani Jogom a kihallgatást. De arra logom kérni 
a t. képvise ő urakat, hogy engem ebben támogassa­
nak és ily — megengedem, jogos, de heves — támadás 
után legyenek annyi méltányossággal, hogy a védel­
met is nyugodtan kihallgassák. (Elénk helyeslés a
jobboldalon.)

S z é li  Kálmán: T. képviselőházi Én végheletle- 
nül sajnálnám, hogyha az, amit a Ház elnöke most a 
miniszterelnök érdekében látszik mondani, vagy tenni 
akarni, beteljesülne. En nagyon sa.nálnám, ha azon 
célból, hogy a t. képvise ő urak engemot nyugodtan 
kihallgassanak, ennek a Háznak első ülésén, az uj 
ülésszak (Zaj. Eluök csenget.) kezdetekor kénytelen 
az elnök az ülést Íellüggeszteni akkor, mikor á mi­
niszterelnök a kormány nevében telel a támadásokra. 
Semmi sem történt más a tengerszem ügyében mint 
hogy a birói lüggetlensógnek teljes respektálásával 
szabad lolyás engedtetett a törvény .rendeiete sierint 
azon birói eljárásnak amelyet a törvény előirt. (Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Nem áll.)

Becsületszavamra állítom, hogy soha köztem és 
Koerber közt, vagy gróf Goluchowski közt s senki közt 
ezen tengerszem ügyéről egy betű sem esett (Nagy 
zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások : Az a baj 1) Es 
én kijelentem, hogy soha senkivel ebben a kérdésben 
nem is értekeztem, (Egy hang a szélsőbalon : Elég 
hiba 1) soha senkivel ebben a kérdésben egy szót 
nem váltottam. Az én állástaglalásom ki is volt a 
törvényben zárva. Nekem az anyagot kellett szolgál­
tatnom, amit készen találtam és ezt az anyagot odaszol­
gáltattam. Hiszen a két magyar biró, aki delegálta­

tok, oly skrupulozifással igyekezett a pártatlanság­
nak minden kellékét megtartani, hogy megegyeztek 
egy olyan elnökben, akit a maga állásánál, a maga 
múltjánál és a maga származásánál lógva még távol­
ról sem lehet megvádolni azzal, hogy elfogultsággal 
jön ide ; mert Svájc egyik nagy törvényszékének, 
egyik nagy tudományos intézetének a tagja. Hát ón 
kijelentem, hogy visszautasítok minden inszinuációt 
egrszer s mindenkorra. (Elénk helyeslés jobb.elől. 
Mozgás a szélsőbaloldalon.) Eu nem lolytam be ebbe 
az ügybe, ón nem alkudtam el semmit. (Felkiáltások 
a szélső baloldalon: Ez a baj 1) hanem egyszerűen a 
biró döntött úgy, ahogy a törvény előírja.

(A  kiegyezési tárgyalások.)
A harmadik, amit mondanak a képviselő urak, 

az, hogy azért kellett elnapolni az országgyűlést, 
hogy a kormány haszontalan tárgyalásokat folytasson. 
(Úgy van 1 Úgy vanl a szélsőbaloldalon. Nagy zaj.) 
Hát. t. Ház, én igenis kijelentettem a nyáron is és 
kijelentem most is, hogy ezen tárgyalások oóljából 
gondoltam ezt a módszerét az elnapolásnak helyesnek, 
de hogy ezek haszontalan tárgyalások legyenek, azt 
határozottan tagadom és visszautasítom. Mert a tör­
vény rendelte el azon tárgyalásokat, amiket nekem a 
törvény értelmében kellett folytatnom. (Élénk helyes­
lés jobblelőL Úgy vanl Nagy zaj és nyugtalanság a 
szélsőbaloldalon.) Azután azt mondják a t. képviselő 
urak, hogy e tárgyalásokba két hatalom iolyt be, 
hogy egyik a király, a másik a külügymi­
niszter. Hát, t. Ház, én egészen nyugodtan és ha­
tározottan mondom, (Halljuk 1 Halljuk 1) hogy a 
magyar alkotmányos tradícióknak egyik sarktétele, 
hogy a király személye szent és sérthetetlen (Elénk 
helyeslés jobbielől. Úgy van 1 Úgy van 1), a király 
személyét sérteni nem szabad a vitába belevonni 
nem parlamentáris dolog, nem felel meg a mi alkot­
mányunknak, nem felel meg a mi alkotmányos nagy 
tradícióinknak, nem szabad egyik alapvető részét, azt 
a tételt, melyet újabb alkotmányunk, az 1848. évi is 
sarkalatos tételként állít lel, hogy a király személye 
szent és sérthetet en. megbolygatni mert aki ezt teszi. 
Magyarország alkotmányos szervezetét, közjogát érinti, 
alkotmányos életét rázza meg és bizonytalan, belát­
hatatlan zavarokba löki. (Élénk helyeslés és tetszés­
nyilvánítások jobbielől. Nagy zaj és felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Hoch I Hoch 1) Hochozzanak csak a 
L képviselő urak, ha kedvük tartja. Ez eugem nem 
zavar. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Hochl Hochl) 
En oly dolgot mondok, amit, én tudom, a nemzet he­
lyesel. (Elénk helyeslés és tetszésnyilatkozatok jobb- 
lelől. ügy van I Ügy van 1 Zajos leikiáltások a szélső­
baloldalon: Nem úgy van!)

És most felveszem a konkrét esetet. Azt mond­
ják a képviselő urak, hogy a király akarata dönt, 
hogy ez az a hataiom, amely, amint magát Barabás 
Béla t. képviselő ur kifejezte, nyomást gyakorol a 
kormányra és oda törekszik, hogy Magyarország 
anyagi érdekei háttérbe szorittassanak és az ország 
az anyagi sülvedés örvényébe jusson, (igazi Úgy 
v an ! a szélsőbaloldalon. Elnök csenget.) Ezeket a 
szavakat a legünnopéiyesebben, (Halljuk 1 Halljuk I a 
jobb- és a baloldalon.) a leghatározottabban vissza­
utasítom; (Elénk helyeslés a jobb- és a balol­
dalon, zaj a szélsőbaloldalon.), visszautasítom ő lel- 
sógo eljárásának alaptalan mcgrágalmazását, amely­
nek ellenkezőjét ő lelsége minden szavából, min- 
tényével bizonyíthatom, amely rálogas abszolúte igaz­
talan. alaptalan I Ezt kijelentem a t. képviselő urnák, 
(Zaj a szélsőbaloldalon.) és talán jogom vau kije­
lenteni! Nem a lelizgatott politikusokhoz szótok, ha­
nem a nyugodt fértiakhoz, — (Mozgás.) kijelentem 
ezt és önöknek kötelessége elbinni nekem. (Zaj a 
szélsőbaloldalon. Felkiáltások: El van keseredve az 
országi Önállóság kell nekünk!) Aütöm, hogy az 
egész alkudozásban, e nagyon kinos és nehéz hosszú, 
tárgyalásokban nem volt egyetlen pillanat sem, amely­
ben a király ő te sége én reám a legkisebb befolyást 
vagy pressziót gyakorolta volna, (Elénk tetszés a 
jobb- és a baloldalon.) nem nyúlt bele a dolgokba, 
nem presszionált, nem fogta egyik léinek sem párt­
ját. minden tekintetben objektíve és azzal a magas 
felfogással já r el, amely az ország érdekeit szivén 
viseli és értök aggódik és nagy pozíciójának magaslatá­
ról alkotmányosan és részrehajtatlanul jár el nagy és 
nehéz kötelességének meglelelően ő felsége mindenkor 
azt a tárgyilagosságot tanustotta és tanúsítja, amelynél 
fogva Magyarország alkotmányos és törvényes elha­
tározásaiba nemcsak bele nem nyúl, hanem azoknak 
minden érintésétől is távol tartja magát és a leg­
kisebb mértékben sem gyakorol semmiféle irányban 
beiolyást, (Elénk tetszés a jobb- és a baloldalon. 
Felkiáltások: Éljen a király 1 Éljenzés.) úgy, amint 
az fenkölt szelleméből és nehéz, felelőssógterhes, 
nagy helyzetéből lolyik. 0  a pragmatioa sanotió alap­
ján törvényes magyar király és osztrák császár is es 
az annyira nehéz és véghetetlenül súlyos leiadatok­
nak és kötelességeknek teljesítését oly ienkölt szel­
lemmel, objektivitással, oly pártatlansággal és oly 
lélekemelő gondossággal végzi, hogy, mondhatom, 
ezért nemcsak gános nem érheti, hanem a legna­
gyobb hála, elismerés és dicsőítés. (Élénk helyeslés 
és tetszés a jobb- és a baloldalon.)

Azt mondja a t. képviselő ur, hogy kisebb hata­
lomról is van szó. (Zaj a szélsőbaloldalon.) Az a 
kisebb hatalom a külügyminiszter lenne, akinek a 
befolyásáról a t. képviselő urak most itt egész nyílt­
sággal beszéltek. Hát én kijelentem, hogy gróf Üolu- 
ohowski külügyminiszter, a mi most már, mondhatnám 
másfél év óta tartó tárgyalásainkba soha sem iolyt be, 
egyetlenegy percig nem vett még fizikailag sem részt 
azon hatáskörön túl, melyet neki a törvény előír. (Zaj 
a szó sőbaloldalon.) A mostani utolsó tiznapi tárgyalá­
soknál, ahol az Olaszországgal szemben követendő 
eljárás a bor-klauzula dolgában volt vita tárgyává 
téve, egyetlenegyszer vett részt gróf Goiuohowski 
az ő felségénél iolyt tanácskozásban és egyetlen 
ejgyszer jelen volt a magyar minisztérium épiD.
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létében lefolyt tanácskozásnál az én meghívásomra 
mert akkor is a külíöldi szerződésekről és az oiasz 
borvám-klauzula kérdéséről tárgyaltunk. Meghallgatta, 
hogy mi a nézetünk a borvám-klauzula dolgában és 
mikor ennek a kérdésnek a fejtegetését befejeztük és 
áttéí tünk más kérdésre, vette a kalapját és távozott. 
(Zaj a szólsőbaloida on.) Állítom, hogy gróf Golu- 
cbowski semmi részt nem vesz abban, amit kiegye­
zésnek hívunk: a Magyarország és Ausztria közt 
fennforgó gazdasági kiegyezés kérdésében, amint tör­
vényesen nincs is hozzá köze, amint azt maga vallja 
és hirdeti is. Biztosíthatom az urakat, hogy gróf 
Goluohowski hiába is akarna rám gyakorolni bármi- 
lóié pressziót, nem is akar, meg se kísérli, de hiába 
is tenné, mert én ismerem az én törvényes . köteles­
ségemet, de ő is ismeri a törvényt és meg is tartja. 
(Helyeslés jobbfelől.)

Most következik a végső néhány kijelentése 
Barabás képviselő urnák. Azt mondja, hiába tárgyal­
nak, mert semmi körü.mények közt meg nem enged­
jük, hogy Ausztria és Magyarország közt kiegyezés 
létesüljön. (Igaz! ü g y  vaui a szólsőbaloldaion. Hall­
juk I Halljnk 1) Én azt tartom, hogy minden ellenzék­
nek, a legvehemensebbnek, még annak is, akinek, 
Isten és ember előtt elmondom több oka van egy 
kormány életére törni, mint önöknek. (Mozgás a 
szélsőbaloldalon. igaz I ügy  v an ! a jobboldalon. Zaj 
a szélsőbaloldalon.) Már pedig midőn a kormány 
engedelmeskedik a  törvény rendeletének, mely azt 
mondja, hogy legkésőbb 1901-ig egy vámszövetsóg 
megkötésére az előkészületeket és a tárgyalásokat meg­
indítsa. midőn ezt teszi — nem önszántából, nem azért, 
inért igy akarja, hanem mert a törvény rendeli, 
s ha aztán a tárgyalás eredményét, ha létesül, — ed­
dig még nem létesült az egyezség — idehozza: ak­
kor azt mondani: mi pedig azt, amit a törvény ren­
del, amit ezen országnak törvényes kormánya be­
nyújt, melyet e háznak többsége támogat, mely al­
kotmányos logalmak szerint határoz ebben a Házban 
ma — holnap talán önök határoznak, ha önöknek 
lesz többségük — mi e kormánynak előterjesztését, 
ha olyan is lesz, amilyet a törvény rendel, akadá­
lyozni lógjuk: ez, uraim, a forradalmi térre vezet, 
(Zajos helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a szélső­
bal o dalon) ez a kisebbség uralma, ez fej etetőjére 
állítása az alkotmányos szabadságoknak, a parlament­
nek • ezt én a magam részéről nem :ogom megengedni 
semmi körülmények közt. (Zajos helyeslés jobbról.) 
Önöknek joguk van engem leleletre vonni, olyan-e 
ez a kiegyezés, amilyet a törvény kontempiál, joguk 
van programmjuk alapján azt mondani, ez rossz, ez 
káros, de ahhoz önöknek Joguk nincs, hogy a több­
ség altat támogatott törvényes kormányt erőszakkal 
meggátolják kötelességei teljesítésében. (Zajos helyes­
lés a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) Mi 
történik, hogy ha önök odáig vinnék a dolgot, hogy 
kéuyte.en lenne a korona — elmondom egész nyíltan, 
— a nemzetre appellálni? (Zaj a szélsőbaloldalon. 
Felkiáltások: Fenyegeti) Ez nem fenyegetés ; én csak 
az önök által lelálhtott eshetőséggel számolok, mert 
Barabás képviselő n r azt mondta, Jeloszlathatják az 
országgyűlést akárhányszor. Ha én önöknek ez állí­
tását nem veszem fenyegetésnek, akkor az én viszont- 
álü'.ásomat se vegyék lény égetésnek, mert ón hasonló 
joggal mondom: akkor arról vagyok meggyő­
ződve, hogy, ha a kormány a maga törvényes 
kötelességeit teljesíti, ha az ő legjobb belátása szerint 
öntetáldozó munkával (Elénk helyeslés és éljenzés a 
jobboldalon. Zaj a szélsőbaloldalon.) igyekszik az 
ország érdekét megóvni a törvény határán belül, ha 
a kormány az országnak jogát, amelylyel bir, az ön­
álló vámterülethez, el nem alkudja. De ha azt mon­
dom a Háznak és a törvényhozásnak, hogy az ország 
gazdasági érdekeinek latbavetésével és gondos, 
lelkiismeretes mérlegelésével, a törvény értelmében, a 
törvény rendelete alapján hozok egyezséget, akkor a 
nemzet én mellettem fog állam. (Hosszantartó zajos 
helyeslés, éljenzés és taps a jobboldalon. Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon.) Mert a magyar alkotmányos sza­
badságnak alapjait ásnak alá. mert a parlamentáriz- 
zuus • . . végét látnám és a magyar a kotmáuyos 
szabadság lesülyedését és veszélyeztetését, (Nagy zaj 
a  szélsőbaloldalon. Úgy vanl Úgy vanl a jobbol­
dalon) ha ebben a Házban nem az érvek és a több­
ségnek törvényes eljárása, hanem a kisebbségnek 
erőszakos eljárása döntene. (Élénk tetszés a jobbol­
dalon.) Önöknek érvei az önök szempontjából helye­
sek lehetnek. En meg logom állni az ütközetet az 
érveknek terén, de nem az erőszaknak a terén, mert 
az törvénytelen, mert azt alkotmányunk tiltja 1 (Szűnni 
hdiu akaró zajos tetszés, helyeslés éljenzés és taps a 
jobboldalon. Folytonos nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

(A Kossuth-ünnepély.)
/  R á tk a y  László: Követeli a  miniszterelnöktől, 
hogy igazítsa helyre azt a kijelentését, hogy bármely 
pártnak is több oka van egy kormány ellen törni, 
mint az ö  pártjának.

S z é l i  Kálmán miniszterelnök : Nem azt mond­
tam 1 (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Ezt mondta.)

R á tk a y  László : Egy másik szempont is köte­
lességévé telte azt, hogy a miniszterelnök beszédére 
Jeleljen. A miniszterelnök, úgy látszik, elfelejtette azt, 
hogy bárom hónappal ezelőtt bizonyos tárgyalások 
voltak a kórvónyi bizottságban a lelett, hogy a 
Kossuth-kérvény, amelyet a lőváros adott be az or- 
® 2 ággy üléshez, tárgyalva legyen a nyílt ülésben és 
erre nézve a t. miniszterelnök ur akkor ígéretet 
is tett

S zé li Kálmán miniszterelnök: Nem arra tettem 
Ígéretet, hanem hogy a kérvén}’ a bizottságban tár- 
gyaltassék.

R á tk a y  L á s z ló : E z  a párt akkor abban a tu­
datban volt, számítva a b miniszterelnök ígéretére, 
ho'jy ezt a kérdést, vagyis a Kossutü-kórvény kérdé­
sét és őzen alkalommal a Kossuth-ünnepóiy kérdését 
is tárgyalva, módjában lesz a Ház előtt azzal a kér­
déssel is foglalkozni és  határozni a felett is, hogy a

Kossuth-ünnepélyen a Ház megjelenj ék-e vagy nem. 
(Ellenmondás a jobboldalon.) A Kossuth-ünnepély 
megtartatott és azon nem volt ,elen először a magyar 
kormány . . .  (Felkiáltások a szélsőbaloldalon. Elbújt)

S z é li  Kálmán miniszterelnök: Nem bujt el I
Rákosi Viktor: Bánffyná' ebédelt aznap a mi­

niszterelnök ur?
Rátkay László: — nem volt jelen a magyar 

kormány és a magyar nemzetnek minden ellensége: 
ez a kettő találkozott abban. (Élénk tetszés a szólső­
baloldaion.)

* Endrey Gyula: A szocialisták és a nemzeti­
ségek 1

Rátkay László: Mindaddig, amig a kormány 
nem lelel arra a kérdésre, hogy miért maradt el a 
Kossutb-ünnepélyről, ki van zárva ebben a képviselő- 
házban a nyugodt tárgyalás. (Zajos helyeslés a szélső- 
baloldalon.) Amint a miniszterelnök jónak látta minket 
megfenyegetni és uj választásra hivatkozni, nos hát, 
ezen helyütt kijelentjük, hogy semmiléle tárgy alásra 
önnek alkalma nem lesz. (Hosszantartó zaios tetszés, 
helyeslés és taps a szélsőbaloldalon. Felkiáltás a 
szélsőbaloldalon •. Öt pero szünetet kérünk 1)

Gajáry Géza: Hiszen még nem is dolgoztunk 
semmit! (Zaj.)

(A miniszterelnök a Kossuth- 
ünnepélyről.)

Szólt Kálmán: T. képviselőházi (Halljuk I 
Halljuk!) Mindenekelőtt Rátkay képviselő nmak hoz­
zám intézett kérdésére kell, hogy válaszoljak. A kép­
viselő ur sértést látott abban, hogy ón azt mondtam : 
nem látom át, hogy egy törvényes kormány nyal szem­
ben, amely a törvényt lelkiismeretesen megtartja, bár­
mely ellenzéknek is joga lenne ahhoz, amit a fenye­
getésben vindikált magának, amelyet Barabás Béla ur 
mondott. Ezt mondtam én és nem többet. (Úgy van 1 
jobb étól. Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Ez nem 
személyes kérdés 1 Ez nem a mi dolgunk 1)

A másik, amit t. képviselő ur szememre vet és 
amit tisztázni kell, az. hogy a képvise ő ur méltóz- 
tatott engem egy Ígéretemnek a megszegésével vá­
dolni. Amikor én megcsináltam önökkel a múlt or­
szággyűlésen a paktumot. . .  (Mozgás a bal- és széiső- 
b alól dalon. Egy hang ballelől: Már megint 1) akkor 
én lelkiismeretesen tartottam meg azt. Most bekövet­
kezett egy helyzet, amikor azt láttam, hogy azt a 
pártközi megállapodást, amelyet akkor önök közül 
senki sem helytelenített, csak úgy tudom végrehaj­
tani, ha egy pontját módosítom, t. i. a batáridőnek 
kitolását 1903-tól 1907-ig. Akkor én, amidőn egy 
olyan megoldási módozat villant meg az agyamban, 
hogy annak ellenében, ha 1903-tól 1907-ig tudnám a 
reciprocitásos állapotot kitolni, meg tudnám sze­
rezni és biztosítani tudnám Magyarország számára 
gazdasági téren explioite azokat a jogokat, amelyek 
a legnagyobb fontossággal bírnak, hogy a terminusok 
összeessenek és a lelmondási jog biztosittassék és 
hogy a tari áknak előbb meg kell lenni, mintsem 
általában a külfölddel alkudozunk és hogy a küt- 
löidi szerződéseket ne lehessen továbbra megkötni, 
mint ameddig tart a viszony Ausztriával: akkor is 
azt mondtam, hogy dacára annak, hogy ez a megál­
lapodás jobb, mint a másik, én annyira kötve érzem 
magam, hogy ba csak egyetlen egy aláíró azt mondja 
nekem, hogy ő pedig el nem ált attól az eredeti megálla­
podástól, amely ennél rosszabb, én leteszem a missziót 
és beiejezem működésemet (Elénk helyeslés jobbfe­
lől.) így cselekedtem én és tovább nem lob tatom a 
dolgot. (Élénk helyeslés jobblelől és a baloldalon. 
Egy hang balról: Ez igy volt!) Tovább nem folyta­
tom. Lejöttem és tárgya.tam minden egyes aláíróval; 
a helyzetet kitejtettem nyíltan, batárdzoitan és őszin­
tén és amikor odáig jutottunk, — most már megmon­
dom, mert nagy kérdések voltak azok ; összeszámí­
tottam magamban: 52 órai tárgyalás után senkisem 
ellenezte, én csak akkor éreztem magamat leijogo- 
sitva tovább menni. így logom fel én ígéretemet és 
kötelességemet és legyen meggyőződve Rátkay László 
t  képviselő ur. hogy ő téved. En a múlt országgyű­
lés végén azt mondottam, hogy óu nem ellenzem a 
Kossutn-szoborra vonatkozó kérvénynek a bizottság­
ban való tárgyalását, de hogy a Házban is tárgy al­
tassák azt nem mondtam. Bőt ellenkezőleg, ugyanaz 
a képviselő — majd eszembe jut a neve — azt mondta 
nekem: ..Azt már nem is erőltetjük, csak a kérvényi bi­
zottságban legyen tárgyalva. * Ez meg is történt. 
En tehát ígéretemet nem szegtem meg, hanem 
hogy én ki akarok siklani azon kérdés elől, hogy 
miért nem veit részt a kormány a Kossuth-ünnepeu, 
lele.ok erre is, most rögtön. <Halljukl Halljuk I) Meg­
mondom tehát azt olyan elfogulatlanul. olyan nyugod­
tan, mint amilyen elfogulatlanul és nyugodtan nyilat­
koztam erről a kérdésről a kórvónyi bizottságban és 
Rátkay László képviselő ur erre tanú.

Htgyjék meg nekem, (Haltjuk 1 Halljuk 1) hogy 
ón Kossuth Lajosnak nagy történelmi érdemeit, 
Kossntb Lajosnak működését, alkotásait, Kossuth La­
josnak léiiyes nagy alakját a magyar nemzet lejlődó- 
sébon és alkotmányos történetében csakúgy elismerem, 
mint önök és elismertem mindenha és mindenkor 
és erre nagy és személyes bizonyítékokat tudnék állí­
tani, és elismerem itt is, ezen a helyen, mert ne­
kem nézeteim és érzésoim sem ebben, sem másban 
változáson nem mentek keresztül azért, mert ezen a 
helyen ülök. (Élénk helyes.és és tetszés a jobbolda­
lon. Helyeslés a szó sőbaloldalon.) Azt tartottam min­
dig, bogv ebben a  kérdésben, a Kossuth egész nagy 
történelmi működésének megítélésében, köziüuk bizo­
nyos nemcsak érzelmi, de történelmi és közjogi nagy 
eltérések vannak. Kossuth Lajosnak neve ennek a 
nemzetnek a történetében örök betűkkel van bevésve. 
Az 1848-iki törvények megalkotása, amely törvények 
állami u jáalakulásunk alapjai, amely törvények a 
közszabadságnak kutlorrásai és a magyar parlamen­
tarizmusnak és alkotmánynak és a magyar nemzet 
önállóságának alapjait képezik, vagyis következéseit 
és kialakulásait az 1791-iki és még régibb történelmi

közjogunknak és a népjogoknak és szólásszabadság­
nak és a földs: abadságának és mindezeknek a beoses 
kincseknek a foglalatjai, ezen törvények megalkotá­
sában Kossuth Lajosnak döntő nagy része vau és 
azoknak megalkotása Kossuth Lajos nevéhez íüző- 
dik. Megmondta ebben a kérdésben Deák Fereno, 
hogy Kossuth Lajosnak ezen érdemeit elvitatni, 
kisebbíteni, vagy homályba borítani soha semmiléle 
magyar ember nem lógja, akár ül a kormány padján, 
akár pedig az ellenzék padjain. (Helyeslés és tetszés 
jobbról.) És én a legutolsó vagyok, aki ezt tenné. 
Hirdetem és vallom ezt egészen szabadon. De ki kelt 
jelentenem, (Halljuk 1 Halljuk!) és legyenek a t. 
képviselő urak objektivek, hogy nemcsak érzel­
mekről vau a politikában szó, hanem egyéb 
nagy tekintetekről is, törvényes és országos te­
kintetekről, ne tessék mást imputálni nekem. 
Kossuth Lajos nemcsak a 48-iki törvények megalko­
tásának legnagyobb részese, — mert nem egyedül 
ő alkotta azokat, de megalkotásuk nagy részese 
volt és neve íüződik azokhoz. De Kossuth La­
jos tovább ment: felállította az összeférhetetlenség 
tanát a Habsburg-dinasztia és Magyarország közt. 
(Nagy zaj és felkiáltások a szélsőbaloldalon: De mi­
kor 1 A kremsiri alkotmány után 1 Az államcsíny után 1 
Elnök csönget. Élénk felkiáltások jobbról: Halljuk ! 
Halljuk 1) En nem történelmet írok most, ezt ma és 
ezen a helyen nem lehet; én választ adok arra, hogy 
miért nem vettem részt a Kossutb-ünnepólyen. Tudato­
san nem vettem részt. Előre megmondtam mindenkinek, 
aki kérdést telt eziránt hozzám; előre kijelentettem, 
hogy nem logok, nem akarok résztvenni. Es. saját 
meggyőződésemből, nem elbújva, hanem nyiitnn, ha­
tározottan. Erről akarok számot adui, hát hallgassak 
meg. (Halljuk I Halljuk 1) Kossuth Lajos lelépett a 
törvényes térről, az erőszakhoz és íegvverbez nyúlt. 
Beállott az óriási összeütközés és jöttek a szeren­
csétlen események. Kossuth Lajos az összelérnetet- 
lenség tanát lenntartotta élete utolsó lebelletóig és 
ezt ő az ő törhetetlen konzekvenciájából kifolyónak 
tattotta, az ő meggyőződése volt és lelkében ez élt és 
ő talán az ő vaskövetkezetességónól és múltjánál fogva 
nem tehetett egyebet De ezt a tant Magyarország a 
maga törvényes rendjének ellene szegezte és az ország 
ezt a tant a törvényes renddel ellentétesnek ta­
lálta. Ezt a tant még azok is, akik közeiebb álla­
nak hozzá, magukénak el nem fogadták és Magyar- 
országon sohasem követte senki. (Úgy van ! Úgy van! 
jobbról. Mozgás a szélsőbaloldalon.) Hiszen önök se 
fogadhatták el. Kossuth Lajos az ő sszelérbeteflen- 
ségi tanával szembe szegezte magát Magyarország 
alaptörvényeivel és törvényes rendjével, a pragmatika 
szánkóiéval. (Úgy vanl Úgy vanl jobbfelől. Mozgás 
a szélsőbaloldalon.) Kossuth Lajos a mi törvényes, 
1723-ből való, kölcsönös és bilaterális szerződés alap­
ján törvényes uralkodóházunkkal az ország boldogu­
lását, jövőjét, exisztenciáját összelérbetetlennek dekla­
rálta. (Úgy vanl Úgy vanl jobblelől, Nagy mozgás 
és ellentmondások a szélsőbaloldalon.) Minthogy 
Kossuth ezt tette és ezt a tant az utolsó percig fenntar­
totta, sőt hirdetni és ennek érdekében izgatni meg nem 
szűnt még 1867. után sem, azért az, aki ezen a he­
lyen áll. akinek óvnia és őriznie kell, hogy a nem­
zetnek érzületébe bele ne menjenek olyan ellentmon­
dások és ellentétek, amik esetleg nagyon súlyos és 
komoly következéseket vonhatnak maguk után, (Nagy 
zaj és nyugtalanság a szélsőbaloldalon. Elénk helyes­
lés jobblelől.) az, bár a megérdemelt kegyeletet a 
48-iki Kossutbtól meg nem tagadhatja, politikai meg­
győződésének következéseként szükségképp határt kell, 
hogy vonjon ott és abban, ahol és amiben az ország­
nak. törvényes rendje ellen való szegezést és elteut- 
állást lát, mint én látok az inkompatibilitás hirdetésé­
ben, melyet Kossuth 1867. után is fenntartott, amikor 
a múltat eltemettük, amikor a nagy kiengeszteiő- 
dés ideje beállt és a nemzet és törvényes királya közt 
teljes kibékülés létrejött (Nagy zaj és nyugtalan­
ság a szélsőbaloldalon.) Az. aki a fölött van hivatva 
őrködni, hogy ez a két határvonal el ne "mosódjék, 
az csak törvényes leifogásának és meggyőződésének 
az ország érdekében következéseit vonja le és tuda­
tosan jár el akkor, amikor fenntartja ezt, mint határ­
vonalat amelyen túl a kegyelet már annak a tannak 
a glorifikációját is önkénytelenül és szüksógszeriueg 
tartalmazza, amely magat az ország alkotmányos 
rendjével, örökösödési alaptörvényével szembe sze­
gezte, amely tant ebben az országban bála Istennek, 
senki magáévá nem teszi, amelyet önök sem fogad­
hatlak et, mert önök is a törvényes téren állanak. 
Ez a válaszom. (Hosszantartó zajos helyeslés, éljenzés 
és taps a jobb- és baoldalon. Zaj a szélsőbaloldalon. 
Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Hát az nralkodóbáz?)

Rátkay László: T. képviselőházi A kormány­
elnök azt mondotta, hogy a kormányt abban, hogy a 
Kossutb-ünnepólyen megjelenjék, az tartotta vissza, 
mert Kossuth Lajos xelallifotta az inkompatibilitási el­
vet Ne méltóztassék elleledni, hogy Kossuth Lajos 
mikor állította let ezt a tételt Akkor, amikor a körül­
mények rakényszeritettók.

Elnök ezután a vitát bezárja s határozatul ki­
mondja. hogy a Ház a királyi kéziratokat hódolattal 
logadja; az elnök az ülést öt percre lellüggeszti.

A szünet után az elnök jelentést tesz az elhunyt, 
lemondott és újonnan választott képviselőkről, s in­
dítván} ózza, hogy holnap legyenek a választások, 
holnapután pedig sorsolják ki a bizottságokat.

Ebhez a Ház hozzájárult s az elnök háromne- 
gyedegykor berekesztette az ülést.

XX. A  f ő r e n d ih á z  ü lé s e .
A lőrendiház déli tizenkét és fél órakor gyűlt 

össze első ülésére régi helyiségében, a Nemzeti Mú­
zeumban. A lőrendek nagyon kevés érdeklődést mu­
tattak az uj ülésszak megnyitása iránt. Feltűnően kis 
számmal jelentek meg.

A z elnöki székben gróf Csáky A lbin  ült. A  kor­
mány tagjai közü l ott volt az ülésen Széli Kálmán,
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minisztereinök, báró Fejérváry Qibza., Wlassics Gyula. 
Darányi Ignáo, Láng Lajos, Flősz Sándor és Cseh Er­
vin miniszterek.

A királyi kézirat fölolvasása után megválasz­
tották a jegyzőket, a háznagyot és megválasztották a 
bizottságokat Jegytők lettek: Gróf Almásy Imre, gróf 
Degeníeld-Sohomburg Pál, gróf Esterházy János, Gáli 
József. Latinovits János, báró Kudnyánszky Józsei, 
gróf Szóohenvi Bertalan, gróf Vigyázó Fereno. h á z­
nagy. Báró Nyáry Jenő.

A választás eredményének kihirdetése után az 
elnök berekesztette az ülést

B E L FÖ L D
Keddi vacsorák. A keddi vacsorák, mint 

tudva van, a  szabadelvüpárt rendes heti össze­
jövetelei m ár esztendők óta. Ezeknek a vacsorák­
nak a  szülőapjai Láng Lajos és Berzeviczy Albert; 
de mióta L áng Lajos miniszter, Alünnich Aurél 
lett az utóda a vacsorák rendezésében. Széli 
Kálmán miniszterelnöksége óta, az ő kérelmére 
szerdán szokták megtartani az összejöveteleket, 
m ert a miniszterelnök erre az estére inkább tud 
rendelkezni az idejével. Ezeken az összejövete­
leken eddig találkozni szoktak a  fehér asztalnál 
a párt mindenrendü tagjai, tekintet nélkül régebbi 
pártállásukra. De legeslegujabban változott a  hely­
zet. Ma este, még mielőtt a  szokásos szerdai 
vacsorák a  Hungáriában megkezdődtek volna, a 
BmfoZ-szállodában a szabadelvüpárt agrárius tagjai 
összejöttek barátságos vacsorára. Ennek a  Bristol- 
boli vacsorának a  jelentőségét kétféleképpen ma­
gyarázzák. V annak, akik a  Bristolban való össze- 
jövotelben ellenvacsorát látnak, mások azt tartják 
róla, hogy csak párhuzamos vacsora. Majd meg­
válik talán m ár legközelebb, hogy a két felfogás 
közül az események melyiknek adnak igazat.

Franoiák a  pangermán izgatásokról. Az
a pökhendi modor, meJylyel a németországi sajtó 
egy része a magyarországi pangermán mozgalom 
ügyét és hatóságaink eljárását tárgyalja, meg­
szólaltatja a francia lapokat is. így a Tempst ez 
az előkelő párisi lap a  következőket Írja:

Az utóbbi napokban a német sajtó egy része 
— és pedig nem a jelentéktelen része — jónak 
látta a magyarokat, a hármasszövetség tulajdon­
képpeni tartó oszlopait, egy kicsit megszapulni. A 
legelterjedtebb nagy német lapok, mint a Vossi- 
sohe Zeitung és a Berliner Lokal-Anzeiger in­
tézték a campagnet. Es isteni — vagy ha úgy 
tetszik, — hát botrányos volt látni a nyilvános­
ság orgánumainak hihetetlen ellentmondásait Ér­
dekes volt látni, hogy ugyanazok a lapok, 
amelyek az angolokat a boer üldözések miatt, a 
magyarokat meg három elitéit izgató miatt olyan 
kegyetlen megrovási kalandban részesítették) 
nemcsak helyeselték a német hatóság szigorúságát 
a lengyel iskolásgyermekek ügyében, akik tulaj­
donképpen esak a német hazafiság kérdésében 
vétettek, hanem egyenesen kivételes intézkedésekre 
szorították a német kormányt.

Magyarországon a német sajtó kirohanásai 
miatt izgatott hangulat támadt, amely világosan 
jelzi, hogy a magyarok nem hajlandók az ilyen 
csipkelődéseket, leképpen pedig a logikátlanságot 
tűrni egy olyan viszony mellett, amelyen Német­
ország egész nagysága nyugszik, de ameiynek 
ők a fótámaszai és biztosítékai. Fém fogják tehát 
tűrni, hogy országuk belügyeiben Szent István királyuk 
koronájának hegemóniáját a német beavatkozás és 
ármány aláássa. Aki ezt meg akarja érteni az 
megértheti. Ne higyje azonban senki, hogy a 
hármasszövetsóg e miatt a magyarországi állam- 
férfiak támogatását máról holnapra elveszíti; de 
konstatálni lehet azt a tényt hogy apró lebegek 
keletkeznek már a látóhatáron.

A  már nem vitás tengerszem. Szepesvármegye 
törvényhatósága ma foglalkozott a nemrég még vitás, 
de most már Galioiához tartozó tengerszem kérdé­
sével. Gróf Csáky Zenó főispán megnyitóbeszédé is 
tolmácsolta a czepességnek a tengerszem elveszítése 
lelett való fájdalmát, hiszen a választott bíróság dön­
tése Szépéé vármegyét losztotta meg több évszázadig 
hozzátartozott területétől. A főispán szavai után Klein 
Ignác bizottsági tag adta be indítványát, hogy a gráci 
ítélet ellen állást foglaljanak.

Ezzel szemben volt az állandó választmány ja­
vaslata, amely arra az álláspontra helyezkedett, hogy 
az 1897. évi II. törvénycikk rendelkezései az 1791. 
évi XI. törvénycikknek, mint alaptörvénynek meg­
felelnek és hogy az ennek alapján szervezett válasz­
tott bíróság az előterjesztett okmányok és bizonyíté­
kok mérlegelése mellett, saját szabad és legjobb belá­
tása szerint volt hivatva határozni. A bíróság eljárása .

az állandó választmány szerint, alaki szempontból nem 
kifogásolható, a törvényhozás utólagos jóváhagyási 
jogát magának nem tartotta fenn. tehát a hozott ítéle­
tet meg nem változtathatja. Az állandó választmány 
ezért nem talált alapot, hogy a bírói ítélet ellen, ér­
zelmeinek sugallatát követve, leliratilag forduljon az 
országgv üléshez.

A közgyűlés majdnem egyhangúlag elfogadta 
azt az indítványt, hogy az állandó választmány hatá­
rozata megdöntésével feliratot intéz az országgyű­
léshez és hasonló értelmű átiratot az összes törvény- 
hatóságokhoz.

M eglepetés. Az uj képvisolőházban tartott 
első ülésen támadt viharos csetepaté nagy meg­
lepetést okozott több oldalon, egyebek közt, úgy 
tudjuk, meglepte a függetlenségi párt hivatalos 
vezérletét is. Amint bennünket egészen jól érte­
sült helyről informálnak, Barabás Bóláók attakja 
egyátalán nem volt párthatározat eredménye, sőt 
a r párt tegnapi értekezletén még csak megbe­
szélve sem volt. Az eredeti megállapodás, érte­
sülésünk szerint, az volt, hogy az elnöki jelenté­
sek során, mikor gróf Apponyi Albert be fog 
számolni a Kossuth-ünnopen való részvételé­
ről, akkor fogják a párt részéről szóvá tenni 
a kormány távolmaradását. A királyi leirat után 
való felszólalás kellemetlenül érintetto a párt hig­
gadtabb és tapasztaltabb elemeit, köztük magát 
Kossuth Ferencet is. A szcéna alatt különbQn ér­
dekes volt megfigyelni a néppárt magatartását. 
A néppárt ugyanis a szélsőbal háborgását derült 
mosolylyal, örvendezve nézte, s később, mikor 
Széli Kálmán a korona ellen irányított kifakadá- 
sokat visszautasította, zajosan tapsolt és éljenzett. 
A néppártnak ez a viselkedése általánosan fel­
tűnt, s egyebok közt a szélsőbal említett elemei­
nek figyelmét sem kerülte el.

P á r té r te k e z le te k .  A függetlenségi és 48-as párt 
ma délután 6 órakor, ismét értekezletet tartott Thaly 
Kálmán elnöklete alatt. A pártnak hivatalos értesítése 
szerint „az értekezlet elkeseredetten tárgyalta a mi­
niszterelnöknek mai, a cinizmussal határos kijelen- 
tését, mely szerint a Kossuth-kuitusz a királyhüség- 
gel ellentétben álló lenne, amely tételt még eddig 
Magyarország egyik miniszterelnöke sem merte a 
parlamentben kimondant és ami annál íeltünőbb, 
mert ezzel nemcsak a függetlenségi pártot, hanem a 
Kossuth-ünnepen rósztvett saját híveit, masát a 
házelnököt és az összes törvényhatóságokat is meg­
vádolta/ Azután a napirendre kitűzött közgazdasági 
kiegyezés kérdését tárgyalta az értekezlet és elha­
tározta. hogy a miniszterelnököt már legközelebb nyi­
latkozatra fogja kényszeríteni, mert a párt erősen áll 
mindenkor elfoglalt azon az álláspontján, hogy az 
1899 : XXX. t.-o. szerint újabb kiegyezési tárgyalások 
meg nem engedhetők, mert a kiegyezés nálunk tör­
vénybe van cíkfcelyezve és az idézett törvény szerint 
a minisztereinök csak arra nézve kapott utasítást, hogy 
a vámszövotség megkötése vagy meg nem kötése kér­
désében tárgyaljon. Egyúttal utasította a kebelében 
működő önálló vámterületi és kiegyezési bizottságot, 
hogy haladéktalanul üljön össze és készitse elő az 
ország különböző vidékein az önálló vámterület érde­
kében megtartandó népgy üléseket. Örömmel vette 
tédomásul az értekezlet lolczner Jenő, Szeged város 
íüggetlensógi képviselőjének azt a bejelentését, hogy 
Szegeden már november első napjaiban az egész vidék 
bevonásával nagy népgyülés lesz.

A szabadelvüpárt elnökének arra az átiratára, 
melyben értesítette a pártot, hogy a képviselőházban 
Visontai Soma indítván} ara alakítandó munkásügyi 
nj bizottságba a párt 4 tagot jelöljön ki, az értekez­
let Visontai Somát, Kecskemétiig Ferencet, Fapp Eleket 
és liigó Ferencet küldte ki.

A Szederkényi Fándor elnöklete alatt álló függet­
lenségi párt ma este 5 órakor értekezletet tartott. A 
párt elnökéül újra Szederkényi Nándort, jegyzőkül 
Molnár Jenőt és Lovászy Mártont választotta.

A  főrendiház gazdasági bizottsága ma délután 
4 órakor grót Csákv Albin elnöklete alatt tartott ülé­
sében megvizsgálta a főrendiháznak júliusi és augusz­
tusi számadásait, azokat rendben találta s ennek alap­
ján elhatározta, hogy a lőrendiháznak javaslatba hozza, 
miszerint a háznagynak a lelmentvényt megadja. 
Azonkívül a bizottság mai ülésében a főrendiháznak 
az állandó országházba való átköltözés folytán szük­
séges személyszaporitássat foglalkozott s a Háznak 
több belső ügyét elintézte.

A  m a rg itta i p e t lo ló . A Kúria Szatmári Mór 
margittai képviselő mandátuma eilqn benyújtott petí­
ciót ma tárgyalta s a tárgyalás befejeztével a petíció­
ban felsorolt panaszokra elrendelte a vizsgálatot.

A. k e r e s k e d e lm i  ó e  Ip a rk a m a rá k  é v k ö n y v e .  A
kereskedelemügyi miniszter ma tette közzé egy majd 
száz ivra teijedői hatalmas kötetben a  kereskedelmi 
és iparkamaráknak a múlt év közgazdasági állapotá­
ról szóló jelentéseit, tömör egybefoglaló bevezetéssel 
ellátva. A nagyszabású munkának bővebb ismerte­
tésére és méltatására legközelebb visszatérünk.

A szászrógenl választás. Tegnap későn este 
ért véget Szászrégenben a képviselőválasztás. Mint a 
tegnapi táviratokból már előrelátható volt, dr. Vrmánczy 
Nándor szabadelvüpárti jelöltet választották meg a 
kerület képviselőjévé. Ellenjelöltje, gróf Telein Do­
mokos, aki szintén a liberális párt elveivel lépett föl, 
83 szóval maradt kisebbségben.

A szabadelvüpárt jelölései.
B u d apest, október 8.

Az országgyűlési szabadelvüpM ma este */i8 óra­
kor értekezletet tartott, melyen a párt kijelölő bizott­
ságának javaslata alapján megejtette a jelöléseket a 
párt alelnöki, háznagyi és jegyzői tisztjének betöl­
tése ős bizottságainak megalakítása tárgyában. A napi­
rend előtt. báró Podmaniczky Frigyes a párt nevében 
üdvözölte Széli Kálmán miniszterelnököt a képviselő­
ház mai ülésében tartott bátor, őszinte ős hazafias 
beszédéért. (Hosszantartó, zajos éljenzés.)

Széli Kálmán miniszterelnök köszönetét mond a 
pártnak a meleg ovációért, amelyben bőséges jutalmát 
lát,a működésének. Ha valami megadta neki az elha­
tárolás szilárdságát ahhoz, hogy nyíltan, önérzetesen 
és határozottan megmondja véleményét a ma felme­
rült kényes kérdésekről, úgy azt az a tudat adta meg, 
hogy hála mögött tudta azokat, akiknek bizalmára 
számit s hogy tudatában volt annak, hogy nézeteiben 
és elveiben e tekintetben is osztoznak. Ennek a támo­
gatásnak birtokában ezentúl is mindig bátran és őszin­
tén fog sikraszáliani és utolsó lehohetéig küzdeni fog 
közös elveikért. (Hoszas, élénk éljenzés.)

Azután az értekezlet a szabadelvüpárt végrehajtó­
bizottságában megüresedett tagsági helyekre megvá­
lasztották : gróf Karátsonyi Aladárt, gróf Szláray Bán- 
dórt és Vancsó Gyulát. A szabadelvüpárt kijelölő­
bizottságában megüresedett tagsági helyekre pedig meg­
választották Fáik Miksát és liosenberg Gyulát.

Majd megejtette az értekezlet a jelöléseket s 
Széli Kálmán miniszterelnök indítványára kijelölte az 
ujonnau alakítandó munkásügyi bizottság tagjait is, 
azonielül hozzájárult az igazságügyi, közgazdasági, 
közigazgatási és földmivelósi, valamint pénzügyi 
bizottság tagjai számának egy-egy taggal való fel­
emeléséhez. A szabadelvüpárt kijelölései a következők:

Alelnökök'. 'lámán Béla Dániel Gábor. Háznagy : 
Csávossy Béla. Jegyzők: Dedovics György. gróf Kstcr- 
házy Kálmán, Lázár Árpád, Fyegre László, gróf 'leleki 
Sándor és Szöcs Fal.

Az I. bíráló-bizottságba a megüresedett tagsági 
helyre jelölték Bónis Istvánt, a IL bíráló-bizottságban 
megüresedett helyre Bánhidy Antalt és a IX. bíráló­
bizottságban megüresedett helyre Habár Endrét.

A gazdasági bizottságba jelöltettek: Baross Jusztin, 
Bíró Lajos Keczer Miklós, grói Keglevich Gyula, 
Lázár Árpád, báró Nopcsa Elek, Ponory Sándor, 
Steiner Ferenc.

Az igazságügyi bizottságba: Baliagi Géza, Heintz 
Hugó, Beruath Béla. Erdély Sándor, Fabiny Teofil, 
Fiuger Károly, Günther Antal, Győffy Gyula, Hó- 
dossy Imre, Issekuiz Győző, Mán dél Fái, Nagy Mi- 
ha.y, Neumann Ármin, Fapp Józsei, Rabár Endre, 
Ro hőnyi Gyula, Saghy Gyula, Szivák Imre, Vancsó 
Gyula. Veszter Imre.

A kervényi bizottságba: Babó Lajos, gróiBánffy 
Miklós, Beck - arceil Boltka Béla, Daróozy Aladar, 
Erretn J á n o s , grói Forgáoh Antal, Gorovo László, 
báró Inkey József, Hoilaky Imre, Álihálovioh Kornél, 
báró Herényi Zsigmond. Serbán Miklós, Szentiványi 
Árpád, gróf Teleki Gyula.

A Könyvtári bizottságba : Blaskovioh Fereno, gróf 
Esterházy Kálmán, Hegedűs Lóránt, Kammerer Ernő, 
Lendl Adoli. Mikszáth Kálmán Pékár Gyula, Szabó 
Ferenc.

A közgazdasági bizottságba: Gróf Andrássy Tiva­
dar. Baross Karoly, gróf Batthyány Tivadar, Bedő 
Albert, gróf Hadik János, báró Harkányi János, 
Heltai Fereno, Kabos Fereno, gróf Károlyi Sándor, 
Nagy Fereno, Neiszidler Károly, Neumann Ármin, 
Rubinok Gyula, Sándor Pál, báró Solymossy Lajos, 
Szájból.v Gyula, Rosenborg Gyula, gróf Wass Béla, 
Weisz Berthold, gróf Ziohy Jenő, gróf Zselénszky 
Róbert.

A közigazgatási bizottságba'. Qrót Batthyány La­
jos, Bonoza Miklós, Éhen Gyula, Fischer Sándor, 
llammersberg László, Ivánka Oszkár, Janits Imre, 
Károiyi Antal, Kende Péter, Kristóffy Józsei Lator 
Sándor, Nyegre László, Perczel Dezső, Pattyánszky 
Elek, Saacz Gyula, Soltész Nagy Kálmán, báró 
Szentkereszty György, grói Tisza István Török Ber­
talan, Ugrón János, Zsámbokréti Emit.

A közlekedésügyi bizottságba: gróf Andrássy Géza, 
Bauer Antal, grót Bethlen Balázs, Dobieozky Sándor, 
Egereuholer Józsei, báró Feilitzsch Arthur, Frey 
Ferenc Haláss Zsigmond, Konkoly-Thege Miklós, 
gróf Karátsonyi Aladár, Kubinyi Géza. Kubinyi 
György, Latinovits Géza, báró Róvay Gyula, Smia- 
lovszky Valér, Sréter Allréd, Szentiványi Gyula, 
Vásárhelyi László, Vörös László.
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A közoktatásügyi bizottságba'. Berzeviczy Albert, 
Dégen Gusztáv. Feszty Béla, Hertelendy László, 
László Mihály, óváiy Ferenc. Pildner Fereno, Ba­
rnássá János, Sághy Gyula, Sándor József, tízőcs 
Pál, Tuba János, Werner Gyula.

A mentelmi bizottságba'. Angyal József, Avra- 
mes^ku Paohomius, Barosav Domokos, Bodóky Zol­
tán, Bogyay Máté, Kabós Fereno. Klobusiczky János, 
Kubinyi Géza, Maróthy László, Perozel Dezső, Kado- 
vánovios György, Szemere Miklós, Szivák Imre, 
Tormay Károly.

A naplóbiráló bizottságba: Baghy Béla, báró Bán- 
hidy Antal, gróf Bethlen Bálint, gróf Bethlen István. 
Borbély György, Drakulios Pál, Eremits Pál, Fejér 
Antal, Ferubach Péter, Fogarassy Zsigmond, Hadzsy 
János, Hámory László. Kiss Ernő. Miksa Imre, Mo- 
leoz Dani, Molnár Károly, Pintér Sándor, Radováno- 
vios György, Salamon Géza, Seemayer János, gróf 
Sztáray Sándor.

Az összeférhetetlenségi bizottságba: Elnök gróf 
Andrássy Tivadar, helyettes-elnök Apáthy Péter, ta­
gok: Angyal József, Heinoz Hugó, László Mihály, 
Ragályi Béla, Szenti vány i Árpád.

A pénzügyi bizottságba: Gróf Andrássy Gyula, 
gróf Andrássy Sándor, Bodő Albert, Berzeviczy Albert, 
Osörgheő Gyula, báró Dániel Ernő, Fáik Miksa, 
Hegedűs Lóránt, Hieronvmi Károly, Jakabffy Imre, 
Kammerer Ernő, Miklós Ödön, Nemónyi Ambrus, Pap 
Géza, Piukovioh József, liohonyi Gyula, Schmldt 
József. Soitovszky János, Szerb György, gróf Teleki 
Sándor.

A számvizsgáló-bizottságba: Böszörmény Sándor, 
Fassie Tódor. Luppa Péter, Oberth Károly, Semsey 
Boldizsár, Ugrón János, Vuja Péter.

A véderő-bizoitságba : Bolgár Ferenc, Brezovay 
László, Chernél György. Domahidy Elemér, Gajári 
Géza, G.yőrffy Gyula, Münnicb Aurél, báró Podrna- 
niozky Frigyes, líadvánszky György, báró Solymosi 
Ödön. Szeles Józset, Vészi József. Wollner Tivadar.

A vízügyi bizottságba: Bartal Aurél, Bodóky Zol­
tán. gróf Csekomcs Gyula, ilj. Jakabffy István, gróf 
Karátsonyi Jenő, Kiss Ernő, Lázár György, Novak 
Jó:-.séf. Stajevits János, Sulyovszky Rezső, gróf Te­
leki Gyula, Vietoris Miklós, Solymossy Ödön.

Á zárszámadás-vizsgáló bizottságba: Bay Lajos, 
gróf Bethlen István. Haydin Imre, Horánszky Lajos 
Kőben István, Krecsmarik János, Mayer Károly, Mi­
hályi Péter, Molnár József, Nagy Sándor, Nősz Gyula, 
liónay János, Sohmidt Józset, Székely György.

A föbimivelésügyi bizottságba: Bíró Lajos, gróf 
Dessewffy Emil, Dókus Ernő. Farkas Abrahám, Her- 
te'eudy Fereno, Ivánka Oszkár, Justh Ferenc, gróf 
Károlyi Sándor, Leidenirost László, Lónyai Géza, 
Manaszy György Nedeczey János, Osztro.uczky 
Miklós, Ragályi Béla, Rónay Ernő, Semso.y László, 
gróf Serényi Béla, Simó Lajos, Telegdi József, Witt- 
mann János.

A munkásügyi bizottságba : Ballagi Géza, Beksics 
Gusztáv, gróf Bethlen István, Bíró Lajos, Blaskovich 
Fereno, Bornemissza Lajos, Bujáuovich Gyula, gróf 
Hadik János, báró Harkányi János Hegedűs Sándor, 
báró Inkey Józset, Neinényi Ambrus, SzaceJláry 
György, gróf Serényi Béla, Seemayer János, gróf 
Tisza István.

K Ü L FÖ L D
A ném et oentrum és a vám tarifa. Ber­

lini hírek szerint a centrum az utolsó órában 
mégis csak hajlandó a vámtarifát elfogadni s ezt 
ezáltal a kudarctól megmenteni. A Kölnischc Volks- 
zeitung, a centrum egyik vezérlő orgánuma figyel­
mezteti a konzervatív pártot, hogy elutasító maga­
tartásával no buktassa meg a vámtarifát. A vám­
tarifa bukása tudvalevőleg a szociáldemokrácia 
diadalát jelentené, ami nagy befolyással lenne as uj 
választásokra.

Köln, október 8.
Félhivatalos részről táviratozzék a Kölnischc 

Zeitungnak Berlinből:
A kormány végtére is kénytelen lesz engedni a 

konzervatívok követeléseinek a mezőgazdasági vámok 
tekintetében. A oentrom sajtója lelszólitja a konzer­
vatívokat, hogy ne menjenek a végletekig, hacsak 
nem akarnak elveszteni minden előnyt, amelyeket a 
vámtarifa terén a kormány javaslata tartalmaz. A 

* kormány elmegy az engedmények tekintetében a 
mezőgazdasági vámok kérdésében a legmesszebb­
menő határig, ha alapos megfontolás után meggyő­
ződik  ennek jogosságáról.

Ham burg, október 8.
A Börsenhalle közlése szerint Bülow kancellár 

állítólag úgy nyilatkozott, hogy a minimális gabona­
vámtételek emelése és a minimális tarifa kiterjesztése 
lehetetlen.

A  boer tábornokok a  kontinensen . A boer 
tábornokokat, akik jelenleg Brüsszelben vannak, a 
belga főváros lakossága nagy óváoiókban részesíti. 
Tegnap este 9 órakor a „Grande Harmonio1' termei­
ben fogadták őket, s ez alkalommal De Wet a követ­
kezőket mondta: „Letettük ugyan a légy vert, de van­
nak békeföltételeink, melyeket ha lojálisán megtarta­
nak. a mi jövőnk biztosítva van. Nem azért jöttünk 
Európába, hogy tüntetéseket provokáljunk, hanem 
hogy özvegyeink és árváink számára gyüjtsünk. Az 
;angol lapok azt állitják, hogy Dől-Aírikának rengeteg

nagy a marhaállománya. En azonban becsületsza­
vamra állítom, hogy minden tönkrement.*4 Utána Delarey 
és Botha a háború borzalmait ecsetelték. Botha hang­
súlyozta, hogy lóképp azért tették le a légy vert, hogy 
a boer lajt a kiirtástól megkíméljék. Azután a tábor­
nokok tiszteletére bankét, szinielőadás stb. volt. Ma 
és holnap Brüsszel nevezetésségeit és a Waterlooi 
csatateret nézik meg.

A  Daily Mail-nek azt jelentik Brüsszelből, hogy 
a boer tábornokok nem lógnak Vilmos császárnál ki­
hallgatáson jelentkezni, mert nem hajlandók a berlini 
brit követet fölkérni, hogy őket a német császárnál 
bemutassa.

B erlin , október 8.
A  félhivatalos Nórád. Alig. Ztg. í r ja : Több lap 

azt állította tegnap, hogy a boer tábornokoknak a 
osászár által való fogadása most már véglegesen el 
vau határozva, ezzel szemben a következőket közöl­
hetjük : Amikor a császárnak tudomására jutott, hogy 
a volt boer hadsereg vezérei, Botha, De Wet és 
Delarey Berlinbe jönnek, szeptember 18-án kiadta a 
parancsot, hogy értesítsék a tábornokokat, hogy a 
császár hajlandó őket fogadni, feltéve, hogy Német­
országban minden angolellenes izgatástól tartóz­
kodni lógnak és a császárnál az angol nagy­
követ közvetítésével kihallgatásra jelentkeznek. Erre 
De Wet a maga és bajtársai nevében kijelentette, 
hogy elfogadják a feltételeket, amelyek mellett a osá­
szár őket logadni hajlandó. Időközben azonban ok­
tóber ti-án Hágából érkezett hivatalos jelentés szerint 
a tábornokok meggondolták a dolgot és most aggá­
lyosnak tartják, nogy kihallgatást kérjenek, hanem 
azt várják, hogy a császár hívja meg őket. E szerint 
a kérdés negatív értelemben intéződött el.

Erüsszel. október 8.
Botha, De Wet és Delarey tábornokok ma dél­

után Geutbe utaztak. A tábornokok három kocsin 
hajtattak ki a pályaudvarra az utcán összegyűlt nép­
tömeg lelkes tüntetése között. A rend fenntartásáról 
az utcán rendőrség és csendőrség, a pályaudvaron 
pedig csendőrség gondoskodott.

Az amerikai czén-inség. Ekkoráig még 
mind a két fél moreven megmarad a maga állás­
pontján. A bányatulajdonosok, akik rengeteg kész­
leteket halmoztak föl, nem is bánják, ha oz az 
állapot még pár hétig igy tart, mert szenüket tíz­
szeres áron adják el. Az a néhány százezer mé­
termázsa 6zén, mit külföldről bevisznek, nem igen 
segít a szükségen s nem nyomja le az árakat. A 
nagyközönség rokonszonve mindjobban a mun­
kások feló lordul. A széninség, mely immár való­
ságos nemzeti katasztrófa, borzasztó veszedelmek­
nek a csiráját rejti magában, s kérdés, hogy 
még katonai óvóintézkedésekkol is meg tudják-o 
akadályozni a zavargások kitörését.

A World múlt hétfőn csak úgy tudott megje­
lenni, hogy összes szerkesztőségi bútorát fűtőanyagul 
használta löl. A pénzügyminiszter elrendelte, hogy a 
szén-importőröket a vámhivatalokban a legnagyobb 
kedvezményekben részesítsék. A pennszilvániai sztráj- 
kolók közt különösen a magyar munkások vannak 
nagyon elkeseredve. Összesen százötvenezren sztráj­
kolnak és ezek közül nagyon sokan löl vannak iegy- 
verkezve. A kormány intézkedett, hogy a nyugalmat és 
a rendet ne zavarhassák meg. Newvork állam kor­
mányzó a behívta a milícia második ezredét, hogy 
megvédje a Iludson-Valley-Electric-Kailway Company 
vagyonát a több hét óta sztrájkoló alkalmazottad 
el cn. Roosevelt elnök a MilcheUhez intézett üzenet 
közlése előtt majdnem két óra hosszat tanácskozott a 
kabinettel. Mitchell, a bányamunkások választmányá­
nak elnöke és a bányamunkás-egyesületnek húrom 
kerületi elnöke ma jelen volt a National Associaiion 
oi Manulaoturer gyűlésén, amely arról tanácskozott, 
hogyan lehetne a harcnak véget vetni. Hir szerint a 
gyűlésen azt az ajánlatot is tárgyalták, amelyet Roo- 
sevo t elnök lett Mitohellnek.

London, október 8.
Mitchell a sztrájkoló szénmunkások vezetője 

visszautasitoita Roosevelt elnöknek azt a közvetítő 
a ánlatát hogy a sztrájkolók kezdjék meg újra a 
munkát s időközben követeléseiket terjeszs/ék egy 
bizottság elé. A békéltető tárgyalásokat folytatni 
lógják.

Frankfurt, október 8.
A Frankfurter Zeitung jelenti New-Yorkból, hogy 

a bányamunkások szövetségének több mint 30 fiók­
egyesülete 30.000 taggal majdnem egyhangúlag a 
sztrájk folytatása mellett nyilatkozott. Híre jár, hogy 
a bányatulajdonosok közt egyenetlenség tört ki.

Now-York. október 8.
SL-Louisban egy millió dollár tőkével társaság 

alakúit fűtőanyagnak előállítására. A  vasutak mentén 
összegyűjtik a kiégett szenet és salakot, amelyet hor­
dónként egy dollárért árusítanak.

H ÍR E K
B u d apest, október 8.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 30-án uj 
előfizetés n y ílt a B udapesti N aplóra. Kérjük azo­
kat a t isz te lt  o lvasóinkat, akiknek az e lő fizetése  
ezen  a napon lejárt, m éltóztassanak  a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, h ogy  a lapot akadálytala­
nul küldheasük tovább.

— Személyi hír. Fülöp kóburgi herceg tegnap 
este Budapestre érkezett. — Csúszka György érsek 
ma a gyorsvonattal Budapestről a székhely ere, Kalo­
csára utazott. — Gróf Széchenyi Gyula, a király sze­
mélye körüli miniszter ma este Budapesre érkezett.

— Lóoyay grófné Koburg Lujza h ercegnőnél. 
Drezdából, jelentik nekünk, hogy Lónyay Stefánia 
grófné Magyarországba utaztában Drezdában kiszáll 
és meglátogatja a dr. Pierson szanatóriumában tartóz­
kodó nónjét, koburg Lujza hercegnőt. Londonból táv­
iratozzék hogy a grófné ma onnan Badenbe utazott.

— Eulenburg herceg visszavonulása. 
Berlinből telefonálják lapunknak: A bécsi német 
nagyköveti állás megüresedése tekintetében ber­
lini jól értesült körökben arra utalnak, hogy 
egyelőre csak az kétségtelen, hogy a nagykövet 
beteg. Vájjon egészségi állapota annyira megja­
vul-e, hogy ismét visszatérhet állásába, arról még 
nem lehet nyilatkozni. Abban az esetben, ha a 
nagykövet nyugalomba vonulna, Wedd grófot, aki 
régebben a bécsi nagykövetségnél katonai attaché 
volt és Lichnovssky herceget emlegetik utódja 
gyanánt.

— A beteg Salisbury. Jfiiáwőból jelentik, hogy 
Salisbury volt angol miniszterelnök pár nap előtt itt át­
utazott Nizzába, hol a teiet tölteni fogja. Salisbury tes­
tileg megtört, görnyedve jár, arca vérfelen és támasz 
nélkül meuni sem tud. Meglátszik rajta, hogy a be­
tegség nagyon megviselte és ereje kimerült.

— Vilmos császár frauola rokonsága. A párisi 
Figaro jól értesült iorrásból azt a hirt közű, hogy 
Vilmos német császár ez idő szerint buzgón nyomoz­
tat iranoia könyvtárakban és múzeumokban a Cohgny- 
családot illető okirtook után. II. Vilmos császár 
ugyanis, a Figaro szerint női ágon rokonságban van 
a Coligny-családdal. amelynek egyik leghíresebb tag­
ját, Coüguy Gáspár tengernagyot 1572-ben gyilkol­
ták meg tízeut-Berlalan éjjelén. Ez a rokonság okira­
tokkal mutatható ki.

— Emlékünnep. A pesti izraelita hitközség 
fiárvaházának imahazában folyó hó 12-én, budai Gold- 
berger Károly hala,nap, án esti ö órakor em.ékünne- 
pély lesz.

—  A  függetlenségi párt uj k örh ely isége . A
függetlenségi és 48-as párt uj körhelyiséget bérelt 
ki, melynek berendezésén most dolgoznak. Az uj kör­
helyiség minden tekintetben megfelel egy nagy testü­
let igényeinek, a tagok megtalálják ott kényelmüket, 
de azonkívül zavartalanul tanácskozhatnak is, ami a 
mostani szűk helyiségben alig volt lehetséges. Az uj 
k.ubhelyisóg az Erzsébet-körut 3ö. szám alatt van. 
Az átköltözés a jövő szombaton lóg megtörténni.

— E gy Tisza-hid áttolása. Algyő mellett 
a Tiszán átvonuló vasúti hidat a m. államvas­
utak igazgatósága újra épitetto, illetőleg a régi 
hid mellett uj hidat építettek, a régiből csak a 
középső 104 4 méter nyílású vasrácshidat tartot­
ták meg. Miután az uj hid teljesen elkészült, a 
régi hidat az uj oszloposra f. hó 14-én tolják át. 
Ennok a rendkívül érdekes műveletnek megszem­
lélése végett a Magyar Mérnök- és Epitész-Egy- 
lot kirándulást rendez. A társaság 13-án héttőn 
délután indul Budapestről, Szegeden meghál, ked­
den délelőtt utazik Szegedről Algyőre és ugyanaz­
nap este érkezik vissza Budapestre. A hid átto­
lása folytán a szeged-nagyváradi vonalon hajnali 
negyed 4 órától fogva 24 órán át az összes 
szomélyszállitó vonatok mind a két irányban csak 
a hidig, illetve a hídtól fognak közlekedni. Az 
utasok átszállással, a posta, podgyász és 50 kilo­
grammot meg nem haladó súlyú gyorsáru-dara- 
bok áthordással továbbittatnak.

— Bókésmegye kegyelete. Békésvármegve teg­
nap tartolt őszi közgyűlése Lukács György főispán 
elnöklésével elhatározta, hogy Kossuth Lajos emlékét 
jegyzőkönyvben megörökíti s Erzsébet királynénak a 
vármegye székhelyén szobrot emel.

— A s állam  nyelv Jussa. Liptómegye mai köz­
gyűlésén Stodola Emil ügyvéd as ellen a rendelet 
ellen beszélt, mely a vall ás tannak a harmadik elemi 
osztálytól kezdve magyar nyelven való tanítását kö­
telezővé teszi. Ssmtccsányi Arisztid főispán kioktatta a 
pánszláv ügyvédet, hogy senki sem akarja a nemze­
tiségeket anyanyelvűktől megfosztani, hanem érdeke 
a haza minden lakosának hogy az állam nyelvének 
s az ezzel járó előnyöknek birtokában legyen.

— Házasság. Buchhader Dávid szentistván-bak- 
sai földbirtokos eljegyezte Budapesten Neumann Ka- 
rolin urhölgyet.
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— Az első nap a  Házban. A vihar előtt 
osöndos volt az idő. Az őszi napsugár csillogott a 
Duna vizén, apró gőzhajók siklottak ide s tova 
rajta s a nagy parlament kupoláján röpködtek a 
lobogók. Az Alkotmány-utca felől robogva érkez­
tek meg az elegáns kocsik,, belőlük úri dámák s 
urak szálltak ki s a portás — egyetlen régi bú­
tora a régi Háznak, a régi szeretetreméltósággal 
fogadta az érkezőket. A portásról tulajdonképpen 
illenék bővebben megemlékezni, ö  elvégre is 
szintén az uj berendezéshez tartozik s bár régi 
bútor, de újra van föstve. Pompás általvetőjén 
csillog az ezüst himzés s a bíboros selyemmel ki- 
bélelt magyar korona. Fején structollas kalpag s 
szemében a boldog, nemes hit, hogy ő itt a hivatás 
embere. Nélküle ma nehéz volna eligazodni s 
ő az egyetlen, aki az uj Házban, amint m ondta: 
kiismeri magát. Ö ma nagy ember volt, a hely­
zet ura, aki méltóságos és kegyelmes uraknak 
mutatta meg a boldogulás útját. Emmellett a sze­
gényebb fajtát sem nézi le. Tudja, kinek milyen 
hang dukál s gyönyörűség hallgatni, hogy mi­
képpen finomodik meg hangja a szerint, amint a 
tekintély létráján alacsonyabban, vagy magasab­
ban álló ember közeledik feléje. Es milyen is­
meretei vannak a testtartás intimitásai terén. Hogy 
biccent, ha a demokraták jönnek, hogy szalutál, ha 
függetlenségiek vonulnak el előtte, hogy hajlik meg, 
ha a néppártiak lejtőnek el előtte s mint törik derék­
ban ketté, ha a kormánypárt embereit látja köze­
ledni. Milyen iskolája van ennek az embernek s 
milyen tudással intézi nagy és fontos hivatását. 
A mellette álló rendőr merev ember. Egy kissé 
el van fogódva s bár nem tudja, de érzi, 
hogy históriai fontossága van annak, hogy ma Ő 
áll poszton ebben a kapuban, ahova most lassan 
iölvonulnak a viharmadarak. Két fiatal függet­
lenségi honatya jön gyalog. A följárót szidják.

— Csupa stil ez a palota — mondja az egyik. 
De a följáró olyan keskeny, hogy a gyalogos em­
ber el sem fér rajta.

— Hjal mondja a másik — ez a Ház nem 
a gyalog embernek készült. Ide csak kocsin jut­
hat, aki ur.

A két gyalogos ember azonban mégis csak 
eléri a fényes följáró csarnokot gyalogszerrel is. 
Odabent már tele vau a lépcső bekötött szemű 
emberrel. Legalább olyanformán bandukolnak, 
mintha be volna kötve a szemük. így  kóborolha­
tott valamikor a mese hőse a tündérország 
kertjében.

Odafönt már jobban eligazodnak az embe­
rek. Ahol folyosó van — gondolják — ott kell 
lenni az ülésteremnek is. Csakhogy folyosó olyan 
sok van s ülésterem csak egy. S most neki in­
dulnak a vastag, puha, süppedékes szőnyegen, 
hogy fölfedezzék ezt az egyet.

— A távolságok túlságos nagyok — magya­
rázza valaki. Ez nem olyan intim hely, mint a 
régi volt.

— Egy csöpp füstfelhő sem látszik sehol. 
Itt nem is esik jól az embernek a politika.

Mások a cugról beszélnek. A cugról, mely 
okvetlenül nagy szerepet fog játszani a magyar 
parlamenti élet történetében.

A büffében nemcsak pompás ennivalót, de 
eugot is lehet kapni nagyon olcsón, — viccelődik 
valaki, de azért kényelmesen helyezkedik el a 
nagy angol bőrszékeken s szinte áhítattal eszi a 
Drochsler pompás főztjét.

Ez az ember már itthon érzi magát. Terített 
asztal, jó bor s jó étel — ezek a régi Házból 
vándoroltak á t  Csak a eug az, ami uj.

Es uj a hideg is. Nem az őszi hideg, amely 
pirosra csípte a karzatra érkező asszonyok orcá-
Íát, hanem az, amely lassankint megdermeszti a 
elkeket Az emberek nagyon messze esnek egy­

mástól. Széli Kálmán szinte vicinális koncessziót 
ígért annak, aki bevezeti a folyosókra azt a gő­
zöst, melyen hamarosan közlekedni lehetno. A 
nagy arányok lerombolják a közvetlenséget oda- 
Eünn s bizonyos, hogy az uj folyosó mar nem 
lesz az a kényolmos, összobuvásra alkalmas, me­
legedő hely, ahol anekdoták fordulnak ki a szivar­
füstből s ahol a félhomályban olyan jól esett 
apró intrikák szálát szövögetni.

—  H a lá lo iv é g ü  p árb aj, Karlsruhéban, mint oltani 
tudósítónk tóviratozza, ma pisztolypárbajt vívott két 
diák s egyiküket haldokolva vitték kórházba. A bol­
dogtalan ifjút Itosnak hívják és a freiburgi diák­
szövetségből való, ellenfele, aki sértetlen maradt; a 
karlsrnhei diákszövetség tagja.

—  Ü n n ep i Im arend. A  pesti izraelita hitközség 
elöljárósága az engesztelőnapi ünnepi istentisztelet 
idejét a következőképp állapította meg: A dohány-utcai 
templomban: Jom-kippnr előestéjén, október lü-ikén 
délután ö órakor. Reggeli ima és muszat 7 órá­
tól 1 óráig, 1—®/<4 óráig szünet. Minoba */a4 óra­
kor. A rombach-utcai zsinagógában: Jom-kippur előesté­
jén délután 5 órakor. Reggeli ima dó.előtt 6—lütyi 
óráig, I-sÖ szünet lOtyi—®/«12 óráig. Muszai ima ®/«J2 
—VíH óráig, 11-ik szünet */»3—4 óráig. M inoha 4 óra­
kor. A pót- és magán-imaházakban: Jom-kippur előestéjén 
délután 5 órakor. Reggeli ima délelőtt ö—i/ill óráig , 
I-ső szünet tyill—•/«12 óráig. Muszat ima ®/<12—*/a3 
óráig, 11-ik szünet */s3—4 óráig. Mincha 4 órakor. 
A templomba csakis beléptijegyek előmutatása mellett 
lehet belépni.

—  UJ b a n k ó k . A bécsi Zeit azt újságolja, hogy 
még e hónap folyamán lorgalomba hozza az Osztrák- 
Magyar Bank az uj százkoronásokat, január közepén 
pedig az uj ezerkoronásokat. Otszázkoronások, amelyek­
ről az újságok beszéltek, nem lesznek. Mivel az uj 
huszkoronás bankjegyek oly kezdetlegesek, hogy 
csak némileg is ügyes hamisító köqpyen utánozhatja, 
ezeket is újakkal lógják kicserélni az ezerkoronások 
kibocsátása után. Az idézett lap szerint az uj bank­
jegyek a technika legmagasabb színvonalán lógnak 
állani, s ezt annak az uj guillocheirozó gépnek kö­
szönhetni, melyet a bécsi államnyomda számára szer­
kesztettek. Az ezerkoronásokon lesz egy rajzbeli 
fogás, melyet soha senki sem lesz képes utánozni, 
úgy hogy a legügyesebb hamisítót is cserbenhagyja 
a mestersége. Az említett fap még azt is jelzi hogy 
az ezerkoronások művészi kivitele teljesen el íogütni 
az eddigi szokástól, mert rajza legmodernebb sze- 
cesszionisla stílusban készül.

— A velencei nemzetközi diákértekez­
let. Csak most tudódott ki, hogy a velencei nemzet­
közi diákértekezleten a románok összes javaslatai 
megbuktak, igy a Wlassics miniszter és dr. Ludwig 
elnök ellen irányuló rosszalási indítványok is, 
amelyeknek napirendre tűzését dr. La Spadanok, a 
magyarok lelkes barátjának fellépése következté­
ben már az olőértekezlet mellőzte s midőn Xeni 
egyetemi hallgató erre azt indítványozta, hogy 
vegyék örömmel tudomásul az elnök lemondását, 
Jacchia, az értekezlet vezetője szigorúan megrótta az 
indítványozót. Az értekezlet egyszersmind kijelen­
tette, hogy Ludwig einök helyesen magyarázta 
az alapszabályokat, amikor a magyar állampolgárok 
kötelékébe tartozó Scurtu oláh diákot nem ismerte 
el a román osztály elnökének. Végül el vetette az 
értekezlet a románoknak azt a mindig hangoz­
tatott kívánságát, hogy az egyes osztályok nem­
zetiségi alapon alakuljanak és kimondta az állami 
kerotek szerint való szervezkedést. Nagy érdeme 
van o határozatok meghozatalában Aowawaaaf 
francia osztályelnöknek, aki fényes szónoklatok­
ban kelt védelmére a magyaroknak és álláspontját 
diadalra is vitte. E határozatok következtében 
megszűnt a romániai zsidók külön osztálya is 
és az értekezlet kötelezte a románokat, hogy 
zsidó kollégáikat is vegyék fel osztályukba, 
vagy lépjenek ki egészen a Corda Fratres szö­
vetségből. A románok különben oly ellenszen­
vesen viselkedtek, hogy még olasz párthiveik 
barátságát is elvesztették s mivel az olaszok mint 
vendégeiket kellő megrovásban nem részesíthet­
ték őket, tüntetőleg visszautasították Bukarestbe való 
meghívásukat és noha már kétszáznál többen je­
lentették bo részvételüket, az utolsó pillanatban 
majdnem mind visszavonták jelentkezésüket, úgy 
hogy a kirándulók száma tizenkettőre zsugorodott 
össze. Ezek tegnap teljes rendben át is utaztak 
tővárosunkon a román diákokkal és hogy a lecke 
még keserűbb legyen, Jacchia olasz osztályelnök. 
De Daninos és még 14 olasz diák, Frovanssal 
francia elnök Andncu alolnökkel és 12 társával 
tüntetőleg Budapestre utazott, ahova ma reggel 
meg is érkeztek. A vendégeket a budapesti diá­
kok rendezőbizottsága fogadta és kalauzolja.

—  A  le á n y k e r e a k e d e s  e l le n .  klajna-Frankfurt- 
bán a leánykereskedés dolgában összehívott kon­
gresszus tegnapi ismerkedő estéjén Aaickes lőpolgár- 
mester üdvözölte a kongresszus tagjait Frankfurt vá­
rosa nevében. Üdvözli a kongresszus jó és nemes tö­
rekvéseit, amq|yekben az idealizmus jelét látja, amely 
az összes nemzeteknél életre keit és itt a legmoder­
nebb kérdésekben érvényesül.

Gróf Keller kamarás a német császár nevében 
üdvözli a gyűlést, különösen a külföldieket és azt 
mond a, hogy nagy örömmel lát német löldön 
összegyűlni férfiakat és nőket az egész világból 
oly nagyjelentőségű nemzetközi ügy tárgyalására, 
amelyet a német császár állandóan figyelemmel 
kisér. Végül annak a reményének adott kife­
jezést, hogy a kongresszus hozzá lóg járulni a sze­
rencsétlen leányok kiszabadításához, ’lirkon titkos kö- 
vetségi tanácsos a külügyminiszteri hivatal nevében 
és a birodalmi kancellár megbízásából üdvözli a kon­
gresszust, kiomelve a kormánynak a kongresszus 
törekvései iránt tanúsított jóindulatát. Beranger lrancia 
delegátus a lrancia köztársaság üdvözletét tolmácsolja 
és köszönetét mondott Kellernek a német császár 
nevében kifejezett üdvözlésért. Aberdeen lord az angol 
király üdvözletét adta át a gyűlésnek és megjegyezte, 
hogy Angliában éppen oly érdeklődéssel viso telnek a 
kongresszus tárgyai iránt, mint Németországban s 
köszönetét mondott a szives vendéglátásért, órapttrov 
az orosz cár üdvözlő táviratát olvasla löl. Az üdvöz­
lést követő lakomán Adickes főpolgármester a német 
császárt, Landequist tábornok pedig a kongresszus 
tagjainak szuverénjét üdvözölte.

A délutáni ülésen a kongresszus hozzájárult a 
júliusi értekezlet határozataihoz és a résztvevő kor­
mányoknak köszönetét mondott.

Mayr (München) indítványokat nyújtott be, me­
lyek szerint a büntetőtörvények revíziójánál az er­
kölcs elleni deliktumok büntetésében nemzetközi 
egyöntetűségre kell törekedni. Az indítványt az orszá­
gos bizottságokhoz utasították. Werher főrabbi (Műn-

ohen) a leánykereskedé3 kísérletének szigorú meg 
büntetését kéri.

— Az uradalom és a  tanító. Csóka, to- 
rontálmegyei község területén van egy Lőrincz- 
falva nevű kertésztolep, két nagybirtokosnak, 
Lederer Artúrnak és Károlynak a tulajdona. 
Ezen a telepen körülbelül kétszáz iskolaköteles 
gyermek van. A tanítójuk, Csatáry Alajos, egy 
szogedi újsághoz fordult most azzal a kérelem­
mel, hogy csináljon végre valamit a sajtó az ér­
dekében, mert minden egyéb fórumnál süket 
fülekre talál a panaszával. Az a baja, hogy az 
anyjával és a nővérével egyetemben egyszerűen 
az éhenhalás elé néz, mert félesztendő óta min­
den követelése vagy rimánkodása dacára nem tud 
félkrajcárt se megkapni a fizetéséből. Az urada­
lom egyszerűen nem fizet. Nem tetszik neki 
fizetni és tanfelügyelő és közigazgatási bizott­
ság meg bármi egyéb fórum se hajlandó csak 
egy lépést is tenni azért, hogy a pénzéhez se­
gítse a szegény tanítót. Jellemző eset. Kívánatos, 
hogy tudomást vegyen róla a kultuszminisztérium 
is. Ha egyébért nem, már csak a kétszáz iskola- 
köteles gyerek érdekében is, mert végre is a 
tanító egyszer csak megunja a gazdag uradalom 
szomszédságában a koplalást és laképnél hagyja 
az iskolát. Nem is volna csoda.

— A  Tátra-kávcs rágalmai. Lapunk mai szá­
mában a szerkesztőség tudta nélkül egy nyílttéri 
közlemény jelent meg, amelyben a Tátra-kávéház 
tulajdonosa durván megvádolja a budapesti napilapok 
rendőri rovatvezetőit. E gyannsitás érthe.ő megbot­
ránkozást keltett az érdekelt hírlapírók közt és ma a 
Rendőri Rovatvezetők Szindikátusa elhatározta, hogy 
sajtópört indit 6rr#ner Jaques kávés ellen. A legna­
gyobb készséggel adjuk közre a testület üléséről 
szóló alábbi jegyzőkönyvei:

Jegyzőkönyvi kivonat a Rendőri Rovatvezetők 
szindikátusának e hónap 8-ikán tartott üléséből:

1. A Rendőri Rovatvezetők Szindikátusa tárgya­
lás alá véve a Testületen ejtett ama sérelmet, amely 
a í  udapesti Kapló és a Pesier Lloyd cimü napilapok­
nak e hónap tí-iki számában Grüner Jakab, a Tátra- 
kávéház tulajdonosa által közzétett nyílttéri közle­
ményben foglaltatott, a következő határozatot hozta:

A szindikátus köszönettel tudomásul veszi Vészi 
József., a budapesti Kapló főszerkesztője részéről tör­
tént ama bejelentést, hogy az említett nyílttéri közle­
mény a szerkesztőség tudta nélkül jutott a lapba, és 
hogy e nyilatkozatról Ő maga is a legnagyobb ielhá- 
borodással csak másnap értesült a lapból.

A Pester Lloyd szerkesztősége ugyancsak sajná­
latát fejezi ki a lölött, hogy Grüner Jakab nyilatko­
zata a lapba belekerült Erre vonatkozólag a szindi­
kátus elégtételképpen el ogadja, hogy jelen jegyző­
könyvi kivonat a Budapesti Napló és a Pester Lloyd 
e hónap 9-iki számában közzétótessék.

2. Grüner Jakabbal szemben a szindikátus a 
megtorló lépéseket lolyamatba teszi és ellene nyilvá­
nos rágalmazás és becsületsértés miatt sajtó-ügyi iel- 
jeleutést tesz.

Egyben saját hatáskörében el fog járni annak 
kipuhatolása végett, hogy Grüner Jakab, mely utón 
szerzett vizsgálat alatt lévő ügyről olyan biztos tudo­
mást, amelynek a'apján a nyílttéri közleményt közzé- 
tótette.

— L elet a  régi görög korból. Atöótből 
táviratozzák: Chaeroneából, a Kethisos völgyében 
az ásatások közben felfedezték azt a helyet, ahol 
Plutarch szerint a macedóniaiak eltemették a 
chaeroneai ütközetben (Kr. e. 338.) elesett halot­
taikat. Számos jókarban lévő csontvázat találtak, 
valamint ogy úgynevezett Sarissa-lándzsát is.

— D U led ezö  p a lo ta .  Parisból írják: A Qrand 
Palais, melyben a múlt évben a világ összes művé­
szeinek kiállítása volt, összeomlással fenyeget. Az 
épületen, egész hosszában, veszedelmes repedések 
látszanak. Az építészek azt mondják, hogy a Szajna 
vizének beszivárgása okozza a bajt. A palota kijaví­
tása nyolcszázezer lrankba kerülne, de a pénzügymi­
niszter csak kétszázezer frankot hajlandó rendelke­
zésre bocsátani. A párisi lapoknak a hírét, egy párisi 
távirat szerint, az illetékes hatóságok megoáiolják oly­
képpen, hogy a nagy művészeti palotán komoly 
építési hibákat nem észleltek.

— A budapest-berlini ezpreiszvonat. 
Berlinből táviratozzák, hogy a berlin-budapest- 
konstantinápolyi expresszvouatot beszüntetik. Alá 
közlekedett Budapest és Berlin között az utolsó 
expresszvonat. Harmadfélév előtt nagy várakozás­
sal és mint emlékszünk, még nagyobb dikciózás- 
sal rendezték be ezt az expresszjáratot és az első 
expresszvonat Berlinből miniszterekből és más 
nagynevű férfiakból álló társaságot vitt a magyur 
fővárosba. De a reménykedések nőm valósultak 
és az expresszvonatot, amely eleinte hetenként 
kétszer közlekedett, később már csak egyszer 
járatták. Azonban még igy som volt elegendő 
utas, sőt az utolsó útra már egyetlen jelentkező 
se volt . . . x
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— Felekezeti türelm etlenség. Zintánd- 

köz aradmegyei községben a polgárság isko­
lát akar fölállítani. Hogy szükség van rá, azt 
az bizonyítja, hogy kétszáz aláírással hívtak 
meg az iskolába tanítónak egy jó magyar 
embert. A község elöljárósága is égető szükség­
nek tartja az iskola fölállítását s ezzel az ajánló­
levéllel kísérték a község polgárai azt a kérel­
müket, amit a közigazgatási bizottsághoz intéztek 
az iskola érdekében. A bizottság belátta, hogy a 
kérés méltányos s mindössze csak egy hang 
szólalt föl, nem is annyira az iskola, mint inkább 
a tanító ellen. Gróf Zsélenseky Róbert ur meg­
kérdezte a  tanfelügyelőtől, hogy micsoda vallásit 
ember az, akit tanítóul kiszemeltek? Mikora tan- 
felügyelő megadta a választ,hogy: zsidó— a gróf 
elsavanyodott ábrázattal kérdezte meg, hogy nőm 
volna-e jobb valami más vallásu tanító után 
nézni. — A bizottság tagjai lehurrogták a grófot 
s a  méltatlankodás lecsillapodása után Vásárhelyi 
Béla főrendiházi tag és Urbán Iván főispán ala­
pos leckével szolgált a  grófnak arra való nézvést, 
hogy Aradmegyo tanácskozási termébe nem lehet 
ibevinni a felekezeti gyülölséget. Hiábavaló az 
igyekezet. Azután egyhangúlag elfogadták a tan­
felügyelő előterjesztését, amiben persze a tanító 
zsidósága ellen semmi kifogás sem foglaltatik.

V —  E ’.s ü ly e d t  g ő z ö s .  Brémából táviratozzák: 
A Eronprinz Wilhelm német gőzös ma reggel a csa­
tornában Beachy-Head mellett összeütközött a Bobért 
Ingham angol gőzössel és az utóbbi elsülyedt. A le­
génységet hét ember kivételével, akik odavesztek, a Eron­
prinz Wilhelm lelvette és Southamptonba partra szállí­
totta. A Bobért Ingham, egy 672 regisztertonuás kis 
gőzös, a Tyne folyóra akart behajózni. A Eronprinz 
Wilhelm nem sérült meg és ^élután Southamptonból 
tovább ment Cherbourgba.

— A  toronyőr és a  Campanile. Mahol­
nap újra régi pompájában áll az uj Campanile, 
de az emberek, különösen a velenceiek folytono­
san azon töprengenek, hogy hát voltaképpen miért 
is dőlt össze a régi. Egyszer az alap sülyedése, 
másszor a  pilóták gyöngeségo volt az ok, har­
madszor pedig — ez azutolsó— a toronyőr az oka, 
hogy a  Campanile összedőlt. Mert mit csinált a 
toronyőr? Nem csinált egyebet, mint hogy folyto­
nosan vékonyította a Campanile tövének a falát, 
hogy igy a saját lakását bővítse. Ez az önzés 
okozta végül azt, hogy Velence büszkeségo össze­
omlott. Furcsának furcsa az ok, igaznak bizonyára 
nem igaz s lényegesnek egészen lényegtelen, hi­
szen régi Campanile nincs már, uj pedig lesz.

—  D ip lo m a tá b ó l  b a n k á r . Londonból táviratoz­
zák : Gróf Hatzfeld Hermán Pál, a volt német nagy­
követ fia, aki hosszabb ideig diplomáciai pályán volt 
s  legutóbb a párisi német nagykövetségen működött, 
kilépett a diplomáciai szolgálatból. Gróf Hatzfeld je­
lenleg egy londoni nagy bankház beltagja.

—  H a lá l  a  p é n z tá r  e lő t t .  Prohászka Nándor 
hetvenéves nyugalmazott pénzügyi tanácsos, aki 
Tárnok-utca 22. szám alatt lakik, ma délben a budai 
kereskedelmi bankban szelvényeit akarta beváltani. 
Amjnt a  pénztár előtt megjelent, megtántorodott és 
élettelenül zuhant a tőidre. Orvost hívtak, aki már 
csak a halált konstatálhatta. Valószínűleg szivszél- 
büdés ölte meg. Holttestét a törvényszéki orvostani 
intézetbe szállították.

—- A p a k si k atasztrófa  em lék jele . A zon a
helyen, amelyen 1887. junius 18-án több mint 200 
paksi ember a  Dunába lu.t, kőkeresztet állítottak. A 
kőkereszt ünnepélyes Ielszentelése e hó 19-én lesz.

—  H o lt t e s t  a  b o k ro k b a n . Borzalmas felfede­
zésre jutottak tegnap délután a rendőrök a Hűvös- 
völgyben. A villamos végállomástól nem messze, a 
Szép kilátásnak elnevezett begyaljában egy erősen 
feloszlásnak indult férfi-holttestet találtak a bokrok 
között. Nyomban jelentési tettek a kapitányságnak, 
a  honnan egy tisztviselő a s rendőrorvos jelentek meg 
A helyszínem A rendőrorvos megállapította, hogy a 
{holttest mintegy két-három hónapja lökhetik a bok­
rok között. A leje át van lőve, és ez a lövés okozta 
a  halálát. A zsebében 35 filléres levélbólyeget. egy 
Ws naptárt és egy papirszelotet találtak, amelyre a 
következők voltak írva:

— Kérem alázattal, ne boncoljanak.
/  A holttest annyira feloszlásnak indult, hogy 
^személyleírást nem tudtak felvenni. Azonban annyit 
megállapítottak, hogy úri ember lehetett. A revolvert, 
•amelyből a  lövés eredt, sehol sem találták meg. A rend­
őrség azt hiszi, hogy az illető öngyilkossá lett, a re­
volverét pedig valaki ellopta. A holttestre eddig azért 
nem akadtak rá, mert sziklák között, sürü bokrokban 
feküdt. Most, hogy az őszi szól megritkitotta a bok­
rok lombjait, egyszerre előtűnt a holttest, amely 36— 
40 esztendős emberé lehet.
/ — Szétrobbant tar&okgránát Spuridból táv­
iratozzák, hogy a panicaglicai puskaporraktárban 
tezótrobbant egy tarackgránát, minek következtében 
át ember életét vesztette és kettő megsebesült. Nehány 
órával később ezek is belehaltak sebeikbe, 
f —  D ü h ö n g ő  ő rü lt. Eis-Szent-Mártonban Mikulesz 
3ÓZ&&1 kis-szent-mártoni lakos őrültség! rohamban 
három embert revolverlövésekkel súlyosan megsebe­
sített. A dühöngőt, kinek meglékesese nagy erőieszi- 
lésbe került, tébolydába szántották.

70020
7968
6883
87089

22567
77817
86928
22316
66434
24814
61841
36188
63306
52306
38870
90698
50593

25426
74486
61527

84607
69779
16406
9Ö510
65709

“  K ö r ö z ö tt  g y i lk o z .  A z  aradi rendőrkapitány­
ság gyilkosság miatt körözi Ágoston L a jo s  24  év e s  
fiatalembert. Ágoston elmebeteg, magas termetű. 
171 centiméter magas. Koponyája hátul belapitott, 
homloka alacsony, arcki/ejezéso változó. Ruhája ká­
vésbarna kamgarn-kabát. sötét nadrág, engos fekete 
cipő. Gallérja nincs. Csak a szép Beszédre hallgat. 
Elmebaj tünetei csak időnkint mutatkoznak rajta.

. —  A z  o s z tá ly s o r s j á t é k  b ú z á s a . A z  o sz lá ly -  
sors. áték mai húzásán kétszázezer koronát nyert 46046; 
harmincezer koronát 16807; ötezer koronát 26829 70592 
90314 82742; kétezer koronát 797 6441 7048 65211 
3GO71 87719 75032 78601 35583 65202
93889 98963 b7744 76277 97008 
50165 92100 ; ezer koronát 9639 
23267 24522 93585 99805 49718 
8754 41266 48754 61267 67379 
33597 65524 65853 66924 69932 
82990 85187 1703 3731 10655 
68381 72389 78706 88506 95856 
29220 34415 40343 44903 61436 
82137 84383 99671; ötszáz koronát 7760 
80942 97747 99598 8373 16249 26884 
87865 95168 3170 10517 11069 
50214 71059 81740 9310 29223 
64629 89236 96305 9619 25040 
60529 82857 95071 95497 13777 
59694 72982 81495 84265 85134 
2162 10663 12806 16825 30970 
91699 94274 számú sorsjegyek.

69148  
19849 
16575 
9879 

23005 
77553 
88834 
25770 
78658 
70296 
80292 
37919 
63634 
64002 
64178 
95247 
85188

2478
36 .3 : 
61243 
22777 
86822 
37253

(x) Makacs baj a csuz és köszvény, de gyógyí­
tása a Zoltán-léie kenőoscsel biztos Üvegje 2 korona. 
Zoltán gyógy tárában, Budapest, V . Sétatér-utca és 
lázabadság-tér sarkán.

(x) Kávé-, tea- és rum-küiönleírességek leg­
olcsóbban kaphatók Fratelli Deisinger-cógnét Buda­
pest, Fereneiek-tere, királyi bérpalota. Raktárak Fiume, 
Trieszt.

FŐ V Á RO S
(*) A  főváros közgyűlése. A főváros törvény­

hatósági bizottságának mai közgyűlésén két interpel­
láció volt a napirend előtt. Az egyik Geüéri Móré, 
aki természetesen megint a tisztes magyar ipar érde­
kében szállt síkra és szigorú megrendszabályozását 
követelte a fővárosban veszedelmesen szaporodó zug- 
vendéglőknek, amelyek csak az erkölcstelenség me­
legágyai. A másik interpellációban Sdmsyi Vilmos az 
inkompatibilis városatyák névsorát követelte a pol­
gármestertől, aki ma még eg\ik  interpellációra sem 
adta meg válaszát.

A napirend során elintézte a közgyűlés a gel­
lérthegyi kioszk és a Hunyadi-téri vásárcsarnokban 
levő vendéglő bérletének ügyét, a Vili. kerületbe 
tervezeti nj patikákra vonatkozó kérvényeket eluta­
sította, csak a Aiuzeum-körutra szánt gyógyszertár 
kérdését adta ki újabb tárgyalás végett a tanácsnak. 
Egyhangúlag elhatározták, hogy tiz évi kiterjesztését 
kérik az adómentességnek az eskü-téri hid környékén 
épülő házakra.

Az adótölszólamló-bizottságba Vén Károlyt is 
beválasztották, de a belügyminiszter Véri megválasz­
tatását megsemmisítette azon az alapon, hogy adót 
nem fizet. Polónyi Géza hosszabb beszédben támadta 
az adótelügyelőség eljárását s javasolta, hogy ennek 
és az ehhez hasonló visszaéléseknek a megakadályo­
zása végett intézzenek föliratot a belügyminiszterhez. 
A közgyűlés ezt egyhangúlag elfogadta.

Hozzájárult a közgyűlés ahhoz, hogy a Filhar­
móniái Társaságnak a megvont 6600 koroua szubven­
ció kárpótlásaként, ezentúl dijta anul engedjék át a 
pesti Vigadó termeit.

A tűzoltóság létszámának a szaporításával föl­
merülő összegekre nézve, lölhívja a közgyűlés a pénz­
ügyi és gazdasági ügyosztályt, hogy ennek a jövő 
évi költségelőirányzatba való lölvételórői gondos­
kodjék.

Megszavazott a közgyűlés harminchétezer koronát 
negyvenegy közjótékonysági intézetnek és egyesü­
letnek.

Fellebbezések és nyugdíj-ügyek elintézése után, 
a közgyűlés este hét órakor véget ért.S Z ÍN H Á Z , Z E N E

• •  M á ty á s  k ir á ly -ü n n e p e k  a  színházakban. A
Mátyás király szobrának áotowt’árt leleplezése alkal­
mából a Nemzett Színház egy régi magyar iró emlékét 
újítja föl, Balogh Istvánét, ki a negyvenes években 
több, akkoriban igen kedveit és sokáig fennmaradt 
darabbal gazdagította a Nemzett' Színház és a vidéki 
színpadok műsorát. A Ludas Matyi, Politikus csizmadia, 
Cserny Gyurka népies színmüvek az összes színpado­
kat bejárták, s eredetiségükkel, tősgyökeres magyarsá- 
águkkal nagy népszerűségnek örvendtek országszerte. 
Legkiválóbb darabjainak egyike a Mátyás diák című 
népszínmű volt. mely 1843-tól kezdve 1863-ig állandó 
müsordarabja volt a Nemzeti Színháznak-, 1867-ben 
elevenítették löl újra, s 18í2-ben adták ntolsó ízben, 
63-adszor. Előadása, teljesen uj személyzettel, vasárnap 
délutánra van kitűzve. Ugyancsak a  Mátyás-Ünnep 
alkalmából vasárnap esti Szigligeti Ede színm üve.

Mátyás király less kerül színre. Az ünnepi estét Jókai 
Mórnak a szoborleleplezés alkalmára Írott Prológja 
vezeti be, amelyet Fái Szeréna szaval el. — A Ma­
gyar Színházban a rendes esti előadás kezdete előtt 
liidvéghy Ernő elszavalja Bállá Miklósnak Mátyás ki­
rály emlékezete című alkalmi költeményét. A szavalat 
után a Sötét kamra bohóság kerül színre. A 
darab, amely Bendiner Nándor két zeneszámával kü­
lönösen a második felvonásbeli táncbetéttel, újabb ha­
tásos számokkal gyarapodott, gyorsan halad előre 
huszonötödik előadása lelő s a bét minden estéjén 
szinrekerül.

• •  A  Népszínház bemutatója. A Népszínház ere­
deti újdonsága, Faroyő Jenő és Barna Izsó regényes 
nagy operettjének szombati bemutatója iránt nagy az 
érdeklődés s a mai jelmezes házifőpróba után Ítélve 
a Casanova be is váltja majd a hozzálüzött reménye­
ket. A darab három felvonásában : az ilju, a megiér- 
fiasodott és az élete alkonyához ért Casanovát állítja 
elénk a szerző; s ez életkoroknak megfelelőek sze­
relmi kalandjai. A híres kalandor életének legérdeke­
sebb momentumait ösmerjük meg igy. Casanovát 
Nyárai Antal, a hármas női lőszerepet Eilry Klára 
játszsza; jó szerepekhez jutottak m ég: Kápolnai Irén, 
Vízvári Erzsi, Dóri Margit, Harmatit Ilona, Szirmai, 
Kovács, Baskó és Szerdahelyi. A balletkar az első felvonás 
nagy farsangi mulatságában s a második pavanne tán­
cában vesz részt. Nagyhatásúnak Ígérkezik a Kápolnai 
Irén magántánca is. A darabhoz teljesen uj kiállítás 
készült. Különösen díszesek az előjátékban az utcai olasz 
énekesnők ruhái és az első felvonás tizenkét ballet- 
táucosának fényjes selyem-bobóckos dümje s nyolc 
díszes poiicinello kosztüm, ezek képezik Eüry Klára 
kíséretét e felvonásban. A második lei vonás XV. Lajos 
korabeli, kiválóan díszes és értékes rokokó jelmezek­
ben bővelkedik s különösen feltűnő lesz Szirmai párisi 
kitüntetést nyert brokátból készült diszöltönye, amely­
ben XV. Lajost fogja személyesíteni, valamint a hat 
apród díszes kék arany-brokát jelmeze, ezek képezik 
Eüry-Pompadour kíséretét s ugyanitt a ballett rokokó­
öltözékei lógnak feltűnést kelteni.

• •  A  magyar zeneszerzőkhöz. A Filharmóniai 
Társaság lelkéri mindazon hazai zeneszerzőket, kik 
müveiket a  jövő évadban akarják előadatni, hogy 
azokat 1903. május 1-ig nyújtsák be a Filharmóniai 
Társaság titkári hivatalának (Óperaház). Később érkező 
müvek nem vétetnek figyelembe. Minthogy az idei 
filharmóniai hangversenyekre előjegyzett bérletek 
közül még nehányat nem váltottak ki, a Filharmóniai 
Társaság kéri az illető bérlőit, hogy jegyeiket azonnal 
szíveskedjenek kiváltani, mert azok tovább már nem 
tarthatók vissza. Az érdeklődés az idei évad iránt oly 
nagy, hogy az összes I. rangú körszékek, zenekari 
és pamlagtilések, tükörfolyosó és karzat már bérlet­
ben elkellek. A többi helyekre még lehet bérelni Méry 
Béla zenemű kereskedésében (Anürássy-ut 12.).

• •  A  z& lam eal b író  r e p r lz e . A  Nemzeti Színház­
ban holnapután, pénteken felelevenítésre kerülő Calde- 
ron: Zalameai biró cimü verses színmüvének szerep- 
osztása a következő:

Pedro Crespo — Újházi. Izabel — Márkus Emília. 
Juan — Dezső. Don Alvaro — Beregi. Don Mendo — Gabányi 
Nemo — Rózsahegyi. II. Fülöp király — Molnár. Don Lője 
de Figueros — Stacsvay. Juez — T. Vízvári Mariska. 
Chispa — Boros Ferike. írnok — Latabár.

• •  M a e c a g n l A m er ik á b a n . Mascagni Amerikába 
vitorlázott át, ahol saját maga álial szervezett társu­
latával Amerika nagyobb városaiban operai előadá­
sokat fog rendezni. Á  társulat húsz elsőrendű énekos- 
bői, ötven kardalosból és egy hatvan tagból álló ze­
nekarból van összeszervezve. A műsoron kizárólag 
Muscayni dalmüvei: A  Parasztbecsület, Zanetto, lris és 
Batchf szerepelnek. Mascagni társulata összesen száz 
előadást .og tartani.

• •  E l t i l t o t t  sz ín d a ra b o k . A  berlini cenzúra  
Dreyer Miksának Az élet völgye cimü uj darabját, me­
lyet a berlini Deutsches Theater akart bemutatni, eltil­
totta a színpadtól.

M Ű V É SZ É T
□  A  Vörösmarty-ssobor. A Vörösmarly-szobor- 

pályázatra beérkozett minták kiállításának holnap, 
csütörtökön lesz az utolsó napja. A kiállítás holnap 
reggel is 9-től dé-után 5 óráig tekinthető meg, ami­
kor is végképpen bezárul.

□  A z  a n g o l  k iá l l í t á s  s ik e r e .  Az Országos 
Magyar Iparművészeti Muzeum angol kiállítását hét nap 
alatt 20.683-au látogatták. Ez arra indította a muzeum 
igazgatóságát, hogy ezentúl héttő és péntek helyett, 
csak héttőn tart a zárva a kiállítást. A többi napokon 
ingyen látható, naponta délelőtt 9 óráiól délután 6 óráig.

□  A i  O r v o s -S s o  v é t s é g  mütérlats. Az Orvos- 
Si.övetség képkiallitásán a holnapi, csütörtöki hang­
verseny zenéjét az L kerületi honvéd-zenekar szol­
gáltatja. Kezdete 7 órakor, beléptidij egy korona. A 
mükiáilitás reggel 9 órától esti 11 óráig megszakítás 
nélkül nyitva van. Hangverseny előtt a (hölgy és férfi)



1O dudapest, osütSrtflk BUDAPESTI NAPLÓ 1902. október 9. 3ÍTT. sióm.

rendelő-bizottság az igazgatósági ülésteremben Y,7 
órakor értekezletet tart az özvegyek és árvák segély­
alapja javára kilátásba vett elite-bangverseny prog­
ramújának megállapítása végett. A tárlatot naponta 
egy-egy főikola látogatja.

S P O R T
ő s z i  ló v e r s e n y e k .  A  osütőrtöki versenyek 

érdekességét a Nyilt-handicap s az Klaártibi-dij emeli. 
Jelöltjeink:

L 17r. Jumping—Becsvágy.
II. Aha!—Jacobinus.

IIL Ugyanaz—Szabász.
IV. Talvolta—Szélcsend.
V. Antónia—Acél.

VL Springer-istdlló—Bonapace.

N yilttér.

Ó V Á S I
Tudomásomra jutott, hogy egy h a so n n e v ű  

szabó vagy ruhakereskedő az északkeleti vcgyék- 
hen, különösen Ung- és Beregmegyében, Lngvárt 
és Munkácson — azon vidéktl számos régi vevőimet 
félrevezeti azzal a hamis állítással, hogy üzlete az 
én fióküzletem volna — ezzel szemben van szeren* 
esem kijelenteni, hogy Magyarországon csak a kővet­
kező városokban vannak fiókjaim:

Aratf, D e b re c e n , F ium e, K assa, 
K o lo z s v á r, N a g y v á ra d , Péos, Po­
zso n y , T e m e s v á r 6 s  Z á g rá b b a n ,
a hol mindenütt saját, szolid készítményeim, ugyan­
azon jutányos, de szigorúan szabott árakon lesznek 
eladva, mint a

férfi, fiú- fo gyermekruha-főtizletemben
------------------------ B U D A P E ST E N  -----------------------

IV. kér., Muzeum-körut I. szám a la tt

Azon vidéki tisztelt vevőimet pedig kérem, mél­
tóitassanak b. megbízásaikkal közvetlenül h o z z á m  
vagy föntebb felsorolt f ió k ü z le te im h e z  fordulni, 
hol azok eszközlésére, mint eddig is, különös gon­
dot fordítok. — Ama cég ellen pedig jövőben a 
legszigorúbb megtorlással fogok élni.

TisztelettelNEUMANN M.
e s .  á s  k lr . u d v a r i s z á l l í t ó .

N y ila tk o z a t .
Néhány budapesti napilap a Wiener Fleischhauer u. 

FleiachBeleber.Zeitungt61 átvett, 1900. november 8-dikér5l 
keltezett, állítólag tólem származó, Spiti Lipótboz cimxett 
levelet tett közé, a melynek tartalma alkalmas lehetne arra 
hogy személyemet gyanúsítsa, küiónöaen, hogy engem a 
Budapesti marbavásártéri vásári pénztár résrvénytársaság- 
nál elfoglalt igazgatói állásomban kompromittáljon. A kér­
déses levél, főleg a keltére való tekintettel, hamisított és 
olyan üzletet tárgyal, a melyet 14 évvel ezelőtt, tehát abban 
az időben, midőn még szó sem volta Budapesti marhavásár- 
tön vásári pénztár r. t  alapításáról, — a Saborskv J ó z s e f  és Fiai cég kötött és lebonyolított. 7  József

A Budapesti marbavásártéri vásári pénztár r. t. 1897. 
december 20-án kezdte meg működését. Ezen idő óta én 
•lólirott vagyok a vállalat ügyvezető igazgatója. Ugyanabban 
fii « Ö«e“ • és Fia cég vezetésem alatt
állott itteni fióküzletének marhabizományi üzlete megszűnt 
ennélfogva a fentnivatkozott levélben tárgyalt üslot sem 
vásárpénztári igazgatói állásommal, sem magával a vásár- 
pénztári intézménnyel sommiíéle összefüggésbe nem hozható.
' « 5’y?«0<?tan kijelonthetom tehát, hogy az 1900. novem­
ber 9-diki kelettel közzétett levélnek eredetije nem létezik 
annál kevésbbé, mert Spits Lipóttal az 1892. óv óta sem 
közvetlenül, sem közvetve üzleti vagy magántermészotü 
összeköttetésben nem állottam, vele sem szóbelileg, sem 
levélbelneg nem érintkeztem. Ha mégis szó esketik vala­
mely érintkezésről, ez körülbelül most 3 évvel ezelőtt lehe­
tett, a mikor Spitz a budapesti marhavásáron kötött üzletei 
lebonyolítására a Budapesti marhavásártéri vásári pénztár 
r. t.-tól helylyel-közzel hitelt élvezett. De még ezt az érint­
kezést is teljes szakítás követte, midőn Spitz állandó hitelt 
kívánt igénybe venni.

Hogy a nyilvánossággal a valóságos tényállást mog- 
smertessera, a Wiener l leischbauer & Fleischaeleher Zei­

tung ellen a pert. megindítottam. A per kimenetelő az elle­
nem emeli; gyanúsítások és a hozzáfűzött következtetések 
alaptalanságát kétséget kizárólag ki fogja mutalni.

Budapest, 1902. október 8.

S a b o rsk y
•  Budapeatl mtrhavi,ártéri véiérl pénztár 

részvénytiraaaág Igazgatója.

(Az e rovat alatt kőziötteknek ,om tártaiméért, sem alakiéért 
nem íelclós a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K

§§ A  J o g -á sz e g y e s ti le t  ü lé s e .  A Magyar Jo­
gászegyesület e hó 19-én, vasárnap délelőtt tartja ren­
des évi közgyűlését a budapesti ügyvédi kamara 
helyiségében a következő tárgysorozattal: Az igaz­
gató-választmány évi je entóse, a számvizsgálók jelen­
tése a lefolyt egyesületi óv zárszámadásairól és az 
egyesüet vagyonárói, három számvizsgáló választása 
a legközelebbi rendes közgyűlés elé terjesztendő 
számadások megvizsgálása végett, — a tagsági díj meg- 
állapitása, — a legközelebbi óv költségvetésének meg- 
áliapitása, — az alapszabályok változtatása, — az igaz­
gató-választmány választása.

§§ A  k o lo z s v á r i  l e v ó lh o r d ó  g y i lk o s a i .  Fur­
fangosan kieszelt, kegyetlen módon gyilkolták meg 
és rabolták ki Butger Károly pénzesievélhordót 
Kolozsvárott múlt év január havában. A gyilkosságot 
Fridrich Fereno és Szőcs Gyula as. íalosiegények Szabó 
István vendéglőssel együttesen hajtották végre fényes 
nappal. Fridrich a gyilkosságot megelőző napon 4 
koronás postautalványt adott föl a saját címére s ily 
módon a lakására csalta a levélhordót, ott .Szdcsosel 
együtt baltával leütötte, aztán kirabolta. Szabó a 
pénzt adta a véres vállalathoz. Fridrich, mielőtt 
a levélhordó megjelent a lakásban, a háziasszo­
nyát is el akarta tenni a láb alól, de ez a gaz­
tette nem sikerült. Egy harmadik bűntett is terheli 
Fridrich lelkét: bog; ugyancsak műit év januárjában 
meggyilkolta és kirabol: a lgnát* Mártonnót. Mindeze­
ken kívül vádóhamisitással is vádolják. A kolozsvári 
esküdtbiróság két napon keresztül tárgyalta a borzal­
mas részletekben bővelkedő bűnesetet A tárgyaláson 
b’ridriou azzal védekezett, hogy ő a levélhordót meg­
ölni nem akarta, csak elkábitaui. Szőcs azt állította, hogy 
ő a : áldozathoz hozzá sem nyúlt, csak a pénzesutal­
ványt irta alá. A két vádlottat ekkor szembesítették s
Fridrich szemébe mondta A’zócsnek hogy amikor a 
levólhordó már a iőidön hevert, még üveggel beverte 
a tejét Szőcs ezt tagadta, mire Fridrich iszonyúan 
káromkodni kezdett:

— ügy menekedjek meg az akasztójától, — 
kiáltotta, — hogy igaz, amit mondok 1

A harmadik vádlott, Sza&ólssván, mindent kono­
kul tagadott. A bíróság hosszas tanácskozás után 
FrJncA Ferencet halálra, Szócsőt 8 évi /egyházra. Szabó 
Istvánt pedig 15 évi iegyházra Ítélte. Szóé* az Ítélet­
ben megnyugodott, míg Fridrich és Szabó semmisógi 
panaszt jelenlettek be. A panaszszal ma foglalkozott 
a Kúria L büntető-tanácsa; előadó Szegheti Ignác biró 
volt, aki részletesen ismertette az ügyet A Kúria 
mindkét semmisógi panaszt, mint alaptalant elutasította. 
Az ítélet kihirdetése után a tanács nyomban határo­
zott abban a kérdésben, vájjon Fridrichet kegyelemre 
ajánlja-e vagy sem.

TÁ V IR A TO K

B é o s , október 8. A király hosszabb látogatást 
telt Trani grúinónál, aki ma reggel ideérkezett

K o p p e n h á g a , október 8. A görög király innét 
pénteken Bécsen át Athénbe utazik.

B e lg r á d , október 8. Fopoviez István volt köz­
oktatásügyi és pénzügyminiszter ma mégha.t. Popo- 
vics pénzügyminisztersége alatt jött létre Szerbia 
hitelezőivel az 1895-ki úgynevezett karlsbadi egyez­
mény. '

A  bécsi Reichsrath összehívása.
Bécs, október 8. Ma délután minisztertanács 

volt, amely két óra hosszat tartott. A kormány 
elhatározta, hogy e hó lő-ikára fogja összehívni 
a Reichsrathot. Holnap fogja a Wiener Zeitung kö­
zölni az egybehivást.

A minisztertanács elintézte a folyó ügyeket, 
majd foglalkozott a parlament munkarendjével. 
A kormány elhatározta, hogy a jövő évi állami 
költségvetést az első ülésen fogja előterjeszteni a 
pénzügyminiszter s ugyanakkor ol fogja mondani 
az expozét. A költségvetés ugyanolyan magas 
felesleggel zárul, mint a tavalyi. A Reichsrathoz 
uj sajtótörvényjavaslat tárgyalásával fogja meg­
kezdeni munkásságát.

A mt'wwrtere/noÁ még aRoichsrath első ülése 
előtt tanácskozni fog a pártvezérekkel külön- 
külön, de közös konferenciát nem fog összehívni.

Merénylet e g y  vasa t ellen.
Tifliai, október 8. A kaukázusi vasútnak Sro- 

faaatba vivő szárnyvonalán e hó 5-én este felgyúj­
tották a vasúti hid felső építményét. A tűz oltására 
odasiető munkásokat revolverlövésekkel fogadták a 
gyujtogatók, de senkit sem találtak. A gyujtogatók az 
éjszaka sötétjében elmenekültek. A tüzet sikerült el­
oltani. A hídon néhány petróleummal töltött vödröt 
találtak.

A  frankfurti satrájk.
P árta , október Ő. A bányamunkások nemzeti

bizottságának tagjai ma délelőtt ülést tartottak, amely 
9 órától 12 óráig tarlott. Az ülés lefolyását titokban 
tartják és csak annyit árulnak el, hogy határozatot 
nem hoztak. Délután folytatják a tanácskozást.

P á r ig , október 8. A bányamunkások nemzeti 
bizottsága a délutáni ülésen elhatározta az általános 
sztrájkot, melyet holnap reggel fognak megkezdeni.

P á rta , október 8. A bányamunkások nemzeti 
bizottsága manifesztnmában az összes országok bá­
nyamunkásaihoz fordul és azt mondja:

Az az ügy, amelyet a francia , bányamunkások 
védelmeznek, az összes országok bányamunkásainak 
közös ügyek. A manifesztum vége igy hangzik: Fe­
lesleges volna benneteket kötelességeitekre emlékeztetni, 
melyet ismertek. Bizonyosak vagyunk helyeslésetek­
ről és reálok bízzuk a kezdeményezését oly intéz­
kedéseknek, amelyeket a legalkalmasabbnak fogtok 
tartani a mi küzdelmünk támogatására. Éljen a bá­
nyamunkások nemzetközi szövetsége 1 A manifesztum 
a katonákhoz is fordul és emlékezteti őket a legutóbbi 
bretagnei eseményekre és Saint-Rémy ezredes magatar­
tására, aki vonakodott íellebvalóinak paranosait telje­
síteni, mert ezeket lelkiismeretével ellentétben állók­
nak tartotta.

St-Etlenne, október 8. Az itteni szénmedeneó- 
ben általános a sztrájk. Rendzavarás eddigeló nem 
történt.

Kezdődő háború.
New-York, október 8. A New-York Héráid je« 

lenti Rio de Janeiroból: Farai távirati jelentések 
szerint bolíviai csapatok betörtek Brazilja területére, 
megtámadtak néhány falut és elfogtak két brazíliai 
kereskedőt akiket azzal gyanúsítanak, hogy részt 
vettek az acrei kerületben kitört lázadásban.

K özgazdasági táviratok.
London, október 8. (Gabonapiac.) Irányzatok 

általában á.landóak. Arak változatlanok. Városi liszt 
2- sb. 6 p.—2Ö sh. Repce-olaj 24 sh. 3 p. Tengeri 
25 sh. 6 p. Behozatal: Búza 60.000, árpa 12.000, zab 
90.000 qu. Az idő szép.

New-Yorfc, Október 8. (2 ermény tőzsde., (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkoanhelyben8.x,/w 8.l8/wj. Októberre 
8 48 (8.51). Januárra 8.64 (8.65). New-Oneansoau 
heiyben 8.3/a (S.’/s,. — Petróleum: ótand white Kew- 
Xorkban 7.20 (7.20). títand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Kaüned in Oases 8.50 (Ö.öüj. Credit 
Baiances at Oil City 1.127/a (1.17). — Zsír: Western 
steam 10.65 (10.50). Rohe és Brothers 11.— (11.—.) — 
'lengem irányzata szilárd. — Októberre 67.— (67.—). 
Decemberre 55.Va í54#/«). — Januárra 6O.J/s (ÖOJ/i), 
Búza irán>-atfl szilárd. — Piros ószi helyben 
—.— (—.—). Októberre 76.V« (74.’/«). Dec.-re 74.8/« 
(71.Ví ). Januárra — (—.—). -Járo.-ra 75.’/8 (75,—). 
Gabona szállítási dija .Liverpoolba l.tys (l.Vs). — 
Bővé: lairKio 7. sz. ö.a/a (ö.B/a>, — Okt.-re 5.05(5.05.—) 
Januárra 5.80 (ö.8ö> — Liszt: tópring Wheat
dears 8.10. (8.10). — Cukor:8.— (8.—). — Óit: 25.10 
(15.15). — Léz: 11,65-11.75 (11.65—11.75). — (A 
zárójelben ióvó számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ghioagu, Október 8. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. — Okt-re 68.’/a (67."/a). — 
Dec.-re 69.’/a (fc9.BZa). — Tengem irányzata szilárd. 
-O k t.-re  68.*/« (59.—). — Zstr: Okt.-re 10.25 (10.25).
— Januárra 9.17 (9.17). — Szalonna snort ciear 11.60 
(11.60). — Sertéshús: Okt.-re 16.60 (16.—). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

B . V  Nagyhallá. A hitközség diskrecionárius 
hatásköre a segélyezés, méltóztassék ezért a pesti 
izraelita hitközség titkárságánál (dip-utca 12.) a mó- 
doza okról .elvhágositást kérni. — L . ö .  Marosvásár­
hely. Az Országos Jparegyesület igazgatósága (Uj- 
utca 4 ) szakszerű fel világosit ást ad, ha oda fordul. 
— Türelmetlen. Mibet) t a versek sorra kerül­
nek, érdemlegest elintézést nyer a dolog. — 
Magántanuló Év elején kell jelenikezuio. Egyebek­
ről bőségesen olvashat az említett könyvbon, amelyet 
Binger és Woliuer könyvkereskedésében (Andrássy-ut 
10.) 3 koronáért megrendelhet. — H . A . Budapest, 
Olyan gyár nincs ^Magyarországon. Tanszerkeruske- 
désekbeu meguduatja a küllőiül onnét. — T Sst.- 
Mlklóat előfizető. Politzer Zsigmond és ha (Keoske- 
móti-uica 4.) s Vasa Józsel (Erzsébet-körut 88.)

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonjai

SierkesztSaég
K iadóhivatal

6 6 - 1 2
6 4 - 3 9
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K Ü L Ö N F É L É K

Egy anya panasza.
— Fordítás angolból. —

Eljött az éj s én esdve kérlek, Isten,
Told el egy percre ajkamról nevéti 
llozz&d fordul szemem, de mindig visszatér 
A nyoszolyára, ahol ő lektldt,
Oly kedvesen feküdt ott, ó Uram, s puhán 1

Mi szükséged volt ott fönt rá, Uram?
Hisz oly kicsiny még, nem tud énekelni 
Dicsőségedről, ó Uram! Ah, éjjelente 
Érezni ajkam lázas anyacsókjait:
Azt tudta ő csak, semmi egyebet!

Add nékem vissza öt, hisz ő nem boldog ott, 
Nőm tudta még, hogy él; kis szemei 
Csak azt tudták, hogy anyja ón vagyok,
Ezt tudta ő, és meghalt azután.

Van-é az égben őt dajkálni angyal?
Engem szeret, legjobban, azt tudom, Uram,
Ha elfeledné anyját fenn a mennyben 1 . , .
Ha Te engednéd, hogy felejtsen engem! . . .
Ha nem fut majd elém ujjongva, ha jövök. . .

Ah mik Neked, óh Ur, az én vad átkaim l 
Végig hallgattad Ábel anyja átkát,
S azóta trónusod körül szegény anyák mi 
Nem győzünk Téged fenyegetve kérni,
Hogy amit adtál nékünk kegyelemből,
Azt el no vedd, Urunk, kegyetlenül.

Adj ápolót neki, anyák nagy Istenei
Egyszer ha sírna csókjaim után:
Szivem széltépi ez a gondolat. . .
Van-é az ajknak csókja oda fenn ?
Add vissza, ó Ur, az én kisdedem’ ! . . .

Irgalmazz, Isten, lásd, beteg vagyok,
A fájdalomtól szivem megkövült!
— Hisz jól tudom, hogy jó vagy te és bölcs is,
És ő bizonynyal jó holyen van Nálad.

De Istenem, a sok angyalka közt
Egészen árva lesz az én picinykém,
Magára hagyva, tehetetlenül. . .
Hisz ő nem ismer téged, engemet csak,
Az édes anyját ismeri csupán!
Add vissza őt hát, ó add vissza nékem!

D .— A . M a r ia  gróftaő .

+  Dante szülőháza. Flórenoből jelentik, hogy 
a város tanácsa elhatározta, hogy az Alighieri-osalád 
házát, amelyben Dante, a nagy olasz költő született 
és nevelkedett, ismét visszavásárolja magánkézből és 
restauráltatja. Dante szülőháza ugyanis 1862—63-ig 
már a város tulajdonát képezte és már akkor el volt 
határozva, hogy felújítják. 1868-ban azonban a város 
ősödbe került s a hitelezők a csődtömegben Dante

R E G É N Y

B á n é k ,  A n d r á s é k .
Irta: G y a r m a t h y  Z isig rú n é .

(») -------
— Nem gyanakszom, csak éppen arra gon­

doltam, hogy aki szabadon járhat egy nagy ren­
getegben, azt a becsületszón kívül omber meg 
•nem Crizhoti. De ha a fiatal gróf becsületére 
fogadta, hogy amig tanulmányait be nem végzi, 
nem jó ki az erdőből, akkor talán nem is kellene 
őrizni . • j

Márta futott nagymamájához; megsimogatta 
finom kezét, aztán meg is csókolgatta:

— Nagymamám I Olyan szép odakünn; nézze 
osak, mint ragyog az ég. . . . 

i — Látom, látom, kis unokám és no is sza­
porítsuk a szét; kapd magadra a kabátkád és 
kérd meg a jó Máriát, hogy menjen veled: él­
vezzétek a tavasz fakadásáL . . .

— De nagymamám egyedül vanl
— Oh dehogy 1 Sok, sok emlék van itt mö­

göttem; előttem pedig ott van az én kedves fa­
lum, távolabb a kék hegyeim; ezok mind a szi­
vemhez Ezólanak, édes dolgokról beszélnek; a 
múlt benépesíti a  jelent és újból átélem, ami jó 
volt. . . . Csak menj, kicsi Mártám, járj egy na­
gyot, aztán moséld cl, mit csicseregtek a mada­
raid; tudod úgy, mint régen.

A fiatal és koros leány a kora tavasz hüs 
verófényébon végigment az utcán; már közel 
volt az a  telek, melynek udvaráról egyszer egy 
súlyos kö röpült feléjök és ugyanakkor kifutott 
kis Kata is és annyi szeretetet mutatott, hogy 
azt még most is érzi M árta; szeme, a nagy, 
árnyas pillák alatt folragyog és melegen szól 
Máriához:

— Olyan rég nem láttam már kis Katát, 
v á jjo n  m ié rt ke rü l ?

szülőházát is elárvereztetlék. Az uj tulajdonos a mű­
emléket átépítette és márváaytáblával jelezte, amelyre 
ez a mondat van vésve:

— Az Alighieri nemzetség eme házában szüle­
tett az isteni költő.

A város tanácsa most terveket készíttetett a régi 
okmányok és tervek alapján egy ílórenci müépitész- 
szel, hogy a palota úgy alakittassék át, amilyennek 
azt még Dante látta. Az Alighieri-palota egyike 
B Ióreuc legrégibb épületeinek.

•
4 -  Beszélő számok. A magyar királyi központi

statisztikai hivatal augusztus havi jelentéséből vesz- 
szük az augusztus hónap népesedéséről a következő 
érdekes adatokat; Magyarországban élve született 
63.960 g\ermek halva 1240. Hót évnél fiatalabb kor­
ban -4.935-eu; hét évnél idősebb korban 18.249-en 
haltak el, úgy hogy a halálozások összes száma 
43.184, a népesség természetes szaporodása tehát 
20.776. Az 1ÖÜ2. augusztus havában 4882-vel keve­
sebb szaporodás, mint az 1901. óv ugyan-e hónapjá­
ban. A születések aránya augusztus hóban legmaga­
sabb volt a Tisza balpartján, a legalacsonyabb pedig 
a Királyhágón túl, a megyék közül Csanád várme­
gyéé az elsőség, mig az uto-ső helyre Huny ad vár­
megye került. Városi törvényhatóságaink közül a 
születések számaránya tekintetében Szabadka áli az 
első helyen, az utolsón Temesvár. A halandóság leg­
nagyobb volt a Tisza balpartján, a legkisebb a Duna 
baipartján; az egyes megyék közül Udvarhely vár­
megye mutat a a legkedvezőtlenebb, Sáros vármegye 
a legkedvezőbb arányszámot; városi törvényhatósá­
gaink közül aránylag a legkevesebb haláleset Sopron­
ban történt, a legtöbb Kecskeméten és Verseozen. A 
szaporodás legnagyobb volt a Duna balpartján, a 
Királyhágón túl; a megyék közül Trencsón, a váro­
sok közül Solmecz- és tíólabánya szaporodott legjob­
ban. A halálesetek száma Háromszókmegyóben, továbbá 
Arad és Versecz városokban múlja felül a szüle­
tésekét

Ótezerötszáznegyvennégy házasságot kötöttek 
Magyarországon. Az 1902. augusztus hónapja kedve­
zőtlenebb volt a házasságkötésekre, mint az 1901. év 
ugyané hónapja, amely 6004 párt egyesitett. Az 5544 
házasságkötésből aránylagosan a legnagyobb rész a 
Duna-Tisza közére esik, a legkisebb aDuna jobbpartjára. 
A vármegyék közül aránylag Zólyom vármegyében 
kötöttek legtöbb házasságot, legkevesebbet Csongrád 
vármegyében; városaink közül a házasságkötések szám­
aránya tekintotében tíelmecz- és Bóiabáuyáé az első­
ség. ahol 15 házasságot kötöttek, mig az utolsó 
helyre 9 házasságkötéssel Hódmezővásárhely kerül. 
Magyarországon augusztus hóban 939 vegyes házas­
ságot kötöttek. A keresztény-zsidó házasságok száma 
40, mely számból 18 esetben keresztény vőlegény 
vett el zsidóleányt, 22 esetben pedig keresztény leány 
lépett zsidó vőlegénynyel házasságra. A 939 vegyes 
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— Nem kerüli; de látja, grófnő, Kata már 

nagy leány, s talán meg is szólanák a  faluban, 
ha mindég a kastélyban ülni.

Márta szeretne valamit mondani, kissé této­
váz, aztán magas gallérjába húzza kipirult arcocs­
káját s nekivág:

— Édes jó Mária kisasszony 1 Nézzünk be 
egy percro kis Katáékhoz, lássam, mit csinál.

— Ha kívánja, nem szegem kedvét, kicsi 
Márta.

Márta örömmel futott át az utcán; de Máriá­
nak meg kellett várni, mig egynéhány deszkás­
szekér szoros egymásutánban elhaladt előtte. 
Márta az Andrásék utca-ajtajában ált, érezte, 
hogy arcát elfutja a pir, szive gyorsabban ver és 
rettegő, de mégis jó, meleg érzés tölti el; a rég 
nem látott kis Katára is gondolt és gondolt még 
egy régebben nem látott valakire is.

Mária a  deszkás szekerek felett eltekintett, 
be az Andrásék hegyre futó kertjébe, oda a sza- 
kadékos, sziklákba végződő kis vadonba. A lalu 
kortjoi mind ilyon hegyvölgycs, rogényességgel 
összekuszált gyümölcsösökből állanak. A legmaga­
sabbra felnyúló s igy a legvadabb kert az Andrásékó. 
Szakadozott sziklák közül mély árok fut le egész 
a votoményosig, az árok mély medrében kiosinyko 
ér szivárog, moly egy csörgőből ered; de csak 
imitt-amott nyirkositja meg barnás erecskékkel a 
sziklatörmoléket; az omló partokon szederinda 
kúszik a vadrózsabokrok toló, aztáu szederiiidát, 
vadrózsatőt keresztül-kasulsző a dúsan hajtó 
vadkomló. A tavalyi virág fehér-pelyhes lapdái 
még ott ringanak a bokrok és ágak között, s 
már az uj hajtás szövi azt a hatalmas palástot, 
melylyel el fogja borítani az egész szakadékot

A Mária tekintete fürkészve tapad az árokra, 
néhol a pelyhes fürtök mintha fehér port szór­
nának a piros napfénybe és valami szürkeség 
ki-kibukkan, amint felfelé tör. A Mária szelíd 
tekintetében haragos tűz gyűl: — Tehát a  múlt­
kor som csalódtam 1 — gondolja. — No, ide nem 
jövünk többet 1 Átlópdoi az utcán és önkéntelenül 
Mártán feledi u tekintetét. A gyermek arca

házasság 19‘39%-ában 182 esetben jött létre megegye­
zés a születendő gyermek vallására nézve, még pedig 
80 esetben az apa, 102 esetben az anya vallása ja­
vára. A legtöbb megegyezés, számszerint 102 a ró­
mai katbolikus vallásnak kedvez, a református tél 
javára 46, az ágostaióra 21, a görög-katbolikuséra 8, 
a görög-keletiére 8, az unitáriuséra s az izraelitáéra 
1—1 megegyezés jött létre. A 40 keresztény-zsidó 
házasság közül 7 esetben jött létre megegyezés, még 
pedig 6 esetben a keresztény, s egy esetben a zsidó 
vallás javára.

Augusztusban Magyarországon 6.661 útlevelet 
adtak ki. A kiadott útlevelek tu.ajdonosainak összesen 
573 utitársuk vö t. Legtöbb útlevél Zemplén (762). 
Özeben (425), Bereg (837), Brassó (811), Csik (255), 
Abauj-Torua (246), Háromszék (245), Szepes (237), 
Sáros (218), Fo garas (209), h'agy-Küküllő (209), Bor­
sod (191), Máramaros (191), Ung (187), Gömör és 
Kishont (161), Báos-Bodrog (143), Torontál (129), 
Alsóíehér (127), títabolos (121) és Tolna (180) vár­
megyékben ; továbbá Budapest székesfővárosi (218), 
Pancsova (57), Verseoz (39), Temesvár (22) és Szeged 
(21) thj. városbeli illetőségűek részére adatott ki. 
Az útlevelek Amerikába való utazásra 8.130: Romá­
niába 2.127, Európába általában 1.947 személyt 
jogosítottak.

•

+  A szagiá.. Talán semmiben sem különböz­
nek egymástól annyira az emberek, mint a szaglás­
ban, mert busz ember között nincs kettő, aki egy és 
ugyanazt a szagot kellemesnek találná. A mósusz 
szagától akárhány ember rosszul lesz, mások nem 
szívelik a rezeda- vagy a heliotrop-illatot; sőt akad 
olyan is. aki szenvedelmesen bizonyítja, hogy ennek 
vagy annak a virágnak nincs szaga, holott a társa 
már messziről megérezte az illatát. A vadon é.ó em­
ber 8zaglóérzékének a tökéletessége messze lelümulja 
a civilizált európaiét Humboldt írja, hogy a perui 
indián az éj sötétjében meg tudta mondani, hogy a 
tanyához fehér ember, indián vagy néger közeiedik-e. 
A maoskát nem szerető ember messziről megérzi a 
doromboló állat szagát

A híres angol Leves-t valamelyik nap egy 
hölgy látogatta meg. Szóbeszéd során az uríasszony 
ijedten kiáltja:

— Macska van a szobában 1
A maoska azonban nem a szobában, hanem az 

előcsarnok lépcsőjén ült és mosakodott
A nagyeszű embereknek, mint Arisztolanesz 

mondta, finom orruk van. Kousseau-nak rendkívül 
finom szaglása volt. Amikor Napóleont bzent Ilona 
szigetére vitték, a hajó kátrányszagától megbetegedett 
s a szigeten is inkább kényelmetlen berendezésű 
öreg házba szállt s nem abba, amelyet a számára ta­
taroztak és njra lestettek.

mennyei lényben ég és elpirult hamvas fehérségét 
a családi bársonyos fekete lencse még soha sem 
tette ilyen kedvessé.

— Milyen szép, milyen ártatlan 1 — gondolja 
a korosabb leány és szivo szerető gyöngédséggel 
hajlik a szépség és fiatalság felé.

— Mepjünk, menjünk, kedves jé Máriám I
Karjába ölti karját és úgy húzza maga után a 

ház előtti nagy köveken és a tornác magas kü­
szöbén á t

Beléptek. Márta a falu szokása szerint kö­
szönt :

— Szerencsés jé napot adjon az isteni
A tágas, nagy szobában többen voltak és 

megiopetve tekintettek a szép grófkisasszonyra. 
Andrásné hozzálépett, meg akartu csókolni a ke­
zét, mire a kisleány még pirosabb lett és ijedten 
tette hátra kezecskédét: no, csak még az kellene, 
hogy a György anyja neki kozot csókoljon 1

A G yö rg y  a n y ja  szó lott:
— Az isten áldja meg, hogy nem veti meg 

a parasztot; de hát olyan a fajtája; a inéltóságos 
grót is, hajdan az öreg grófné is, megtisztelte a 
l'aluboliekot — s mig beszél kötényével, törülgeti 
a karos padot és gyöngéden ráerőszakolja mind 
a két leányt, aztán visszatut a kemencéhez, mely­
nek mélyéből domború piroskalácsokat szedeget 
ki és végigrakja a csíkos abroszszal lebontott 
teknőbe.

— Hol van kis Kata f  —  kérdi Márta szét- 
tekintvo a szobában.

— Vízőrt futa a Csörgőhöz; de már rég el­
ment, tüstént itt lesz.

Az egész házban nagy a  sürgés-forgás; két 
szomszédasszony csattogtatva nyújtja a osigásnak 
való tésztát; Erzsi, u msnyeoske-leány, akit 
néhány év előtt Gabi olyan szépnek talált, óriás 
perecre rakja lel a gömbölyű oirádákat, de aztán 
egy gyermekkiáltásra a bölcsőhöz megy, felkapja 
ébredező fiacskáját, leül vele a tűz elő és szoptatni 
kezdi, miközben szorotettel szorongatja a győr­
inek babráló, kövér kia kacsóját.

(Folyt M ása következik.j
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4 -  T é li  tlaparanoaolat. Az Egészségügyi Lapok 
közli, hogy egy angol orvos az év hideg idejére a 
következő téli tízparancsolatot Állította össze:

1. Ehnyomorral reggel ki ne lépj az utcára.
2. Ha meleg italt ittál, ne menj hideg levegőre.
8. Melledet és hátadat jó melegen tartsd.
4. Hideg levegőben az orrodon át vógy lólek-

zetet.
ö. A hátaddal se hideg falhoz se meleg kály­

hához ne támaszkodjál.
6. Vasúti kocsiban az ablak mellett ne ülj.
7. Hideg, szabad helyen mozdulatlanul ne állj.
8. Télen az utcán ne beszélgess.
9. Fürödj meg mindennap és lehetőleg kora 

reggel, hogy a bőröd lriss legyen.
10. Mielőtt lefeküdnél, melengesd meg a lábadat-

•
4- Ezer korona egy sajtóhibáért. Elérhetetlen 

célt tűzött ki maga elé egy glasgowi kiadóoóg. Egy 
könyvet akart ugyanis a könyvpiacra hozni, amely 
nyomdailag tökéletes legyen, vagyis teljesen mentes 
a sajtóhibáktól. Hát tökéletesen jártas korrektort szer­
ződtettek a munkához, akik órákon keresztül javít­
gattak egy-egy oldalt. Akkor aztán a levonatokat 
nyilvánosan kifüggesztették s ezer korona volt Ígérve 
annak., aki egy hibát löhedez. de senki sem talált 
egyetlen sajtóhibát. Amikor a könyv megjelent — öt 
sajtóhiba volt benne.

•
4- A madarak életkora. Az állatok közül talán 

a madár a leghosszabb életű. A hattyú némelyek 
szerint, háromszáz esztendeig is elél. Naumann né­
met zoológus erre példát is emlit Ilyen nagy 
kort ér meg a sas és a keselyű. Egy keselyű, 
melyet 1706-ban kerítettek kézre, 1824-ben döglött 
meg, tehát száztizennyolo évig élt a fogságban. 
Naksonál Laaland szigetén 1881. április 15-én egy 
királysast ejtettek, amelynek nyakán érdánccal oda- 
lüzött kis bádogpalaokot s ebben cédulát találtak, dán 
nyelven irt következő löljegyzéssel: „Elfogták és 
ismét szabadon bocsátották 1792-ben Andersen R. és C. 
Bölö a Falsteren, Dánia." A holló is igen hosszú életű* 
szájhagyomány szerint éléi kétszáz-háromszáz évig is. 
A kanárimadár, amely nálunk egész szobai madárrá 
lett, itt elél tizennőgy-tizenkileno évig, de valódi ha­
zájában, a Kanári-szigeteken, sokkal tovább. A sza­
badban éló madár sokkal tovább él, mint a fogságban 
levő. Ez különösen azokra a madárfajokra áll, me­
lyeknek a szabadban olyan életmódjuk van, hogy a 
megfelelő legszükségesebb életföltóteleket a fogság­
ban egyáltalán nem, vagy csak fogyatékos mértékben 
adhatjuk meg nekik. Ilyenek például a fecskefélék, 
továbbá a kuszók rendébe tartozó madarak. Általá­
ban a rovarevők nehezebben élnek meg a fogságban, 
mint a húsevők és a magevők.

1A5 Budapest, osütörtök

KÖ ZG AZD ASÁG
Ipar és kereskedelem .

Kag-yar Ipar. SsegzdrdréA tbrrntozzFk.: A  ma­
gyar ipar pártolása és az iparosok helyzetének javí­
tása céljából Szegzárdon múlt vasárnap igen népes 
gyűlést tartottak Boda Vilmos országgyűlési képviselő 
elnöklete alatt. A gyűlés kimondotta, hogy egész 
Tolnavármegye bevonásával megalakítják a magyar 
iparpártoló szövetséget, melynek mindenki tagja lehet, 
aki erkölcsileg csupán arra kötelezi magát, hogy csak 
magyar iparcikket vásárol Az ügyet száztagú intéző- 
bizottság vezeti, amely Szegzárdon közelebb ülést 
tart, hogy megvitassa az alapszabályokat.

A z Ip a ré  g y «  i t t lé tb ő l .  Az Országos Iparegyesület 
végrehajtó-bizottsága tegnap délelőtt Matiekomts Sán­
dor v. b. t  t  elnöklete alatt ülést tartott. A napirend 
előtt a bizottság jegyzőkönyvbe iktatta részvétét 
Schnierer Gyulának, a szabadalmi tanáos elnökének, 
az egyesület régi, buzgó tagjának elhunyta lölött A 
kereskedelemügyi és löldmivelésügyi miniszterek több 
leiratának tudomásulvétele után bemutatták a hazai ipar­
testületek országos bizottságának meghívóját, a Nagy­
váradra október 18-án, 19-én és 20-án tartandó orssdgos 
ipartestületi kongresszusra. A végrehajtó-bizottság a kon­
gresszusra Thék Endre alelnököt Gelléri Mór igazgatót, 
Molnár Mihály végrehajtó-bizottsági tagot és dr. Sol­
tész Adolf titkárt küldötte ki. Az Erdélyi Kárpátegye­
sület meghívta az egyesületet az Erzsébet-lobogónak 
a kolozsvári Mátyás-szobor leleplezésével egyidejűleg 
történendő leiavatására. A bizottság az ünnepségben 
való megjelenésre gróf Zichy Jenó egyesületi elnököt 
kéri lel. Gelléri M6r igazgató jelentést tett a most 
megnyíló munkaévadban tervezett felolvasásokról. A 
jelentés szerint az első felolvasást Kelemen Manó Ist­
ván az ipari jogvédelmi szakosztály aleinöke tartja 
9-ikén; ezenkívül eddig Földes Béla egyetemi tanár, 
Gorove László országgjülési képviselő, dr. Havass 
Rezső, a földrajzi társaság aleinöke, Kunos Ignác, 
a kereskedelmi akadémia igazgatója, Radtsics Jenő 
az iparművészeti muzeum igazgatója, dr. Sckrcyer 
Jakab a kereskedelmi csarnok titkára és Ziper- 
uovuky Károly műegyetemi tanár. Az igazgató 
végül ismertette azt az indítványt, mely azt cé­
lozza, hogy tekintettel a kül öldi sörnek hazánkban

való nagymérvű terjedésére, indítson az egyesület
társadalmi akciót a külföldi sör lehető kiszorítása ér­
d ek éb en . A bizottság a kérelmet tárgyalás végett az 
iparpártolási szakosztályhoz utasította.

A  n e w y o r k i  tő z s d e . NewyorAból jelentik októ­
ber 7-iki kelettel: Az értéktőzsde a tegnapi bágyadt 
zárlat után emelkedő árfolyamokkal nyílt meg, mert 
a spekuláoió abban reménykedett, hogy a pénzügy­
miniszter kötvényvásárlásai a pénzpiac megkönnyeb­
bülését lógják maguk után vonni. Lényegében azon­
ban az árfolyamok emelkedése egy nagyobb speku­
láns-csoport műveleteire vezethető vissza, amely 
ügyletei lebonyolítását akarta eszközölni. Ezek a 
likvidáoiós eladások azután az egész irányzatra ked­
vezőtlenül hatottak. Az üzlet nagyon renyhe lelt. Zar-

íiinnJA  Rka-z.wénvtorcralom 900 .000  darab.
Fizetésképtelenségek. A bécsi Creaitoren-7erein 

a következő fizetésképtelenségeket jelenti : Schloss 
Miksa kereskedő Budapest (Kerepesi-ut 30.), Weisz Jó­
zsef özvegye oég Adács, Winkler Mór kereskedő Be­
regszász, ifjabb Reiiter Gáspár kereskedő Lovrin.

S z e s z á r a k .  A Kontingens nyerss. e sz  ara Buda­
pesten 37.60 korona pénzben, 38.— korona áruban. 
— Vágvölgyi állomásokon 85.60 korona pénzben 36.— 
korona áruban. — Kassa-oderbergi állomásokon 84.60 
korona pénzben, 85.— korona áruban. — Bécsien az 
irányzat lanyha. A kontingentált készáru 88.— ko­
rona pénzben, 33.40 korona áruban.

S e r té s ico n zn m v á sá r . A  székeslővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd intózősége.) Október 8-án. 
Fői haj tá s : Zsirsertés, úgy mint öreg L rendű 850 kilo­
grammon leiül — darab, IL rendű 280—350 kilo­
grammig ----- darab, kanló — darab, silány — darab,
tiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — — darab. Összesen —— darab. Hússertés 
úgymint nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 140—800 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab, malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 436 darab. Előző napi ma­
radvány 202 darab, összesen 658 darab. Eladatott 479 
darab. Maradvány 159 darab. A  vásár irányzata 
lanyha. — Következő árak jegyeztettek : Zsirsertós :
Öreg L rendű 350 kilogrammon l e i ü l --------fillérig,
IL rendű 280—350 kilogrammig 82—93 fillérig, kanló
——— fillérig, silán y --------fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon leiül 98—102 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 98—102 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 92—100 fillérig, süldő ——— fillérig, 
m alac--------fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo­
grammon fe lü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig -------- fillérig, sü ld ő -------— fillérig, malao
40 k ilogram m ig--------fillérig, Árak minden le­
vonás nélkül kilogrammonkint élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
B udapest október 8.

A mai buzaüzlet a malmoknak a vásárlástól
való tartózkodása következtében nyugodt hangulat 
mellett folyt le. Zárlat felé élénkebb lett a vótelkedv, 
az irányzat megszilárdult és az árak 5 fillérrel emel­
kedtek. Forgalomba került 35.000 métermázsa búza.

Rozsban szilárd volt az irányzat és az árak 5 
fillérrel emelkedtek.

Zabban és tengeriben 10 fillérrel emelkedtek
az árak.

Eladatott:
Busa. Tiszavidéki: 800 mm. 81*7 k. 7 K. 85 í., 

100 mm. 82 k. 7 K. 70 1.. 600 mm. 81 k. 7 K. 70 
t ,  400 mm. 81 k. 7 K. 82*/i t .  600 mm. 81 k. 7 
K. 80 1., 600 mm. 81 k. 7 K. 70 t ,  310 mm. 81 k. 
7 K. 65 L, 800 mm. 81 k. 7 K. 65 L, 1000 mm. 
80-5 k. 7 K. 82»/í 1., 100 mm. 80-5 k. 7 K. 25 f.. 300 
mm. 80 2 k. 7 K. 65 f , 300 mm. 80*2 k. 7 K. 65 f., 
600 mm. 80 k. 7 K. 65 L, 200 mm. 80 k. 7 K. 60 f., 
2050 mm. 80 k . 7 K. 61*/s 200 mm. 80 k. 7 K.
66 L, 100 mm. 80 k. 7 K. 47y> t ,  300 mm. fcO k. 7 
K. 45 1., ICO mm. 80 k. 7 K. 55 f., 100 mm. 80 k. 
7 K. 45 1., 100 mm. 80 k. 7 K. 62*/i f., 200 mm. 
80 k. 7 K. 65 f., 100 mm. 80 k. 7 K. 20 f., 150 
mm. 79-6 k. 7 K. 45 f., 100 mm. 79 6 k. 7 K. 65 1., 
100 mm. 79-5 k. 7 K. 20 í., 500 mm. 78*8 k. 7 K. 50 
h, 300 mm. 78*6 k. 7 K. 40 1.

Kun-Szt.-Mártoni : 6400 mm. 60 k. 7 K. 57 Vs f.
Fejérmegyei: 1975 mm. 78-5 k. 7 K. 45 1, £00 

mm. 78-6 k. 7 K. 40 1.. 1100 mm. 78-3 k. 7 K. 40 1., 
1640 mm. 78 k. 7 K. 40 1.

Bestmegysvidéki: 300 mm. 81 k. 7 K. 6 7 f , 600 
mm. 80-5 k. 7 K. 67Vi b, 200 mm. 80 k. 7 K. 45 í., 
300 mm. aO k. 7 K. 40 f., 500 mm. 80 k. 7 K. 45 f., 
1000 mm. 79-5 k. 7 K. 40 f„ 300 mm. 79 k. 7 K. 45 

200 mm. 79 k. 7 K. 25 t ,  300 mm. 78 k. 7 K. 40
t ,  300 mm. 78 k. 7 K. 30 í.

Duna-Földvári: 1660 mm. 78 k. 7 K. 40 
bánsági: 1000 mm. 81 k. 7 K. 60 f.
Zentai: 4000 mm. 77*5 k. 7 K. 4 71/1 f.
Szerémségi: 100 mm. 76-5 k. 7 K. 20 f.
Htnd károm Hónapra.
Rozs: 700 mm. 6 K. 60 f. 8 hóra. 100 mm. 6 

K. 46 .. 8 hóra 100 mm. 6 K. 40 f. 8 hóra. 300 mm. 
6 K. 40 1., 300 mm. 6 K. 30»/> 1., 600 mm. 6 K. 80 f., 
150 mm. 6 K. 25 1.

Árpa: 200 mm. 5 K. 60 f., 500 mm. 6 K. 45 f., 
150 mm. ó K. 31 t ,  £00 mm. 6 K. 29 t

Zab: 100 mm. 6 K. 05 í ,  290 mm. 6 K. 90 f.
Tengeri: 100 mm. 6 K. 05 1., 400 mm. 6 K. 02 Vj 

í .,  1100 mm. 6 K. — 1.
Késspénsfiseíés mellett,
K készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s.okásai szerint készpénzben 60

kilogrammonkint —• A minőség hektolitereukin. és
(riloírrammonkint

A  h a tá r ld ö ttx le t  folyamán a következő kötések 
történtek:

Októberi búza 1902. . 7.15—7.12—7.19 
Áprilisi búza 1903. . 7.28-7.26-7.27
Októberi rozs 1902. . 6.30—6.34—6.39—6.42 
Áprilisi rozs 1903. . 6.42—6.44—6.45—6.43
Októberi zab 1902. . 6.82—5.85—5.86
Áprilisi zab 1903. . 6.08—6.10
Májusi tengeri 1903. • 6.60—6.62—5.61 
Augusztusi repce 1902. — —.—

D éli e g y  órakor & következő sáróárakat állapí­
tották m eg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902.. ,
Áprilisi búza 1908. . , 
Októberi rozs 1902 . ,
Áprilisi rozs 1903. . . 
Októberi zab 1902. . ,
Áprilisi zab 1903. • .
Májusi tengeri 1908.. , 
Augusztusi repce 1902.

D élu tán  lé l 6  órakor zárai;

7J.9— 7.S0 
7.31— 7.32 
6.41— 6.42 
6.47— 6.48 
6.86— 5.86 
6.09— 6.10 
5.61— 5.62

Haza októberre 1902. 
Áprilisi búza 1903. .
Októberi rozs 1902. . 
Áprilisi rozs 1908. •
Októberi zab 1902. • 
Áprilisi zab 1908.. • 
Májusi tengeri 1903. . 
Augusztusi repce 1902.

7 .2 0 - 7.21 
7.82— 7.83 
6.42— 6.43 
6.60— 6.61 
5.90— 6.91 
6.10— 6.11 
6.60— 5.61

A  b u dapesti érték tőzsd e.
A mai tőzsde tartott irányzattal nyílt meg, az 

üzlet folyama alatt azonban az értékek árfolyamai 
szilárdultak és kedvező hangulattal zárulttak. A for­
galom csendes maradt.

Valuta és érő váltó változatlan.
Elótóssdc. Osztrák hitelrészvény 632.50—683.25.

Magyar hitelrészvény 722.-----723.—. Államvasuti
részvény 710.60—711.50, Közúti vaspálya részvény 
623.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for­
galom : Koronaáradék 97.60—97.62 százalék. Fővárosi 
kölcsön 96.17 százalék. Magyar Hitelbank részvény 
722.26—723.25. Jelzálogbank részvény 477.——477.60. 
Leszámítoló bank részvény 555.50—666.—. Osztrák 
hitelrészvény 682.75—683.50. Salgótarjáni kőszénbánya 
részvény 6 2 4 .- 5 2 9 .—. Rimamurányi vasmű rész­
vény 490.75 192.—. Adria hajózási részvény 442. 
444.—. Közúti Vaspálya részvény 621.50—629.—. 
Államvasuti részvény 712.-----712.60. Déli vasút rész­
vény 78.-----79.— korona.

A 4 órai zárlatkor m arad t:
Osztrák hitolrészvény 684.—. Magyar hitelrész­

vény 723.—. Leszámitolóbank részvény 466.60. Rima­
murányi vasmű részvény 490.60 Osztrák-Magyar 
államvasuti részvény 712.—. Közúti vasút részvény 
622.—, Villamos vasút részvény —.— korona.

A  b u dapesti term én ytőzsd e.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegysések : Heremag; lucerna magyar — .— 
korona, vörös aprószemü — korona, vörös
erdélyi —.----- — korona, vörös bánsági —.----- —
korona, középszemü —.—— korona, nagyszemü
----- , korona. Disznózsír: budapesti 76.-------------76.60
korona, vidéki —.—— — korona. Tábfaszalonna:
légenszáritott v idék i —,------ — korona, városi 4
darabos 62.50—68.—. korona, 3 darabos 66.----- 66.—
korona, füstölt —.—— —.— korona. S zilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 11.25—11.60 korona. 120 da­
rabos —. — korona, 100 darabos 13,76—14.—
korona, 85 darabos 17.50—18.— korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.60—11.— 
korona, 100 darabos 18J25—13.60 korona, 8ö darabos 
16,76—17.— korona. Szilváim: slavóniai 16.——16.60 
korona, szerbiai 14,— 14^0 koron*, azonnal való 
szállitásra.
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A  b é c s i  g a b o n a tő z s d e .
Béos, október 8. (A 1 udapesti Napló teleíon­

jelentése.) A készáruk piacán a csekély kínálat kö­
vetkeztében az irányzat szilárdult s búza, rozs, zab 
6 fillérrel emelkedett. A batáridő-tőzsdén jelentékeny 
javulás állott be; búza rozs és zab 10 fillérrel emel­
kedett, tengeri pedig megtartotta tegnap esti árfo­
lyamát.

Búza őszre 7*28—7*38, búza tavaszra 7*49—7*51 
rozs Őszre 6*62—6*69, rozs tavaszra 6.87—6.81, zab 
őszre 6*20—6.26, zab tavaszra 6*48, tengeri szeptem­
ber-októberre 6*48 K.

Zárlatkor: Búza őszre 7*39—7.38, búza tavaszra 
7*45—7.49, rozs őszre 6 71, rozs tavaszra 6*78.

Jegyeztetett: Zab őszre 6*29, zab tavaszra 6 44— 
6*76 K.

A b é c s i  é r t é k t ő z s d e .
Az előtétedén azon hírre, hogy további tárgya­

lások fognak iolyni a kiegyezés kérdésében, kedve.ő 
volt az irányzat.

A déli tőzsdén csöndes volt a forgalom.
Zárla tkor tartott a csöndes forgalom, de az 

irányzat gyöngült.
B éoa , október 8. (Magyar értékek zárlata,) 4%>oe 

ar&nyjáradék 120.10. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 160.—, 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Magyar keleti vasúti 
állatn i kötvény —.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban^ 
—.—. Kimamurányi vasmürész vény 490-—. Magyar ko- 
ronajáradék 97.70.4°/o-os Magyar íöldteherm. kötvény 87.85, 
Magyar hitelbank részvény 723.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 204.25. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
—.—. Magyar kerosk. bank—.—. Magyar cukoripar 1300.

B ec s , október 8. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2%-os 
papirjáradék 100.80.4u/o-os osztr. aranyjáradék 120.50. 18ő0-os 
sorsjegy 150.75. Osztrák hitelsorsjegy 428.—. Angol-osztrák 
bank —.— bécsi bankegyesület 456.—. Osztrák-magyar 
bank 1587. Dók vasút 79.—. Dunagőzbajózási részvény 
920.—. Dohányrészvóny 325.50. Császári és királyi arany 
11.35. Német bankváltók 116 97. 4*2ü/oos ezüst járadék 100.60. 
Osztrák koronajáradék 99.90. 18G4-iki sorsjegy 251.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 083.25. ün.onbank 536.—. 
Osztrák Lánaeroank 395.25. Osztrak-magyar államvasut 
711.—. Elba völgyi vasul 458.—. Alpesi bányareszvóuy 372.—. 
20 trank. arany 19.05. Londoni váltóár 230.42 bécsi íramway 
LittB. —.—. bécsi Iram vayLiÜ  A. —.—. Lipót kohó 337.—. 
Az irányzat nyugodt

B e c s , október 8. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleíonjelentése.) A ae'Zutant magánforgalomban a  zárlatok a 
következők voltak: Osztrák bitclrészvénv 684 25. Magyar 
hitelrészvcny 724.—. Angol-Osztrák bank 374.50. bécs ■ bank- 
egyesület 456.50. Union bank 637.—. Lánderbank 385.60 
Osztrák-magyar allaravasut részvény 712.—. Déli vasút 79.— 
tlbavölgyi vasút 459—. Északnyugati vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 326.—. Rimamurányi vasmű — . Alpesi 
bányarészvény — . Májusi járadék 100.80. Magyar korona 
járadék 87.70. lövök sorsjegyek 113.50. Kémet birodalmi 
máris a 117.05—117.08. Kapoieond'or 19.04

részvény —.—. bisconto-Commaodit 186 10. Általános villa­
mossági Edison 166.50, üeiseukircbem 174—. Laura-kohó
200.75. 4*2U 1-06 ezüst járadék J.—.—. 4°/- o» magyar arany- 
járanék 10150. Osztrák biteireszvény 215.75. Déli vasút 
20 25. károly Lajos vasút —.—. Orosz OanKjegyek 210 30. 
4y/i>-o8 uj orosz kölcsön 97 20, ’lÖrök dobánvrészvenv —.—. 
Olasz járadék 103.30. Magyar hitelbank —.—, Dynamxt Irusl

.—. Harpeni 169.25. Az irányzat tartott.
B erlin , október 8. (A Buaui^esii Napló tucósitó- 

janak távirata.) Juhi forgásom 4°/o-os magyar aranyjáradék 
101.50. Magyar koronajáradék 98.30. Osztrák hitelrészvény
215.75. Osztrák-magyar államvasut 153.—. Déli vasút 20.25. 
Északnyugati vasút —.— . Elbavölgyi vasút—.—. Orosz bank­
jegy készpénz —.—, Buscbtiehradi —.—. Orosz bankjogy

. (Ultuno.) Lombard — ,
P a r is , október 8. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 

vasút — . 4u/ü-O6 osztrák aranyjáradék 101 50. Osztrák 
Lánderbank —.— 3%-os francia járadék 100.27. Ottoman- 
bank 582.—. 302%-cs francia járadék 101.50 Aipesi banya- 
részvény —.—, Déli vasút —.—. 4% -of magyar arany­
járadék 103 —. Párisi bankrészvény 10.75 Olasz járadék 
103.—. Francia törleszth. járadék 99.75. Osztrák íöidtutei- 
intézeti részvény 1290.—. lörök GGuanyrészvénv 375.—. 
Az irányzat szilárd.

F ra n k  ta r t ,  október 8. (Zárlat.) 4*2%-os papir­
járadék 101.20. 4°/o-os osztrák aranyiáradék 102.85. Magyar 
koronajáradék 98.50. Osztrák-magyar bank 114.40. Déli vasút 
20.40. Elbavölgyi vasút — , Londoni váltóár 204.45. 
Bécsi banzegyesüiot 115.50. Villamos részvény 125—. 3ü/n-©« 
magyar aranykölcsön 87 20. 4*2ű/o-os ezüstáradéi 101.05. 
4u/o-os magyar aranyjáradék 101.60. Osztrák hitelrcszveny 
215 50. Osztrák-magyar államvasut 152.80. Északnyugati 
vasul —.—. Bécsi váltóár 853 83. Párisi váltóár 812.30. 
Unió bank —.—. Alpesi bánvarészvény 137.—. Az irányzat 
tartott.

F r a n k f u r t ,  október 8. <A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Arioiyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 215.75. Német baus —.—. Disconto 
186.10. Berlini kereskedelmi bank — . üelsenkircheci 
— . Harpeni 169.75. Laura-kohó 201.80. Olasz járadék 
—.—. Az irányzat szilárd.

H a m b u rg , október 8 (ZárlaiJ 4*2°a x >s ezüst- 
járadék 101.90.1860. sorsjegy 152 10. Déii vasút 20.10. 4%«©e 
osztrák aranyjáradík 103.25. Osztrák bitelrészveny 215.75. 
Osztrák-magyar államvasut 152.50. Olasz járadék 103.—. 4%-oi 
magyar aranyjáradék 101.40. Az irányzat nyugodt.

12 óra 53 perckor. — Nyugszik: 10 óra 25 perckor. —■ 
Hold első negyed 6 óra 21 perckor d Jután.

A miniszterelnök es belügyminiszter fogad d. u. 4 órakor.
A közoktatásügyi miniszter logad d. u. 4 órakor.
A  honvédelmi miniszter fogad dőli 11 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 2 órakor.
A képviselőhöz elnöke fogad délután 2 órakor.
Az osztálysorsjdték húzása délelőtt 9 órakor.
Nemzeti Aiuzewm. Termószctrajzitár, nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig.
Országos Iparművészeti Muzeum és a vele kapcsolatos 

Angol kiállítás délelőtt O-töl délután 5 óráig.
Isknoiőqiai iparmuzeum. Nyitva délelőtt Ö—1 óráig
Mezőgazdasági muzeum (Kercpesi-ul 72.) d. e. 9-töl 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Sieíánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig, Belépődíj ma nincs.
Szabadalmi levOtar (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Múzeumi könyvtár d. e. 9—1 óráig.
Akadémiai könyvtár délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 

d. u. 3—8-ig.
Iparművészeti muzeum és iskola könyvtára délelőtt 10 

12-ig és d. u. fél 7-töl fél 9-ig.
Statisztikai hivatal könyvtára és térképgyűjteménye dél­

előtt 10—1 óráig.
Adatkén a Városligetben nyitva egész nao. Belépődíj 

63 ÍiLér.
Magyar Kereskeáeinn Muzeum. Igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvtár és ke le t miniatűr: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák ; délelőtt 9-től délután £ óráig. 
Hazai termének állandó kiállítása és kcreskedeieratörtenei- 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (moivben az üz­
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipart 
csarnokban nyírva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától e óráig. A küllőiül kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereGKeáeimi részvénytársaság) Váci- 
kőrút 32. szám alatt.

K ü lf ö ld i  é r t é k t ő z s d e .
B erlin , október 8. (Tőzsdei tudósítás.) A nyugati tőzs­

dék tegnapi sziláid zárlata nyomán ittNewyork újabb hanyat­
lásával szemben ellentállást tanúsított a tőzsde, ami a kőszén- 
éa bankrészvények szilárdságában jutott kifejezésre. Járadékok 
jól tartották magukat. Vasutakban nem volt vevőkedv. Később 
az Üzlet nehézkes volt, de az árfolyamok a forgalom legtöbb 
ágában tartották magukat. Magánkamatláb 2y/s%»

B e rl in , október 8. (Zarim ^  4*2byiros papirjáradék 
—.—. 4ü/o-os osztrák aranyjárndék 102.90. lílbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 88 50. Osztrák-magyar állam­
vasut 152.90. Kassa-cderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.35. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya-

B u d a p e s t - k ö b á n y a i  s e r t é s k e r e s k e ó e lm i  
c s a r n o k  j e le n té s e .

Október 8. A seriésüzlet irányzata: igen szilárd.
A) Bízott sertések ára ; L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű t  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

112—114 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) --------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 116—118 íilléng. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 116—118 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) ------------fillérig, — fi. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ------------fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —-----  nl-
léng. Könnyű (páronkint £40 kilogrammig’ terjedő súlyban) 
-' — —  fillérig. 11L R o m á n i a i :  Nehéz páronkint 
320 kilogrammon íelüb súlyban) ——— — íilléng. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő sú lyban-------- — fil­
lérig. Könnvü (páronkint 2o0 kilogrammig' terjedő súlyban. 
— — — nilérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (8 t a c b L ,  
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — —— 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
- — -----fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 114-----116 fillérig. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) Jlö----- 112 íilléng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 108—110 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1902. okt 6 .. napján vo.'t 
készlet 47 446 darab. — 1902. okt. 7. napján lelhajta- 
tott 199 darab. — 1902. okt. 7. napján eiszállittatott 786 
darab, 19C2. október 8 napjára marad . Készletben 46.859 
darab.

N a p i r e n d .
N aptár’. Csütörtök, október 9. — Római katholikus: 

Dénes vt. — Protestáns: Déuas. — Görög-orosz: (szeptem­
ber 26.) János h itt — Zsidó: Tischri 8. — Nap k é i: 5 óra 
55 perckor. — Nyugszik: 5 óra 6 perckor. — Hold kél:

I d ő j e l z é s .
—  Az Országos Meteoroiogiai Intézet nivalalos jelentése.—  

B u d a p e s t ,  október 8.

Európa keleti felét és Nvugat-Európát alacsony, észak- 
nyugati, Közép- es Dél-Európát pedig magas nyomás borítja.

Jelentékeny esők voltak Fe'ső- és Közép-Olaszország- 
ban, meg az Alpesek között. A hőmérséklet változatlan.

Nálunk csaknem mindenütt voltak esők. Az esőmeny- 
nyíség az Alföldön, meg a tengerparton volt a legnagyobb, 
különben pedig az idő változékony és enyhe.

Kilátás : Túlnyomóan száraz idő várható, jelentékeny 
éjjeli lehűléssel.

V í z á l l á s .

va< Treiir.ftn _ _  
Hzvmd -
Ba.-OotthArC
SSrvSr----- r
Gyűr_____Dráva PettM ____
ZAklny ____bsras____ _ ,
Estók _____
M.-6zerdAU _
Zágráb ____
•^tiaiek__
Mitrortaa___
DoAa .

_____i N.-Mojtény _
Latoroa Munkára - 
L ab oro*  Uomimn* - 
ü n <  Ungvár

Oaú«v»
T op o lya
B od rog
Sajó
Hernád
Berettyó

Takehkm — 
V-Namóa? — 
Tokaj -
Tt«aa-PQ(Vá_ 
Ssoluok 
C-uagr&o 
Bzegwd -
T0rOk-B«aM 
Titol -
Bártfa .
Doór ------
Kompién - 
Zaolca 
H-
Hargita _ _  
tí.-UjfalB  
O o o sa  _  

Várad 
Balóoyw

Kárta O oom 
* _ Havaivá__

SsAva

ÜunCiono__ _
Boruajon&___ 
Bókéa_____  
Qyorai -r 
Oy^Kebórvár 
Br&Dylcaka 
Boborata _  
Arad ■ — 
Makó -
K.-Kootóty .

Oku OkU 
7. t .  
ui é l e r  

C .ej ..7 5  
” 0.60  O.MJ 
.  1.<S7 1. 2 
_ 2 . IS 1 ..S  
.  1 . 3 . .  . 
_ 0.71 1.5> 

U.7Ö C.4I 
O.Gő 0.14  
U.í4
0 .e0  v.t> 
0.42 U.44 
1.12 ].1>  
o.W  1 .— 
1.3S 1.40

0*26
0.24 0.24  
0.0W 0 . — 
O.üő 0.C8 
O.bS 0 .7 -  
0 . -  o.'-ö 
0.24 C.3J 
0.22  0.1 
0.82  v.4S 
U.0'5 0.12  
0.10 0. 5
U.2J 0.24
0 . -  V .-
1.20 1.16 
1.16 u .14 0.10 1.24 
G.6S O.tS 
O.iS o.C i 
0.08 0.2S

N i n c s  t ö b b é  s é r v !  
1 0 . 0 0 0  k o r o n a  j u t a l o m
annak, ki az én m óeszerem alkalmazása meUett, sérvétől tol-

Íesen m ag nexu szabadul. — Legmagasabb kltüntotf-sok, esernyi 
öszönölrat.ik. Tessék íngyonbrosurAt kórul. I»r. R i'lm n n ii-  
tól, V n lk e n b e r ír  152. mx. H o tln iw lin . MIutAn klliföldl le­

velek 25, levelezőlapok 10 fillérrel bérmentesitendök.

A sztalos é s  k árp itozott legjobb m inőségű  
szükséglet ükét hl- 
tslképss egyének,
irfelemelós nélkül 
minden stylusban 

beszerezhetikBÚTOR
rész le tfize tés re

Kwlzda Ferenc János
’S. h í r .  a u a z tr .-n ia g v ., r o m . h ír .  és b ő ig . fe je d . 

U d v a r i az.állito
— ■ : Ico r. fjryófrytswré'&r. ■-=

K o r n e u t iu r i f .  I té e w  m e l l e t t .____

KW RZQA F L U ID
[Tou
* i

H N  Kígyó védjegy. OKfl 
(Tourlstafluid) (Kwizda köszvényfluid)

c  2 K
§ 2 .3 - 

B

T vAsitrlandrt. K<fr»htAr :
T o r o k  J ó z s e f  p y ó g - y s z e r t a r a  B u d a p e s t ,  

K lr r t ly -u t r iM  12. < a 1 n<lrdssy-n<: 20 ._______

Scbwarcz Lipót és Testvére
kkrpltosnioeter ós bútorkereskedők b n lo r h r tsd b tiu

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz.
(saját házukban) W eeselényl-utes keresztezésénél

F ize tés i fö lté te lek :
100 kor.-tól 200 koronáig havi részlet 10 kor
200 _ 800 ,  .  _ _____________1 5 .
800 .  600 .  .  .  _____________ 2 0 .
Késspénzolölogbon 1Í7 csomagolásért 8°/„. Képen árjegyzékért 
00 flllór flzetondó, mely összeg azárjegyzákértviessstérittellk.

H E IM F É L E
föűDiNGER k á l y h á k

A feltaláló Dl Meidipgertanir által kizár jo^osilollgyár.

V A L Ó -
di francia különlegessé­
gek (gummi é s  halhólyag, 
ú g y sz in té n  ö s sz e s  női 
óvszerek) F. Bergoerand 
fils ló g  h írn ev eseb b  pá­
ris i gyáro stó lleg elő n y ö -  
sebbon  b esze rez h e tő k : 
POLGÁR S A N D O H -nil 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50  

Réesletesképes árjegy­
zék Ingyen, zárt borítékban.

Esen hirdetés beküldés 
esoténlő*/* engedmény.
<1 vágatott; a „Bedapeat 
laglóa-hél

CS i t  KIR. > UDVARI SZÁLLÍTÓ

H E 1 M  H .
B U D A P E S T  TH0NETUDVAR

Ulánrafokfól [ mi 
óva intünk k-.

Prespechisokés kílfslgvefések ingyen és bérmentve. 
Ered etib en  kaphatók B e c s . obek-döb lin o .
CSAKIS OVÁRUNKBAN B ECS, I.KOHLMAKKr 7.
VAGY FIÓKJAINKBAN PRAOA.HYBCRNERÖ.7.

E ID IN O E R  O F E N  I  VtaÜSSSlttIW
H. h e i M ^-J áltó védjegyre.

Legujabt) levelező.
X .e n )a b  lovoleaó, ftnllg-jrvéd 
ós ház i titk á r . A közönsége*
életben előforduló mindenféle 
levelek , m eghívások, ajánlatok, 
szorzödések stb. mintáival. Ara 
fűzve 2 kor., kö've 2 kor. 40 
Ilii. Az Anszog elözotes bekül­
dése esetén  búrmentve küldetik 
m eg. Megron dőlhető: Lsmpel 
Róbert (Wodiáner F. és Fiai) 
cs. és kir, udvari könyvkeres­
kedésében, Budapest, Andrássy

u t21 . szám.

K O S S U T H  L A J O S
szOletésének 100-lk évfordulója alkalmából 
a tisztelt közönség figyelmébe ajánljuk a 

kővetkező

s  Kossuth-Életrajzot: o

Kossuth és Kora.
irta

Hentaller Lajos.

Ára főzve 4  L  —  Dlszkötésben S K. 60 f.

Kapható az Athenaeum írod. és nyomdai 
részvény-társulatnál Budapesten, VII. kér, 

Kerepesi-út 54. sz. ás minden könyv 
kereskedésben.

^ ”Kere
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M .  K IR .  O P E R A H A Z .

Csütörtök, 1902. október hó 9-én.
Bernal Gusztáv vendég felléptével.

R ig o le t to .
Opera 4 felvonásban, zenéjét szerzetté Verdi. Sző" 

vegét irta Piave, fordította Nádaskay. 
Személyek:

Mantua hercege Kortész Borsa Gábor
Rigoletto Bernal Marulo Ney B.
Gilda Szilágyinó Ceprano gróf Hegedűs
Sparafucile Komái Ceprano grófné Palóczynő 
Magdaléna Váradi M. Giovanna Berta
Monterone Ney D. Porkoláb Szemere

Utána:
R o co co .

Balett 1 felvonásban, 
kezdete 7  erekor.

N E M Z E T I  S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1902. október hó 9-én.

O tth o n .
Dráma 4 felvonásban. Irta Sudermann Hermann. 

S z e m é l y e k :
Schwartze Gál Auguszta Lendvaynő
Magda Jászai Franziska Rákosi
Mariska Molnár Wondlovszky NádayB.

Kezdete 7 érakor.

FŐVÁROSI ORFEUM |
W a ld m a s n  Im r e  Ig n xjta tó

Nagymező-utca 17.

Paul M a rtin é it!
I laeztlkusan komikus némajátékával i

E gy n y u g ta la n  é j je l
(A terrible Night).

SdT L o n d o n b a n  100 0 -n é l tö b b s zö r a d ta k .

E g g -e r — R i e s e r
tiroll együttes

F u k u s l i i m a s
japánt akrobaták.

Ax előadás N órakor kezdődik.
A télikertben reggel 5 óráig V ö r ö s  E le k  cigányzenekara I

hangversenyez.

vígszínház.
Csütörtök, 1902. október hé 9-én.

A h árom  g rácia .
Bohózat 3 felvonásban. írták Héros és Milou. 

Fordította Rajna Ferenc.
Személyek:

firandbois Balassa Papaoucen Vendre!
Clotilde Gazsi M. Eugéne Tapolczai
Plantin Góth Paturot Szerémy
Gónéviéve Pécsi Criquette Hegedüsné
Sam Davida Hegedűs Hyppolyte Tanay 
Helen* Haraezthy Cabassou Győző

K izdtte 71/* órakor.

.  T J J !

K itű n ő  ta lá lm á n y !
S z a b a d a l m a z o t t

f é r f i - in g ,
melynek nyakbösége önmagától szü- 
kebbre vagy bővebbre szabályozódik.

K ív á n a t r a  á r j e g y z é k k e l  s z o lg á l u n k .
C s. é s  k lr . s z a b . fe h é r n e m ű -k é sz ítő k

V é rte s  és Sebestyén
Budapest, IV , Bnzeum-körut 15. s í .  
a k lr .  m ű e g y e t e m m e l  s z e m b e n .

Részletfizetésre
arany, ezUst, é k s z e r e k ,  
zsebórák és Ingaórák ol­

csón kaphatók
Grttnbergcr Ármin Béla 

IV .  VA cl-utoa 30. X. em .23.

1 * # * *  * I

N É P S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1902. október hó 9-én.

K i n - F a
T * * y :  E g y  k í n a i  k a la n d j a i .

Látványos színmű dalokkal és tánccal 6 képben. 
Jules Verne »Egy kínai viszontagságai Kínában* 
című regénye után írták Faragó Jenő és Márkus 

Géza. Zenéjét szerzetté Barna Izsó. 
Személyek:

Kin-Fa Szirmai Nan Kápolnai
W'ang Szerdahelyi Szun Kovács
Wilaaat John Németh Kin-Fa-Lo Kovács K. 
Le-u Dóri Csin-Cssng Szelestől

Ke.dete 7  írtk or.

I V i g y á z z S a r o k ü z l e t  !í
■ R e n d k lv t t l  o l e s ó -

porcellán étkező-készlet,
I komplett 6 személyre, dúsan aranyozott és remek festésű I
I Étkező-kész let 5.95 
I Étkező, modern 7.25 
I Étkező, rokoko 8.50 
I Étkező, renezánsz 1050

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1902. október hó 9-én.

A sö té t  k am ra .
Énekes bohózat 3 felvonásban. Magyar színre alkal­

mazta Holtai Jenő.
Személyek:

Adolph Boross Maugetonné Sziklainé
Simoné Szelestey Celeate Béres M.
Tomy Rát hőnyi Msud Komái
Manuéla Sziklai Sz. Lona Ne Ilié Perry
Consuelo Mátrai A vőlegény Iványi
Bridoine Gíréth Menyasszony Hidvéginó

Kezdete 7>/a orakor.

Teakóezlet, finom 
Teakóezlet, rokoko 4.70 
Kávékésziet 3.50
Kávékészlet, rokoko 4.75 
Mokka, platauval 4.50 
Mosdó szerviz 4.75
V ésett Uveg-szorrlx 7.50 

Étkező 12 személyre 25, 30 és 35 frt.

lOrtner Rezső és T ársa
p o r o e l lá n  f e s t . - g y á r  r a k tá r a  ttiK'

I T e r é z - k ö r u t  3 2 . s z ,  H nroláftselet. Sjí'" 
Vidéki rercíeléanél kérjük a vasutillomást. lEJ

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1902. október hó 9-én.

A ngol é le t .
Irta Ráth István.

Kezdete 7,/« orakor.

GIBENSCBfiTZ BÉ lfl  
t á n c in t é z e t e  

V., Arany lános-ntca 34,1. emel.
M e g n y i t á s  o k t ó b e r  1 2 - é n .

Beiratás naponta. B O S T O N -K U R Z U S . Külön órák.
F e l n ő t t e k  é s  g y e r m e k e k  r é s z é r e :

d é l u t á n  k ü l ö n  c s o p o r t .

V Á R S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1902. október hó 9-én.

A  b o r .
Paraszt-vígjáték 3 felvonásban. Irta Gárdonyi Géza 

Személyek:
Baracs Imre Gyenes Eszter Gerő L.
Matyi Rózsahegyi Göre Gábor Újházi
Baracsné Alszcgjy Görenó Vizváriné
Szunyogné GyÖrgyné Durbints Hctényi
Rózsi Ligeti Rácsa Faludi
Mihály Gabányi Bige Narcziez

Kezdete 7 órakor.

H ú z á s  n o v e m b e r  J J - á n !

Olasz vörös-kereszt S O fS jegy . i
Főnyeremény : 3 0 .0 0 0  Ura. — Kapható 24 havi részletfizetésre, f  

H n v Ib e U z e tó e  1 d r b r u  3  h ú r . Ott l i l l .  Már az első I 
részlet és 35 fillér postadíj elleneben kiadom a sorsjegy I 
sorozat és szómét tartalmazó résxletivet azonnali játékjoggal. I

FLEISSI6 SÁNDOR

Az Országos Női Gyorsíró-Egyesület
gyorsírást és gépírást szakiskolájának lrásmunko-osxtálya

-------( C O P Y I M i  O F I ’ I C I C ) --------
jutányos áron kónxit bármely Írógépen mindennemű tr&smunkit 

6a sokszorosítást.

Magyar és német gyorsírásban
fa u  összoa használatban levő Írógépeken: Remington-Stan­
dard, (Rém). Fay-bho, Underwood, őst. Naw Centnry Cai'graph, 
Bmith-Premtor. Crandall, Frlater e l Soasniann,Ide..l Hammond, 

Empiro alapot oktatAa. Bővebb felvilágositAst ad :
H a iN .r  G iz e lla  f i ú i k  B u d ap est, K a iJ n t iy -n .  3 . 1. em .

. S * Á  3 a

t ú n c i r i t é i s e t e  
S z e n t k i r á l y i - u t c a  6 .

B e i r u t á s o k  n a p o n t a .

H á t ú i t  G i n i l - l i i f j l j i i i ,  B i s l i r t n i u .

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
Ml. klr. Operaház Nenzeti színház Vígszínház

P é n te k A zalamczi bíró

Szombat

d . a .
V a sá r n a p

ehte

Figaro lako­
dalma

Folt, a mely 
tisztit

j Huny ady László
Mátyás király 
lesz

A három 
grácia

A három grácia

A polgármester 
ur

A bárom grácia

Miszlnha.

Lili

Casanova

Náni

Casanova

Magyar színház

Sötét kamra

Sötét kamra

▲ •ö té t  kamra

Sötét kamra

F e lö l tő  K. 20—, Ulster K.36.—, L oden- 
ö l tö n y  K. 30.— (mijnd t i s z t a  g y ap jú ) 
R o th b e r g e r  J a k a b  cs. ós k ir. u d v. 
s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  V á c i-u tca  6. 
Meg nem  f e l e lő é r t  a p é n z t  v isz- 

s z a a d o m.

K ö n n y e l m ű s é g
volna elhalasztani az alkalmat, cipő- 
es csizmaáruit nem Agnlár Dávidnál 
beszerezni, hol olcsó árért tartós es 
szép cipőt kaphat. Én nem haszonra 
törekszem, hanem arra, hogy munká­
saimnak, kik házamban dolgoznak, ál­
landó munkát biztosítsak. Saját talál- 
mányu Agulin cipökenöcsöm, mely felül­
múlja az összes eddig készített kenő­
csöket és egy elegáns cipösámfát min­
den vevőmnek ingyen adok.
Halína csizm a nem ez bóléesel, 

nyelv ig  bőrrel . . . .  6 .— 
llalina csizma poeztóbéléreel, 

térden felüli bőrszíjjal 7 .—
Bagaria osizma háromszoros t a l p p a l .......................................7 .—
Vixkalb vagy orosz-lakk c s i z m a ................................................ 10.—
Ráránybör béléssel csizmák frt 1.50-el, cipők 50 krral drágábbak.
Bor/abőr sima vagy betétes ...................... . . . . . .  3.—
Borjubör sim a vagy fűzős, elegáns forma • .  .  J .  , 3 .2 0
Katonabakancs borjubői 3.50 vixbör . Á • • • ,  •  .  4 .6 0
Szarvasbőr fájós lábakra 4 .—, posztóból . .  J S • B • 3 .—
Vlx eugos vagy fűzős, fényesre tisztítható J .  . .  .  .  3 .8 0
Kamasnl szxrvasbőr 3 .6 0 , fókabőr . ; . • • • • { •  3*— 
N ő i:  Zergebfir eugos vagy fűzőé 3.—
Chevreaux lakk keztyübőr fűzőé . . . . . • • • • •  3 .3 0  
Zerge gombos, elegáns forma . . . , • • • • • • ■  3.30
'zarvaebőr eugos érzékeny lábra ...........................................3 .5 0
Cipőáruk az árjegyzék szerint választandók, vidéki m egrende­
lésnél sokkal szebbet köldök, m intha szem élyesen választotta  
volna. Nemtetszés esetén a cipőt vagy csizmát kicserélem  vagy  

a pénzt levonás nélkül visszaadom.

IA mértékvételnél elegendő, ha papírlapra állva a láb körvo­
nalát lerajzoljuk.

f lg u lá r  D á v id

TÓTH KÁLMÁN  
•  »  összes *  •  

Ö tTEM ÉN YEI,
A nagy költö diaiéi uj 
kiadása. Életrajzi bevexo- 

zctésxel ellátta:
ENDRŐDI SÁNDOR.
Két remek disz kötésű kö­
tet, nagy 8° alak, a költő 
dombornyomásu arczké- 

pévet
e ® a  R endkívül 

a lkalm as ajá .idékm J.

Á ra  16  korona.
Megrendelhető

fampel Róbert-jéle
(Wodiiner F. fi Fial)

0. b klr. muri kSwkraktittei 
lidiput, II., Andrásiját 21

LEITERSDÖRFER D. és FIA
e l i k r m c "  í  í  r  f 1 s  z  a  b  6  k  n  4 1

B u d a p e st , K o r o n a h e r o z e g -u tc a  0 . s z .
m e g é r k e z t e k  az ő s z i  ő s  t é l i  s z ö v e t -  
ú j d o n s á g o k .  R e n d e l é s e k  e l i s m e r t  
e l e g á n s  k i v i t e l b e n  t e l j e s i t t e t n e k .
S z ö v e t e k  m é t o r e n k i n t  I s  e la d a t n a k .

K ész  f é r f i r u h a o s z t á ly u n k a t
a n. ő. k ö z ö n s é g n e k  s z i v e s  f i g y e l ­
m é b e  a j á n l j u k .  A k é s z  r u h á k  l e g ­
ú j a b b  s z a b á s u a k ,  t a r t ó s  s z ö v e ­
t e k b ő l  j u t á n y o s á n  a d a t n a k  e l.

T h e  N e c t a r  o f  J a m a i c a !

E r e d e t i  t ö l t é s e  a

A. A. Baker & Go., London E. C.
c é m e l á

C S A K  elsőrendű cégeknél kapható.

85612/II-19O2. sz.

Bérbeadási hirdetm ény.
A kisbéri ménesbirtok tulajdonát képező a a Kisbéren 

27. helyrajzi szám alatt fekvő boltholyiségekkel ollátott u. n- 
régi nagyvendéglő-épülotnek 1903. évi január 1-től kezdődőleg 
három év tartamára leendő bérbeadása 'ránt

foiyó évi október 20-án délelőtt 10 órakor,
a ménesbirtok hivatalos helyiségében nyilvános versenytárgya­
lás fog tartatni.

Pályázni szándékozók felhivatnak, hogy egykoronás bé­
lyeggel ellátott és az évibér 5»/o-nak megfelelő bánatpénzzel 
leiszerelt zá.-t Írásbeli ajánlatukat a m. kir. állami ménesbirtok 
igazgatóságánál Kisbéren, hol a részletes szerződési feltételok 
is megtekinthetők, az említett határidőig nyújtsák be.

Budapest, 1902. október 1.

M. kir. föidmivelésügyi miniszter.
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P á r i a  1 9 0 0  a r a n y e r e m .  v i lá g o n  a  le g j o b b .

Chiná theája
M in d e n k in e k ,  k i  e g é s z s é g é t  b e c s ü l i  é s  b a r á t j a  e g y  v a ló b a n  Jó, k i t ű n ő  c s é s z e  U t c á n a k ,  f o n t o s ,  h o g y  e s a k  P e k a r e k  v a ló d i  e r e d e t i  

c s o m a g o lá s i t  c l i i n a - t h c á j á t  h a s z n á l j a  „ P e k a r e k * *  f e l i r a t t a l .  K a p h a t ó  m in d e n  jo b b  f ű s z e r -  é s  e s e m e g e k e r e s k e d é s b e n .

N incs többé SZéüCPt&keftiéS, m egszünteti az ón

H uss-kalácsom .Raktár: BÉC8, ln Habsburgergasse 
Prospektus ingyen. Próbaküldomény 
12 drb bérmentvo 8 K., utánvéttől is.

^ ^ B E t t
^JZEHVEDÖHIttt!

Sérültek ne mnlaszszák cl ‘
p r o s p e k t u s t  k é r n i  a

Magyar Orvosi Mösartir
Budapost, VXX., Kerapenl-u.83. 
(A liókna-kúrháx templomával 
•zömben.) le g ú ja b b  usabadalnx.

Univerzális
servkotoirol.

P á ra tla n  eredm ény 1 K é n y e i­
mbe, könnyű kin nyom lappal a 
legnagyobb sérv la  elnárhntó. 
Ugyanott jótállással k észü ln ek ; 
m ülábak. m ű kezek, lábgépok, 
fűzők furdón-nötteknek, egye 
nestartók, haskötők éa 
h a r isn y á k  mértük
betegápoláshoz szükséges olkkek 
' •  valódi fcAnda kűlöníegosségok
tői ó v s z e r e k  o r v ..hí r e n d e le tr e
kapható x. Á ltn ld z io a  Á r j e g y ­
z é k e t  bárkinek ingyen  ón bér-

m entre tito k u  táesol.

ALtGGER
biztos és gyors gyógy’tó erejével felülmúlja a külföldi 
szereket. Hírneves orvosok és más férfiak egyaránt

dicserk kiváló hatását azon bajoknál, hol 
S&nt&l-olaj, Copaiva v a g y  Cubeba 
van javasolva. Csak a törv. védett , , t i g r i s - f e j “  
védjegygyei valódi. Ára 3 korona. V idékre 3 kor. 
4 0  Cll. előlegcs beküldése után bérmentve küldi ak N á d o r-g y ó g y  s z e r  t á r

B U D A P E S T ,  jA

az általam 
föltalált

V o i-k A r u t  17. . . .

S zenzác iós
újdonság

’ c i p ő  ö n t i s z t i t o - g - é p  ■
m elylyel mindenki anélkül, hogy hajolnia kellene, Guzi-kenőce- 
ceel bekenve, kétszer' forgatta (Utal cipóit fényesre tisztíthatja. 
V ilá g h ír ű  ta lá lm á n y o m  n tö rv . v é d e tt O ats I-kenárN , 
m elylyel ha a cipó lelttó bőrét bekeni, ezennel 1 évi Írá s b e li  
Já tftllá e t v á l la lo k  és ldöelóttl elszakadás eaotén I n g y e n  
m e g c s in á lo m - F E N O M E N Á L IS  T A I.Á I.H A N  Y O M  A 
C IP Ő -S Á M F A , mely hozzájárul, hogy a cipő az egyóvet kibírja, 
miután a cipót, ha nedves állapotban levetjük, a bőr öaazorán- 

eoeodását kizárja.
m in d e n  ziAlf.ni v á s á ro l:  c lpö liö r. ta lá lm á n y a im  k ö z ü l  
tetszés szerint k e t tő t  te lje s e n  in g y e n  m e l lé k e le k . M in ­
d e n k in e k , h o g y  m eg g yő ző d ést azeresheNven v i lá g ­
h ír ű  U n il-k e n ő rk A iu  J o ság ártfl, k i  e lm é t v e tem  k ite li,  
I té g e ly  U uzl-keu ő C H o ( én tö b b  A h rávn I e l lá to t t  á r-  
je g y s é k e n i k ü ld ö m  In g y e n  én b é rtn e n tv e . M é r té k n e k  
•  le g b is to n a h h , h a  lia rin n y  álin n  egy p a p ír la p r a  Á llv a  
a  lá b  ta lp  k ö r v o n a lá t  l e r a jz o l ju k .  Meg nem felölő olpőért 
ezennel kötelezem magom a pénzt minden levonás nélkül vissza­

adni. A teljes postaköltség csapán 8u krajcár.
Férfi vlxbőrü sim a erős c i p ó ...................................... . • .  3 .—
Klegáns gavallér vix fű z ő s .................................................... 3 .2 0
Oroszlnkk, ougos v , fűzős cipó bőrszárral . . . . . .  4 .—
B legáns szalon-lakk, flizós cipő . . . . ........................... 4 .—
Bagaria ualzma egy  darabból hal hólyaggal teljesen  vlxmon-

toaitve, háromszoros tclppal, 8 év i jótállással . : » ? .0 o
Ugyanaz borjabórbe, n y e lv e i ......................................................b.30
Hallna-cHlama, térdig érő, é g é s i m agas bőrborlttaaal, hal-

hólyaggal v lz m c n te a o n ...............................................................5 . —
Párisi divat, feltűnő elegáns box v. eevró fűzős gavaléroipö 4 .0 0
Klegáns barna, bagaria o i p ó ..........................................................3 .5 0
■ g y év é , önkéntest oelzma, elegáns, fényesre tisztítható 1O.—
Nőt zorgebőr, ougoe v. lűzós cipő, e r ó e ................................... 3 .—
Klegán. szalon-lakk, fűzős v. gom bos . , . . . . ,  8 .3 0  
l ’árisl divat, feltűnő elegáns hoz vagy sevré, fűzős V.

g o m b o s ......................- .....................................................  4 .—
Oroazlokk fűzős v ,  ougos, börszárral........................... .....  (  3 .3 0

F S O z le t i

A g u l Á r  I g n á c z
Budapest, K erepesi-ut 30.

a Rókot-kórhiz templomával szemben Fióküzlet Klrály-u.6

N A G Y

B Ú T O R - E L A D Á S .
A jelenlegi üzleti pangás folytán a legjobb minőségű asztalos és kárpitozott bútoraimat SO l)/n árengnriménynyel 
adom el. Nagy választék ebédlő, háló, szalon, valamint egyes bútorokban egyszerű ét a legfinomabb kivitelűén 

fővárosi asztalos és kárpitos 
—  H i l t o n - t e l e p e ,  —D ó s a .

B U D A P E S T , T., kér., Erzsébet-tér 18. szám, I. emelet. 
----------------- A . r j e g r y x 6 k  I n g y e n  <'* h é r m p n t v e .

DOGZI MÓR GZÍpéSZ Titkos betegségek

BÚTOR
nagy választékban rész­
letre és készpénzért a leg­

olcsóbb gyári árakon
G O  I N  ü  A . S .  

egyedüli raktár
I s tv á n - té r  7 . sx.
Árjegyzék 50 fill. bélyeg be­
küldés ellenében bérrnentve

Kerepesi-nt
njonnan átalakított és nagyob-
bitott üzlethelyisége páratlan a 
maga nemében. Sohol
jobb, olcsóbb, elegán­
sabb és 
tartósabb
cipőt nem

kaphat, mint fenti jó hírnevű cégnél.
F é r f i  s ‘

Derby, borjubőr angol b a k a n c s ......................  . . . . _____
Borjúból- v . v íx c b , fűzős 3 .2 0 ,  c a g o s . ’. .  ". ’.  ’ i
Elegáns francia s e v r ó - c ip ő k ........................... 4 .5 0  i
fcárga bagaria fűzős vagy eugos .......................................... 8 .2 0  ’
Amerikai box-bőrolpők ...................... 3.MO j
Lakk vagy box angol b a k a n c s ................................................ 4 .3 0  '
Bzalon- vagy oroszlokk-cipők . . . . . . . . . . .  4 .— j

M ó l !
Zerge, fűzős vagy eugos 3 .—, gom bos . . . . . . .  3 .3 0
Amerikai box, fűzős, gombos vagy eugos . . . . . .  8.341
Öevro, fűzős, gombos vagy e u g o s ................................ ..... ; 4 . —
Özinos bagarlabőr-cipők ......................• • • • - • • •  3 . —
Szalon v. o r o s z l a k k ........................... ..... ..........................;  .  3 .4 0
Lakk, kivágott 1 .3 0 , k e r e s z t c s a t t o s ..................................... 2 .—

Gyermekcipő 1 frt. F in- vagy leánycipők 2  frt.
Képes nagy árjegyzék, csomagolás és szállítólevél ing;
10 frton felüli rendelések bérmentvo küldetnek. — Vidó 
dőlések pontosan és lelk iism eretesen eszközöltetnek. — Kern 

m egfelelő árut készséggel kicserélek.
Az üzlet cagyobbitása miatt az összes nyári cipők 
előállítási áron, vagyis 2 0  s z á z a l é k k a l  a  r e n ­

d e s  á r o n  a l u l  k a p h a t ó k .

Éten specialista legmelegebben ajánlható sze r­
f e le t t  g a z d a g  ta p a s z ta la ta i  alapján, melye­
ket re n d e lő  in té z e té b e n  és a k ó rh á z  h ú g y ­
sze rv i éa b n ja k ó ro a  o s z tá ly á n  v a ló  m ű­

k ö d é s e  a l a t t  számos éven át szerzett.

B r .  F A B I N Y I
specialista, 

e m e r ltá l t  k ó r h á z i  o r v o t  
a rendes foglalkozás megzavarása nélkül leg­
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily

régi és makacs

titkos betegséget
(bugycsőíolyást, sebeket, syphilist, bőrbeteg­
ségeket és önfertőzésből támadt idegbajokat).
M eg lepő  a z  e re d m é n y  F É R F I Ú  I G l U -  
G E S ÍG .V F .L  (IM P O T K W T 1A ) m é g  ö r e ­

g e b b  e g y é n e k n é l  la.
Levelekre dijVolánul vá lasz; kívánatra gyógyszerük.

ltendelés *J—3-ig és este G—8-ig 
Budapesten, Erzsébet-karut 12. sz.
(a New-York palotával szerűben), fé lem ele t. 
( B e j á r a t  a  lé p c s ő n é l. K ü lö n  v á r ó te r m e k .

L e g s z e b b  L e g jo b t *  L e g o lc s ó b b

P  A P u .  1* A T *  1* U \ .

acél sodrony ágybetét 
tengorifü matrac — — 
afriqus a — —
ló-zör ,  — — t
ablak kflper függöny —

,  tlUlíb .  —

ágy, 1 a«ziaittrttő\x>urst 
.  i  .  ry^pjo l

nagy ssobaazöayeg-^ —

áiryeiőke I. — —• — — 
tapestry ágyclóke — — 
mtr. Jó futéiszőnyeg — -
,  a mintáson — — -

J A K  0  3

kivehető matraccal— — 10.— 1
1 rouge paplan— — — — 1.80 
1 .  .  príma— — 1.80
1 earhmlr paplan — — — 8 -tO 
1 saün .  — — — 8.80
t átláss eoohmtT — — — 4.80 
1 solyem sU sa. paplan -  8.50 
1 fodros selyem  atl. papi. 18.60 
1 jó vászon paplan lepedő 2.—
1 .  .  *£7 •  t-á°
1 flanel! ágy takart pokróc I/ .J  
1 gy*pjo •  ■
1 Jő lópokröo — — — — 1.60
1 téli p o k r ó c ----------------4.60
1 szép fali asőnyeg — — 7.50

G I0 H N E B
motrác 4a kárpitosára gyáros, nrőn/og, függöny, Voe- 

butor stb. nagy rukttrs
H l . ,  7 í» « t é 6 e f - A ő r i» <  2 0 .  

Arjegyzékot kívánatra Ingyen énbérmnutve küldök Vidéki meg­
rendelések pontoson eszközöltetnek, nem h l* , ó áruk kiuooróltet-

bek. vagy » pénz vlesradattfc.

gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szorzott kórházi és magúnorvosi tapasztalatai 

alapján

Q'Kajdacsy
t . csősz, fs kir. ezredorvos és kórházi Borvos.

Biztos sikerről rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt, sebeket, syphilist, bőr­
bajokat, olgyengült férfierőt, idősebbeknél is 
eleetro Másságé vagy Psyhropnor által, önfer­
tőzést és annak utóbajait: ideg- és hátgerincz- 

bajt és minden n ő i  b a j o k a t .
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyó-utca 5.
( J lo t i l i l - p a lo t a  ( I .  em elet).

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógy szerekről gondoskodik.

Levél uiján is b iz t o s  gyógysiker.

a  ki -«■
Kossuth
- k o r á i

3

W W alaposan IsmerniW akarja, ott a  kon,
■ melyben Kossuth

V  lángssellcme a
haza sorsát irányította, rendelje 
meg

1. G racza  G yörgy 
fii 1!48-«-iki magyar 

ircz törté-szabaisághar
h a I «  czimu nagy
____  _ szabadf-ágnarcz
legkimeri több forrásmunkája — 
Ara tff <ffss*tfC>s6e», eaertiél 
több illusztráczióval 70 körö tt,r 

2. V arga O ttóJfz yiraöi Vértanok 
/ »  jtlb n m a rS ,."^ -
három mártír megható emlék­
műve, számos illusztráczióval.

Íuart alakú diszkiadásban. Ára 
5 koron a. Mind a két munka 
kfilön-külön vagv együtt is  meg 

rendelhető csekély havi részlet 
fizetésre a kiadónál : Lantpel 
K. (U o é ia n e r  I-. f  ia i ,  cs
és kir. udv. könyvkereskedést 
ben, Budapest, V b , A nurissy ul 
21. szám.

Mindazoknak, kik  a gyomor m eghüléee vagy tnlterbs'éee követtaeatébon 
hibáé, nehezen emészthető. Igen forró vagy igen hideg ételek élvezeté vagy. rendet­
len életmód folytán gyomorbajt kaptak, m int:

csennél egy  jó hAziszert ajánlunk, m elynek kitűnő gyógyitóhatásol már sok év óta 
lipróháltatiak. Es az

Ullrich Huber t-féle gyógy ffi-bor.
E z e n  ry é ir y f i i - l io r  k i t ű n ő  ir y ó g r y e r e jű n e k  I d á i t  f i i -  

v e k b ő l  t a n  jó  b o r r a l  k é s z í t v e ,  e r ő s i t i  s  é l é n k í t i  a z  
e m b e r  e g é s z  e m é s z t ő  s z e r v e z e t é t .  A  g y ó g y f ü - b o r  e l t á v o ­
l í t  m in d e n  e m é s z t é s i  z a v a r t  s  h a t h a t ó s a n  e lő m o z d í t j a  a z  
e g é s z s é g e s  v é r  ú j r a k é p z ő d é s é t .

Ezen gyócrrfű-bornak kellő Időben való használata által a gyomorbajok 1 
többnyire már első csirájukban rlfnjtatnak. Nem szabadna tehát kéanünk, hogy 
1 lejön i:a* náljuk. Minden kórjcl m int: fő fá já s , fó lb ő tó g é s  é g e t é s ,  fö lfu v ó d á s ,  
h á n y á s t  in g e r ,  melyek krónikus (idült) gyomerbajokkál sokkol hevesebben lépnek  
fel, már néhányszorl Ivás után eltóvolittottk.

s ennek kaPometlen következm ényei: mint d u g u lá s ,  
c s o m o s o d á s ,  lé p -  ó s  a l s é  ér-rendeser (aranyér-

hántalmak) ezen gyégyfű-bor által gyakran gy«,rsan tóvollttttnak el. A gyögyfd-bor 
megszabadít minden nmé*rthcllenHegtöl, az emőaztö-rendszert főléléhkiti e könnyű 
szóaelés által eltávolít a gyom orból é s  belekből minden ártcumae anyagot.

Kom or, h a lván y  arek ife jezés , v é rh ián y , e l-
s v w X ils k v iz k d Z a  többnyire a rosss em észtés, hlánvos vérképződdé s a máj be- 
t . l  u l  I l  i i t  l lv t t  teges állapotának következm ényei. Teljes é tv á g y ta la n s á g ,  
I d e g e s  tu l f e s s f i l t s é g  c s  k e d é lv lo h a n g o lts á g ,  Valamint g y ö k é r t  fö fá já a , á l­
m a tla n  é js z a k á k  m-dlet. gyakran az Ily betegek elsorvadnak. — A győg^ fű-bor 
em eli az ótváryat, előmozdítja az ehié-ztóst és táplálknzáRt, az an.vagoaerét batal- 
nmsan éleszti, a vérképsőd.’st gyorritja. a föltsgatott Idegeket csillapítja és s  be­
tegnek uj éle kedvet szerez. Bzftmci elism erés és kös Önő-lrat igazolja mindezt.

A g y é g y fu -b o r  káphstó palackokbm : frt 1-So és 2 írtért Dudanest, Csepel, 
Pznkolcza, I’iouiontor, Bud iőrs, Kő ánya, Rákoskeresztúr, Tőrök-Uállnt, T« tény, 
8orok-ár, Vocsés, Mnglőd, Péo/ol, Szlgot-Szent-Miklót, Érd. Sóskút, Ktyek, Ujpoat, 
B6k&>niegyer, Rákos-l’nluta, Fdtb, Gödöllő, Vöröevár, I’omáz, 8zt.-Endre, Aszód, 
Túra, Hatvan, Jász-FÍnystara, Jász Á tokszA II ib ,  Jász-Jákóha ma, É csed. Csány, 
<iyöngyfls-Pat«, Gyöngyöa-Pásztö. Pttspök-Hntvan, Bőség, Tótfalu, Vácz, Uj-Maios, 
Esztergom , S/t.-T anus, Szent Györgymező. Párkány, Bajna, Tóváros, Tata, Uj- 
Igmánd, Kom rom. Áee. 8st.-Péter, O-Gyalla, Érsekújvár. Udvaré, Gutta, Vadkert,
Halassa-Gyarmat, ü llő , Kdka, óosr •’•••- -t- ia -u i—  M— . r a . .  r------
lé  t-llerczel, C zeriéd, Örkény, Alsf
Seregélyes, Sáread. Abs. Kalóz, I’< 
falva, Hnna-Veese, Sz .hndszAll’.z. Já z-Kéroa-yháza, Laiosm lsse, Nagykőrös, Kecske­
mét, Kocs -r, UJ-Keosk», Oslbakháza, Tisza-Földvár, Tisza-Kilrt, .lá-z-KaraJoaö, T iszv  
Várkony, Szolnok, Abony, Rékáé, rjezász, TApió-Sz.ele, TAplé-Gy öngye, .1 ász-Alsó- 
Szent-Gydrgy, Isasreg, 8tir«k, Guta, Jászberény, FtetőkövMd,^ M iskolc, Jász-

Székrekedés

N'sgy-Káta, A lberti, Czeg- 
Ai»o-i»ai>ae, L.iczvar, moör, Bodojk, Székesfehérvár, 

is, l ’olgárdi, Knving, Sárbogárd, UJ-Perkáta, Herczeg- 
l ’.s. Já-z-Kéregyháza, Loioem lm e, Nagykörös, Kecske-

M igyarorsság összes gyógy szertáraiban.
Hudapost gyógyszrrtáral S és t*t

árakon Magyarország és Ausztria minden belységébt

Ó vakodjunk az  u tán za to k tó lI
Kérjünk határosottan

Ullrich Hubert-féle ~za gyógyfil-bort.
Az én gyrtgyfü-líorom nem titkos s s e r ; alkatrészét a következők: 400*0 

malaga-bor, 100*6 Dorszeez, luO*O glicerin , 840 0 vörösbor, 160D vadberkenye-lé, B20-0 
rsoresznye-lé, 10*0— W*0 rész édes köm éay, án is, Hóina gyökér, amerikai gyökér. 
Encián gyökér, kalmusgyökér. Esen alkatrészeket keverjük.
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Minden erő egyszeri beiktatási 
noap&reille betűkből 4 fiit V a s ta ­

g a b b  b e t ű k b ő l  8  f i l l é r . APRÓ HIRDETÉSEK I A hirdetésekre dijmentősen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: József­

k én t 18. fizám.

hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk ielvilágeeitáet. csak a válaszra esttkséges bélyeget kell mellékeim. Tudakozódásoknál a

”A p r ó  h i r d e t é s e k e t  
k ö zp o n ti iro d án k b an  és ere­
deti nyugta mellett niég a kö­
vetkező fiókokban lehet föl­
adni J

B r e u e r  n ő v é r e k
dehány tőzsdéje 

Teréz-körut 64. szám alatt. 
D e n t s c h  M lk s á n ó

Andrásay-ut 38.
E e l t s t e in  B e r w U

hirdetőéi iroda 
V. kar. Fürdö-utea 4. seálk 

E n g e lm a n n  Mér 
gyoresajtonyomdaIV. k w ., Kálvin-tér 8. eeáak

F r a n k é  PZ1
könyvkereakedéee 

(V., Gróf Czlráky-fóle p«M s. 
Kossuth Lajos-utca. Klgyé-tér,

(Kttronaüeroeir-utoa earUuU
F i s c h e r  J .  D .

hirdetési iroda
IV., Gerlóczi-utoa L

C e l d b e r s e r  A . V.
hirdetéoí iroda

V. kar., Václ-ntoa 17. szám.
G o ld n e r  J o z e f in

Andrásey-ut 60.
G o ld g r u b e r  M é r

könyvkereakedő 
n . kér., Fő-utoa 17. ezámj 
Haiseosteic és Vojlsr

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-ntoa 9. száab
J S B i b r t k m l I ,

dohánytőzsdéje
Kerepeai-at 60. (Takarékp.épfiU)

K e r n b e r g  R o z á l ia
dohány tőzsdéje 

V ili. kar., Muzeum-körut Ifi, 
L e . , o l d  G y i l a

hirdetési Iroda
VII., Erzsébet-körut 54. 1. OZfc
M os se  R u d o lf

hirdetőéi iroda 
Ferenezlek-tero I 

K e z e l  A n t a l
hirdetési iroda 

IV. kér. Eskü-ut 9. száza, 
l e s i e t t e k  

njság-árudája
IV. kér. Felöli-tér S. azázá.

I I I .  I s s e i  Ö t t é
könyvkereskedő

Mnzeum-korut 2. az. (NeaazzK 
6zinház bérháza.) 

R o h o n c z i  I lo n a  
donanyiozsdeje

VI. Andrásay-ut 48. száza,
a i k r a j  S a n l

hirdetőéi iroda
VL kér., Váci-kórul 38. aafia.

S o p r o n y l  V .
dohánynagyárnz 

Vili. kar., Kerepssi-ut 1. saáik
S z á n t ó  M ér

doh&u> tőzsdéje
K., Kecskeméti-utca 14. aefiza,

S e h w a r z  J ó z s e f
hirdetőéi iroda

V. kér., Marokkói-utca 4. em
S e b ő n  H a ld  í - e r e n e a é

dohAny tőzsdéje
Ftrenc-korut t i .  szám.
T e n c z e r  G y u la

híiueiéel iroda
IV . kér., 6zervlta-tér 8. száza

T o l d i  L a j o s
kónyvkereekedese 

Q. kér., Fő-utca X szám. 
W e lU e n le l é  J a k a k

Kir41y-utca 1.
Z ip a e r  é s  K é n ig

zenemükereskedéee 
VL kér., A ndriesy-nt 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melyet 
I t t  » * r u l<  ia le d n e M , 
■ ár m4«nep M e g j e le n ik  a

■mdapesái MaplSbeue.

A s J.

L e v é l k é d  
boldogít. Szünotlenül kereslek I 
Légy nyugodtan, álmodj Bona-

Ktödről. Rettenetes hét ; n m  
ja  csókoló T ie d . 186. •

B á n a t o s .
Levele van föpostán.

K E R E S L E T .

H á z v e z e tő n ő i  
Alléét keres 24 éves csinos 
leány vidéki mngényoe őrnél.

Ajánlatok .Müveit" olmen 
Bohwarz József hirdetési Irodá­
jába, Marokkal-utca kéretnek.

18617

R a k t á r n o k i ,
felügyelői, vagy enhez hasonló 
állást keres azonnali belépésre, 
tisztességes volt kereskedő, aki 
jelenleg osiládjával a legna­
gyobb oyom oiral küzd. Szives 
m egkeresésüket „Cz. F.* jelige  
alatt a kiadóhivatal továbbit.

Nagy keresetet
biztosíthatnak, egész 600 körö­
n éig  havonként, minden rangra 
egyének egy  reell váil&lkozás- 
nél. Közelebbit .Z . 211" ~
E lz á ié  .Union* hirdetés iro­
dái* Stuttgart, Danneokeretr.

V é t e lr e  k e r e s e k  
egy oa 3X4 Im it. ernyrai 
szőnyeget ebédlőbe, osakls 
finom minőségben prlvétok- 
tél. AjAzilatok .8 *  Jelige 
a la tt  a  kiadóba kéretnek.

F r a n c i a  b o n n e
kerestetik vidéki nagyvárosba. 
Ajánlkozások .Bonne* Jelzéssel 
a kiadóhivatalba küldendők.

F-ty
tn n q lé le A n y  ia p -e x p e d l  
á lé b a  f e l v é t e t ik .

kínálat.
V . g i m n a z i s t a

szerény díjazásért elvállal al­
sóbb osztályú vagy elemi Isko­
lai tanulók oktatását, je les  la- 
,inista. Cím t V ili. Magdolna- 
utoa 48. az. Hl. 86. ajtó.

K lt S n S e n
vizsgázott jogász elvállal kö­
zép és elem i iskolai tanulót 
háznál tanítani esetleg vizsgára  
előkészíteni, szives megkeresé­
sek  ,F . L.* Jelige alatt a k i­
adóba kér.

F o d r á a z n ő ,  
r e n d k ív ü l  ü g y e s ,  i s m e ­
r e t s é g  b lA n y A b a n  e z ú t o n  
a j á n l k o z i k .  O zv . W a ld n d  
V I ., V é r ö s m a r t y - u t e a  4 8 .  
I I .  81. 4347

S z a b é n é
ü gyes, » legkomplikáltabb tol- 
letteket Is bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan és Ízléssel készít 
saját lakásán. Vldésl m egren­
delésekhez a pontos alj-mérték 
és egy derék beküldése után 
készítek mindennemű töltötte­
ket. Átalakltéeokatée gyerm ek­
ruhák készítését elvállalja. Le- 
derer Llpótné, W esselényi-utca 
64. Ili. 45. 4277

C lm b a lm o z n i
tanít kotlából kitűnő tanítónő, 
óránként 50 kr., ugyanott bár­
m ilyen dal cimbalomra 20 krjé- 
val kapható Altmana Józsefné 
VII. latván-ut 27. 1L 15. 18460

I n t e l l i f f e n s  
g y e r m e k te le n  c sa lá d n á l, kft 
lönbejA ratu  k é ta b la k o s  s z é p  
sz o b a , 1 v a g y  2 ú r iem b er  
r é s z é r e ,  e s e t l e g  t e l j e s  e l l á ­
tá s s a l ,  k iad ó . U g y a n o tt  Íz­
le t e s ,  k ó se r  e b é d k o sz t  k ap­
h ató . B a n d o r -a to s 3 0 b . fé ld -  
s z in t  7.

P r i v á t  k u t a t ó .
(Elismert megoizhatóeág, disz­
kréten eszközöl kutatásokat, 
m egfigyeléseket, ngy  peres, 
mint magánügyekben, elvállal 
utazási kísérleteket, legkénye­
sebb ügyekben is  biztos ered­
ményt nyújt Thnrn Sándor 
Iroda Budapest, Dohány-utca 30.

42»0

B é c s i  s z a b ó n ő ,
elsőrangú szalonok volt müve- 
zeiönóje, ki a legolőkelöbb bu­
dapesti körök számára dolgozik, 
készít elegáns ruhákat, kosztü­
möket, színpadi tollettekot stb. 
m é r s é k e lt  áron , v.dékre Is. 
W ld d er  G yu lan é , Budapest, 
VI., X aévélde-tér 5. L 5. 4288

S in g fe r  v a r r ó g é p e k e t
mélyen leszállított árban, heti
1 frtos részletre szállítunk. 
Láng J. és Fia varrógépek nagy 
raktára Budapest, Józeef-körut 
41. sz.

B o r o N h o r d ó k
használtak eladatnak, ugyanott 
nagyobb m ennyiségű urasfigi
m u st v -gy  k iforrt bor meg- 
vételre kerestetik. K iss B. Do- 
hány-u. 26.

C s in o s a n  b ú t o r o z o t t
utcai szoba, a Népszínház kö­
zeiében igen oicsón kiadó. 
Goldsteln, Csokonal-u. 8b. föld­
szint 8.

I g e n  ü g y e s
fehérvarrónő, ki szakmájában 
teljesen jártas mérsékelt díja­

zásért házakhoz ajéulkozlk.
Nyár-utca 6. 1- em. 6.

K ü lő n b e j á r a t n
botorozott utcai szoba 2 urnák 
esotleg teljes ellátással eladó. 
Ugyanott egy  egyetem i hall- 
gstónö vagy tanítónő lakótár­
sul kerestetik, néhányan pedig 
jó ebédet kaphatnak. VU., Bán- 
dor-u. 28/b. Íl. 8.

E la d ó  b i r t o k .
A főváros közelében 1600, 1200 
öllel számított hold föld, ked­
vező föltételek mellett eladó. 
Van rajta kastély park köze­
pén, vaentl állomástól 20 pero- 
nyl távolságra. Hogy hol, föl- 
vúágositást e lap kiadóhivatala 
ad. 4290

S z a b ó n ő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák készítésére  
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. E gy kísérlet 
elegendő. Bzentkirályl-utoa 22. 
1L 26.

O k m á n y s z e r z ő
eezetésl ügyvivSség jo g ta n á ­
c s o s a  által megszerez minden­
nemű okmányokat, katonahá- 
zaeság, kereskedelmi ás ma­
gán ügyekben. T hnrn  BAndor, 
Iroda Dobány-atea 80. 428(

O k le v e l e s  z o n g o r a *
mesternő órákat ad. Magyarul, 
németül, franoláol éa angolü  
beszél. M egkeresések .B iz to s  
siker*  alá a kiadóba kéretnek.

T a n á r j e lö l t ,  
r. kath. vall ásó, állást keres 
szerény Igényekkel mint kor­
repetitor vagy nevelő. Cím 
.8 . I.* VI. Uj-utoa 87. 1H. eme­
let, 17. ajtó. 4287

K é u p t n z k S le s S n t
katonatiszteknek, hivatalnokok­
nak, évi lakóknak vidékre le,
úgyszintén I. II. helyi betéblá- 
zát-rs leggyorsabban kieszközöl

H a s z n á l t  é s  n j
ajtók, 

ablakok, 
vasredönyök

falvasaira, befalazásra, tökéle­
tesen  elkészítve, olcsón kap­

ható

Thurn Sándor Irodája, Dohány-1
□tea 30. «iB0 I Bpest, VI. Nagymezo-utca 66.

P o s z t ó
fianadrágok 65 kr. Friedmann 
utóda, Váci-kőrut 80. 13616

C s e m e g e s z ő lő t
kgr.-m os postakosárban 3 ko­

ronáért bérmentve szállít Had­
in an Ottó Pétervárad. 13601

H a s m e n é s t
gyerm ekeknél é» folnöttekné 
jiztosao m egszünteti S z tr a k a  
tstn lnosokolA dója . Egy darab 
40 011. Kapható minden gyógy­
szertárban. 12870

S z l v a r k a h ü v e ly ,
valódi egyiptomi, 1000 darab 
1.06 forint. 6000 darab rendelés 

bérmentve. Utánvéttel küldi 
Kohn Simon, Budapest, Józsnf- 
körut 10. 13543

A j t ó k ,  a b l a k o k ,
▼asrollók, használtak ös u ak 
nagy választékban olcsón kap­
ható D e fk o v lts  J a k a b n á l,
Budapest, Nádor-n. 50. 13178

H a b e r m a n n  M.
asztalos-mester Budapest, VII., 
Rottenbiller-utea 5/c. M űhely: 
M unkA s-utoa 7- Elvállal épü­
let-, iroda-, bolt-, szoba- ós 
konyhaberendezéseket. Javítás 
olfogadtatik és pontosan eszkö­
zöltetik.

B o r o s h o r d ó k a t
olcsón eladok. VIU. Rigó-utca 
14. f .  2. 18615

5 0  k o r o n a
vásárlásnál minden vevőmet 
egy 2 méter magas elegáns 
remek práp. pálmával ingyen  
házhoz szállítva ajándékozom  
meg. Koszorúk, élő, mü- és 
eoppvirágból. megrendelhetők  
és raktáron bármely időben 
kaphatók ; valamint nász- és al- 
kalnu-eeokrokat,élő és m űvirág 
díszítéseket, a  mai kornak m eg­
felelő legjobb kivitelben igen  
jutányosán eszkozlök, élővilá­
gok gondozását és művirág ja­

vítást elvállalok. Preparált 
pálmák minden nagyságban, 
nagybani kötéssé te l, vidóki meg­
rendeléseket lelkiism eretesen, 
pontosan és Jutányosán eszaöz- 
tök. Kmeskó Mihály né. Hu- 
nyady-téri vásárcsarnok. 4291

E la d ó  u r i l a k ,
trnyas, a fővárostól 15 peronyi 
villanyos közlekedéssel, meg­
állóhely mellett, mely á l l : 2 
utcai, 1 udvart, fürdő- és elő­
szoba, konyna és minden mel- 
LékhelyieégckkeL Tecermeatos. 
Kedvező fizetési feltételek mel­
lett azonnal eladó. Cím : Kájel 
János, Kispest, Báthory-u. 12.

R ö v id  z o n g o r a ,
jő  karban, 7 oktávos, igen  ol­
csón eladó. Népszínház-utca 34. 
Ili. em. 20.

C s in o s  n t e a i
szoba külön bejár ital fürdő­

szoba használattal azonnal igen 
olcsón kiadó. Bzentkir.-ntca. -2. 
1L em. 26.

K e r é k p á r
e g é s z e n  uj, a  g y o r o r tó l 2 
é v i  Jo tA lla ssa l. a n g o l  v e r -  
e e n y g e p  r e e x le tf iz e te er e  e l ­
a d ó . C ím  a k la iio b a n . 11231

J ó  s z a b ó n ő  
szabni éa varrni tanít olcsó ár­
ért. Dob-u. 69. 11. 83.

B ú t o r o k ,
rendkívüli alkalmi vételekből 
ju tá n y o sá n  eladatnak r é s z le ­
te k r e  e s  készpénzért, ugy- 
ezinte vétetnek. Hunyzdí-icr 
8. az. az udvarban.

S z ö l lő p r é s c k  o l c s ó n  
k a p h a t ó k : A b e le s z  
E m i ln é l ,  B u d a p e s t ,  
V á c l -u t  11  13619

T apétázott.
f e l s z e r e l t  és berendezett la­
kások, üzletek és irodák alapos 
kiszárítását legújabb mód sze­
rint teljesít a

Sláritó-Ftttési Vállalat:
V. Pannonia-utca 2b. Internr- 

ban-Telefon : 21—04.

s o o
kettős tábori látcső
144 mm. nagyságú .Zene* minta, 
legfinomabb aebromat. Krimlát- 
Chö vadászok, tengerészek, uta­
zók és színházlátogatók részére. 
FÓHUmulhatatlzn hatású, a látó­
terűiét nagyságban és nagyítás­
ban, a legkisebb részletek hü 
visszaadásával minden zavaró 
körülmény nélkül.Ajánlok csőd­
tömegből míg a készlet 'art ele­

gáns bőrtokkal és szijjal 
1 9  k o r o n á é r t .  

BzéJJelkflldés utánvéttel és Jót 
állás mellett M. Rundbokln
W ie n , ZZ., Berggaxee 8.

Tokaji bor.
S a já t  termésű 1889. övi a s z ú  
é s  szo m o ro d n i boraimból el­

adok éa p e d ig : 
egy  liter könnyebb szomorodni!

8  kor. 8 0  fillérért 
egy  liter nehezebb szouiorodnit

3  kor. 6 0  fillérért 
egy  félliteres palack három put- 

tonos aszút "* 3  koronáért 
négy puttonost 4  koronáért
öt puttonost 8 koronáért

Bátoralj aujhelybon, 1902. évi
szeptember hó 27-én.

naoTíászonyl Székely Elek
polgármester.

Ez utón tudomásul adom a 
rendelőimnek éa a n. é, közön­
ségnek, hogv ujbói belevettem  
az általános vlősmert s ik k b e  és 
e le g á n s á n  kidolgozott Maka"t- 
fényképeket darftbiát is 1 ír té r t  
készíti in. V id é k i kis kép et  
utáni nagyítások lelkiismeretes 
kivitelben ju tá n y o s  áron pox.; 
tosan eszközöltetnek _

W a itz n e r
B u d a p e s t ,  fényképészeti mil- 
intózete Erzsébet-körut 20., I.

B ú t o r
c s a k  j ó  m in ő s é g ű .
Hálószoba krodenc, szőnyeg- 
dívány, asztal, azok, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, szalonbereudezés, tük­
rök, úgy egyem tint is, nagyon 
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  e s  
k lo s ln v b eu . Vidékro gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VJL is r é z - k u r u t  40 . ezáus

b le m b e rire r  Mstné 
buionparosnáL

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ir d e t m é n y .
(Gabona stb. szállításánál 
elérhető legolcsóbb díjté­

telek engedélyezése.)
F. óv október nó 1-től 

visszavonásig, de legké­
sőbb f. évi december hó 
31-ig való érvény nyel ga­
bona, hüvelyesek, őrlemé­
nyek gabonából, továbbá 
maláta és olajmagvak 
után, melyek az osztrák- 
mag.yar-irancia vasúti kö­
telék 1899. év március hó 

óta érvényes díjszaoás 
III. rész, 1. és 2. füzeté­
nek díjtételei alapján to- 
vábbiltatiak, visszatérítés 
utján azon díjtételek szá­
míttatnak fel, melyek a 
küldemények feladási ide­
jén, a nemet-: rancia kö­
tetek díjszabásai alkalma­
zása mellett, átrovatoiás 
utján, bebizonyithatólag 
elérhetők lettek volna, 
féltévé, hogy az ily mó­
don elérhető összes díj' 
tételek az alkalmazott 
közvetlen díjtételeknél ol­
csóbbak.

Ezen kedvezmény oly 
küldeményekre is érvé­
nyes, melyek az osztrák- 
in agy-francia kötelék fent- 
emiiiett díjszabási tüzelői­
nek határ uz ma nyai szerint 
utközbeni állomásokon be­
raktározva, vagy reexpu- 
ditiálva lettek. Hasonló- 
kóp-n felszámittatnak a 
bécsi átrakodás által a 
délnémet útirányokon át 
kombinált vasúti és hajó­
zási forgalomban elérhető 
összdijtéteck azon külde­
mények után is, melyek 
az Első cs. kir. Dnna- 
gőzhajózási-Társaság, va­
lamint a Magyar Folyam- 
és Tengerhajózási-Rész­

vénytársaság hajóival 
Bécsbo érkeznek és onnan 
vasúton a francia keleti 
vasút állomásaira tovább 
küldetnek.

A külömbletek vissza­
térítése a fuvarlevél má­
sodlatok bemutatása elle­
nében történik. Reoxpe- 
diált küldeményeknél be­
mutatandó azonkívül 
betároló állomásig szóló 
eredeti fuvarlevél ia.

Ezen okmányok legké­
sőbb két hónappal az en­
gedmény lefolyása után a 
cs. kir. oszlrák államvas­

utak igazgatóságánál 
Bécsben terjosztendók elő.

Budapest, 1902. okt. 1. 
A magy. kir. államvas­
utak igazgatósága a ré­
szes vasutat nevében is. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

M ielőtt
férfi-, flu- v a g y  g y e r m e k -  
ru h á t r e n d e l v a g y  v e s s ,  szí­

veskedjék saját érdekében 
K o o h  t e s tv é r e k  B u d a p est, 
K A roly -k oru t 36 . legnagyobb  
áruházából az újonnan megje­
lent nagy k é p e s  á r je g y z é k e t  
k érn i, m elyei rögtön bérmoutve
küldünk.

+ Férfi-+
b e te g s é g e k e t ,  frisseket v.
chi onikusokat alaposan gyó­
gyítja néhány nap alatt

D r . L era

Palm yrén je .
4 ü veg  használati utasítás­
sal 3 kor. Kapható a követ- 
kozö gyógyszertárakban : 
B u d a p e s t e n : Török Jó­
zsef, iraly-u. B e c s b e n  . 
S. M itielbach, Krebsapo- 
theke, Hóhér Markt. Gráo- 
b an  : J . Pargieitner Apo- 
theke. T r le s t b e n : Sera- 
vallo-Apetheke : S p a la to  : 
Pohusta-Apotheke.
Kaeyban Fr. Vltek S Co., Pni-

Mme. Gellert
női kalap divatterme, 
BUDAPEST, IV. kér., 
Koronaherceg-u. 2.

A j& n lju  a  t .  h ö lg y  kw zön- 
a é g  becMew f ig y e lm é b e  Is -  
léacs és c lile-es k a la p o k ­
k a l  d iis a ii f e l s z e r e l t  d iv a t -  
te rm é t.  K a la p o k  m o d e ll­
s ze rű e n  á ta la k í t ta tn a k ,  

to l la k  g ö n d ö r ité s re  é l 
festésre  e lio g a d ta tn a k .

Magy. kir. államvasutak. 
Üzletv. Szeged.
24995/902. szám.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak 

szegődi üzletvezptősége az 
.902. évben esetleg a to­
vábbi két évben szüksé­
ges különféle anyagok 
szállítására ezennel nyil­
vános pályázatot hirdet.

A szükségletet képező 
anyagok a következők:

Építési homok.
Rostálatlan bánya vagy 

folyam kavics.
Rostált bánya vagy fo­

lyam kavics.
Darabolt kavics.
Terméskő (nagyobb da­

rabokban).
Oltatlan fali mész.
Téglanemüek.
Faggyú.
Szerszámnyelek.
Veteményezósi anya­

gok.
Az ivenkint egy koro­

nás okmánybélyeggel el­
látott ajánlatok lepecsé­
telve, legkésőbb 1902. évi 
október hó 25. déli 12 
óráig a magy. kir. állam­
vasutak szegedi üzietve- 
zetőségének anyagbeszer­
zési osztályához nyújtan­
dók be vagy postán oda 
beküldendők.

Bánatpénz gyanánt az 
ajánlott anyag értékének 
5 százaléka legkésőbb 
1902. évi október nó 24-én 
déli 12 óráig a szegedi
üzletvezetőség gyűjtő- 

pénztáránál leteendő.
Szállításra nézve mérv­
adók és kötelezők a

122251/66. ez. általános 
és az egyes anyagokra 
vonatkozó különleges fel­
tételek.

A szállításra vonatkozó 
egyéb részletes módoza­
tok az ajánlati felhívásban 
foglaltatnak, mely az üz­
letvezetőlégeknél és a ha­
zai kereskedelmi és ipar­
kamaráknál betekinthető.

Ezen ajánlati felhívás a 
szükséges ajánlati űrla­
pokkal az alólirott üzlet- 
vezetőségnél ingyen meg­
szerezhető vagy kíván­
ságra postán megküldetik.

Bánatpénz nélkül, elég­
telen bánatpénzzel, a ha­
táridőn túl beérkező vagy 
táviratilag tett ajánlatok, 
úgyszintén olyanok is, 
melyek az előirt feltéte­
leknek nem lelelnek meg, 
végül pótajánlatok, figye­
lembe nem vétetnek.

Szeged, 1902. é v i szep­
tember hóban.

Az Üzlotvezctőség. 
Utánnyomás nem dijazt.

Minden hölgy
nálam mellékfoglalkozást talál 
kézimunka által. A  munkát 
mindenhová kiadjuk. Prospek­
tusokat kész mintával 30 fillér 
bélyeg ellenében küld Joh. Jós. 
HUller, Graslitz Silborbacher- 

htraae 769

Cseléd-
elhelyező Irodámban állandóan 
válogatott jó  férfi- éa női-caeló- 
dek vannak nagy azámban elő- 
jogvzÓBben. Elhelyezek helyben  
ón yidékro. Töob vidéki e lis ­
merő óe köezönő lovSllel ren­
delkezem. Rózsahegyi Antal 
Budapest, BelvároB, Harisbazár.

16562

Haj fonatokat,

f i i é s  m in d e n ­
n e m ű  h a j -  
m u n k á k a t  

j u t á n y o s  
á r b a n  
a j á n l

Schmalhans Janka
Budapekt, YI. I.audon-utca

Stumpf Károly
k o c s i g y á r a

Budapest, Liliom-utca 8.
R ak tá r: 

Kerepesi-ut 10. (Sarokház.) 
Bejárat a Dohány-utcából. 
Aj::nl a dúsan felszerelt 
raktárát, minden jellegű 
kész kocsikból, aránylag 
jutányos árakon. A gyárt­
mány jó minősége és szi­
lárdságáért kezeskedik a 
cég régi jó hírneve. Javí­
tások olcsón eszközöltet­
nek, használt kocsik be­
cseréltetnek és kocsik a 
téli idényre olcsó árért 
beraktározásra elfogadtat­

nak.

5 koronáért
küldök 4','2 kgr., 50 darab, a 
aaj loláanál m egsérült,finom , 

enyhe,

pipereszappant,
rózsa, méz, ibolya, rezeda, 
jázmin stb. illatú darabokból 

szépen öaszeválogatva.

K a n n  I g n á c
Becs, II. Lilienbrunng. 17

nélkül bármikor 
ntán tölthető.

r. érmék által 
kezelhető. M eglo/ú telepek át- 
alakitása jutányosán. 
Á rje iry s é l*  ée kö U s é < v e t4 -  
e e k  I n g y e n  é s  b é r m e n t v e .

Süss és Friedmann.
Acetylen-világltAna é s  szikvlz- 
gyár berendozé«l vállalata, 

Hzlfonöntőde
Budapest, VI. Lőportir-u.* 3.

U  ^ATHBMAEUM” Irodalm i 
Ifi nyom dai részvénjrtAreulat 

IdadAaában m eoJolenit

I T S n z S n t f i -
k ö n y v .

Írtak
Lükéi Henrii is Koboz Andor.
JLra kttve srfMs borítókkal 

1 korona 4 0  fillér.

yerm ekek részére, mindenféle 
alkalmakra, szülőkhöz nagy- 
Hfilökhöz. mindenféle rokon- 

hoz, baráthoz, Izmeorózhőz, 
tanítóhoz stb.

•  IrlzdMdr—latnálKnnhnta
B u ia p ez ten . VIL, K e r e p e s ié t  
M. s z á n ,  de m inden könyv* 

kervakedéaboo.

Magyar
« Könyvtár.

Szerkeszti: R a d ó  A n t a l .
E g y -e g y  sz á m  á r a  3 0  fillér.

Minden fűzőt egyenk iat la 
kapható:
Kiadja:

LampelR.(W odianerF.ésfiai)

Budapest, Andrassy-ut 21. 
Történet-, Irodalom- éa mii- 
történetl. bölcsészeti, ter­
mészettudományi, szónoki

munkák és útleírások.
Id . Á b rá n y i K o rn é l. Képek a

magyar zenevilágból. (176) 
A n g y a l D á v id . Bethlen Gábor 
élote. Képekkel, (183 ) 
A n o n y m u s. Béla Király név­

telen  jegyzőjének könyve. (30) 
A p or P o ter . Metainorphoele.

Transylvaniae. (168.)
A p p on y l A lb e r t  g ró f. Válo­

gatott beszédei. (271—272.) 
A ld á a a y  A n ta l. Pázmány Pé­

ter élote. Képekkel (63). 
B e c s i  k e p e s  K ró n ik a . fl88.) 
C icero . Az öregségről. (6ő) 
C orneU ua N e p o s . Hirea fér­

fiakról. (201.) ±
C se r e i M ih á ly  Históriája.

(120.)
E sk ü d te k  é s  eek ü d th lrá k

k ö n y v e .  (156—156.)
F ő ik  M ik sa . Frzsébet király­

néról. (64). .
F a lu d y  F .  A Téli Éjtezakák-

ból. (211).
Flam m ariorz. Csillagos ttték .

(37.)
G a llé o tto  M arzlo  könyve.

Mátyás királyról. (259,. 
G r a c z a  G y. 1848. március 15.

(32.)
Jnnlua. Katona József élete.

(199.)
K a z in c z y  T e r e n o  levelol(130)
— Pályám em lékezete. (185)
K e le t i  G usztav.M arkó Károly.

Képekkel (97.) __
K ézü l. Magyar krónikája (227). 
K orch m A ros Kerékpáros káté.

Képekkel. (HT).
K o ssu th  E . 1849. juliue 11.

beszéde (36.)
K ö lo s e y  F e r e n o  vál. b eszédet

M a ith én y l F ló r a . Spanyolor­
szági képek. (165.)

M ln d szen th y  G. naplója (168.) 
M ik es K e le m e n  vál. levelei.

(169.) .
N a n a en  F rid tjo f. Éjen és jé­

gen át. Képekkel. (77 —78). 
P á z m á n y . Keuipis Krisztáé

kovviésóröl. (151—153.) 
P e ls u e r  J . Képek a rég i Pátt-

Budáról. (275.)
B z e m e r  M ar<-jy. Sakköuyv.

(1 7 7 -7 8 .)
S z é c h e n y i  I s tv á n  g r ó f . Hitel.

I-23M 23U.(
S z e n d r u y  J ú lia  naplója és

levelei. (49.)
T a c itu s . Germánla. (279). 
V a n d e r h e y m  G. Húsz hónap

Z rín y i. A z toruk adum ellen  
való orvosság. (216).

S z í n m ü v e k .
A lz c b y lo * - Prumelhoüsz Zi­

lahi K. (27).
— Agamemnon. Váradl A. (162)-
B en ltO  U a ld d e .

Elektra. Radó A .. <233 -  234.) 
B y ro n . Manfréd. Ábrányi E.

(23) — Kain Mikes Lajos (128) 
B r n r c o .  Don Pietro Caruso.

Hadd. (80.)
B r l n i i .  A bflloső. Gábor lg .

(203.)A vuróM  t a lá r .  Lándor Tiv.
(35 7 - 258).

B ro ily  S á n d o r .  Hófehérke.
(246).

C a v n l lo t t l ,  Énekek éneke.
Radó A. (53.)

I»u in n a . A kaméliáé h ölgy (15). 
U n  t la u r le r - I ’o t t e r .  Trilby

G ln c o M . Borús szerelem.Radó
A. <89.)

H s i ip i i i is n n t ie r h a r d .  A
takácsok (219)

Ib s e n . A népgyülölő. VikAi
B. (41.) — A társadalom tá­
maszai. (128.)

K a to n a . Bánk bán Beöthy
Zs. (1.)

K is fa lu d y  K á r o ly .  A kérők.
(5.) •— Szilágyi M. Mátyás 
diák. H űség próbája. (202).

M urai K á r o ly . Hussáiszore*
lom. (51)

M u r g er -B o rr lere . Bohémélet.
(2S> u .

B a o ln e .  Phaedra. Ábrányi E.
(185)

S c h il le r .  A m eseinai meny­
asszony, (43)

g o p b o k le s .  Antigoné. Keme- 
nc» Kempf József. (84)

T eU  V U m oe. Váradl A. (255-
256|

T ó th  E d e . A fain rossza. (226j 
T o ls to l.  A sötétség országa.

rtzabó E. (264 | 265)
T ó th  K álm A n. A király háza­

sodik. (88)
T n r g e n y e  vA. egyelem ke- 

nyér. Barabás Ábel (276)
V e r g a .  ParasztbeosfileL Radó.

(805
— A farkas. Radó. (194).

M ollére
Dandln György. H evesi Sándor.

(81.)
A fösvény. Hevesi Sándor. (71). 
A kényeskedők. Hevesi Sándor

(142.)
A botcsinálta doktor. Oabányi. 

(114.)
A .Magyar Könyvtár* addig 
megjelent számai együtt rész-

lotflzetésro is kaphatók.
Tel Jós jegyzék Ingyen kapható 
m inden könyvkereskedésben.

Nyoaüett a JEiUna* izodalm i vállalat ó s nyom dai részvénytársaság  kűrforgógépén, B udapest, IX ., ÜHői-ut 26.


